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II

(Nezakonodajni akti)

UREDBE

UREDBA SVETA (EU) 2022/2090 

z dne 27. oktobra 2022

o določitvi ribolovnih možnosti za leto 2023 za nekatere staleže rib in skupine staležev rib, ki se 
uporabljajo v Baltskem morju, ter o spremembi Uredbe (EU) 2022/109 glede nekaterih ribolovnih 

možnosti v drugih vodah 

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 43(3) Pogodbe,

ob upoštevanju predloga Evropske komisije,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba (EU) št. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (1) določa, da je treba sprejeti ohranitvene ukrepe ob 
upoštevanju razpoložljivih znanstvenih, tehničnih in gospodarskih mnenj, kar vključuje, če je ustrezno, poročila, ki 
jih pripravijo Znanstveni, tehnični in gospodarski odbor za ribištvo ter drugi svetovalni organi, ter mnenja 
svetovalnih svetov, ustanovljenih za zadevna geografska območja pristojnosti, in skupna priporočila držav članic.

(2) Svet mora sprejeti ukrepe za določitev in dodelitev ribolovnih možnosti, po potrebi vključno z nekaterimi pogoji, ki 
so funkcionalno povezani s temi ribolovnimi možnostmi. Uredba (EU) št. 1380/2013 določa, da se ribolovne 
možnosti državam članicam dodelijo tako, da zagotavljajo relativno stabilnost ribolovnih dejavnosti za vsako 
državo članico za vsak stalež ali ribištvo.

(3) Uredba (EU) št. 1380/2013 določa, da je cilj skupne ribiške politike doseči stopnjo izkoriščanja največjega 
trajnostnega donosa (MSY) do leta 2015, kjer je to mogoče, za vse staleže pa postopoma, vendar najpozneje do leta 
2020. Cilj prehodnega obdobja do leta 2020 je bil, da se doseganje MSY za vse staleže uravnovesi z morebitnimi 
socialno-ekonomskimi posledicami možnih prilagoditev povezanih ribolovnih možnosti.

(4) Celotne dovoljene ulove (TAC) bi bilo zato v skladu z Uredbo (EU) št. 1380/2013 določiti na podlagi razpoložljivega 
znanstvenega mnenja, in sicer ob upoštevanju bioloških in socialno-ekonomskih posledic, pri čemer bi bilo treba 
zagotoviti pošteno obravnavo ribiških sektorjev, ter ob upoštevanju mnenj, izraženih med posvetovanjem 
z deležniki.

(1) Uredba (EU) št. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o skupni ribiški politiki in o spremembi uredb 
Sveta (ES) št. 1954/2003 in (ES) št. 1224/2009 ter razveljavitvi uredb Sveta (ES) št. 2371/2002 in (ES) št. 639/2004 ter Sklepa Sveta 
2004/585/ES (UL L 354, 28.12.2013, str. 22).
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(5) Uredba (EU) 2016/1139 Evropskega parlamenta in Sveta (2) določa večletni načrt za staleže trske, atlantskega sleda 
in papaline v Baltskem morju ter za ribištvo, ki izkorišča te staleže. Cilj tega načrta je zagotoviti, da se pri 
izkoriščanju živih morskih bioloških virov populacije lovljenih vrst obnavljajo in ohranjajo nad ravnmi, ki 
omogočajo MSY. V Uredbi (EU) št. 1380/2013 je določeno, da bi bilo treba ribolovne možnosti za staleže, za katere 
veljajo posebni večletni načrti, določiti v skladu s pravili iz teh večletnih načrtov.

(6) V skladu s členom 4(1) Uredbe (EU) 2016/1139 bi se morale ribolovne možnosti za staleže iz člena 1 navedene 
uredbe določiti tako, da bi se ribolovna umrljivost na ravni MSY, izražena v razponih, dosegla čim prej, 
a postopoma in z rastočim ritmom najkasneje do leta 2020. Omejitve ulova za zadevne staleže v Baltskem morju 
za leto 2023 bi bilo zato treba določiti v skladu s cilji večletnega načrta, določenega z navedeno uredbo.

(7) Mednarodni svet za raziskovanje morja (ICES) je 31. maja 2022 objavil svoje letno mnenje o staležih za staleže 
v Baltskem morju, razen svojega mnenja o sledu iz zahodnega Baltskega morja, ki ga je objavil 30. junija 2022. ICES 
navaja, da se je biomasa atlantskega sleda iz zahodnega Baltskega morja v podrazdelkih ICES 20 do 24 nekoliko 
povečala, vendar znaša le 59 % mejne referenčne točke za biomaso drstitvenega staleža(Blim), pod katero je mogoče, 
da se lahko zmanjša sposobnost razmnoževanja. Poleg tega je prirast še vedno na zgodovinsko nizki ravni. ICES je 
zato že peto leto zapored izdal mnenje o ničnem ulovu sleda iz zahodnega Baltskega morja. Na podlagi člena 5(2) 
Uredbe (EU) 2016/1139 bi bilo treba sprejeti vse ustrezne popravne ukrepe, da se zagotovi hitra vrnitev zadevnega 
staleža na ravni, višje od ravni, ki omogoča MSY. Poleg tega se z navedeno določbo zahteva sprejetje dodatnih 
popravnih ukrepov. Zato se je leta 2022 zaprl usmerjeni ribolov sleda iz zahodnega Baltskega morja, za neizogibni 
prilov sleda iz zahodnega Baltskega morja pa je bil določen zelo nizek TAC, da bi se preprečil pojav vrst, ki 
omejujejo ribolov. Vendar je bila usmeritev na sleda iz zahodnega Baltskega morja dovoljena za ribolovne operacije, 
ki se izvajajo izključno za namene znanstvenih raziskav in so v celoti skladne s pogoji iz člena 25 Uredbe (EU) 
2019/1241 Evropskega parlamenta in Sveta (3), ter male priobalne ribiče, ki lovijo z nekaterimi vrstami pasivnega 
orodja. Zaradi mnenja ICES in nespremenjenega stanja staleža je primerno ohraniti raven ribolovnih možnosti in 
funkcionalno povezanih popravnih ukrepov.

(8) V zvezi s staležem trske iz vzhodnega Baltskega morja lahko ICES od leta 2019 previdnostno mnenje utemelji na 
oceni, pripravljeni na podlagi obsežnejših podatkov. ICES ocenjuje, da je biomasa staleža trske iz vzhodnega 
Baltskega morja še vedno pod ravnjo Blim in da se je od leta 2021 komaj kaj povečala. ICES je zato že četrto leto 
zapored izdal mnenje o ničnem ulovu trske iz vzhodnega Baltskega morja. Od leta 2019 so v Uniji sprejeti strogi 
ohranitveni ukrepi. V skladu s členom 5(2) Uredbe (EU) 2016/1139 je bil usmerjeni ribolov trske iz vzhodnega 
Baltskega morja zaprt in TAC za neizogibni prilov trske iz vzhodnega Baltskega morja določen na zelo nizki ravni, 
da bi se preprečil pojav „vrste, ki omejuje ribolov“. Poleg tega so bili sprejeti dodatni popravni ukrepi, funkcionalno 
povezani z ribolovnimi možnostmi, v obliki prepovedi ribolova v času drstenja in prepovedi rekreacijskega ribolova 
na glavnem območju razširjenosti. Zaradi mnenja ICES in nespremenjenega stanja staleža je primerno ohraniti raven 
ribolovnih možnosti in funkcionalno povezanih popravnih ukrepov.

(9) Kar zadeva stalež trske iz zahodnega Baltskega morja, so znanstvene ocene za več let pokazale, da je bila biomasa 
drstitvenega staleža pod mejno referenčno točko, pod katero je treba sprejeti poseben in ustrezen ukrep upravljanja 
(Btrigger). V zadnjih letih so bili zato sprejeti vse strožji ukrepi upravljanja. ICES se je leta 2021 odločil, da bo opravil 
bolj poglobljeno oceno, ki je pokazala, da je bila biomasa staleža trske iz zahodnega Baltskega morja več kot deset 
let dejansko večinoma pod Blim. Tako je bil v skladu s členom 5(2) Uredbe (EU) 2016/1139 usmerjeni ribolov trske 
iz zahodnega Baltskega morja zaprt, za neizogibni prilov trske iz zahodnega Baltskega morja pa je bil določen zelo 
nizek TAC, da bi se preprečil pojav „vrst, ki omejuje ribolov“. Poleg tega so bili sprejeti dodatni popravni ukrepi, 
funkcionalno povezani z ribolovnimi možnostmi, v obliki razširjene prepovedi ribolova v času drstenja, ki zajema 
tudi rekreacijski ribolov, in nadaljnjega zmanjšanja omejitve dnevnega ulova pri rekreacijskem ribolovu. ICES je leta 
2022 biomaso staleža popravil navzdol in kljub rahlemu lanskoletnemu povečanju ocenjuje, da biomasa znaša manj 

(2) Uredba (EU) 2016/1139 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. julija 2016 o vzpostavitvi večletnega načrta za staleže trske, sleda in 
papaline v Baltskem morju ter za ribištvo, ki izkorišča te staleže, o spremembi Uredbe Sveta (ES) št. 2187/2005 in o razveljavitvi 
Uredbe Sveta (ES) št. 1098/2007 (UL L 191, 15.7.2016, str. 1).

(3) Uredba (EU) 2019/1241 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o ohranjanju ribolovnih virov in varstvu morskih 
ekosistemov s tehničnimi ukrepi, spremembi uredb Sveta (ES) št. 1967/2006, (ES) št. 1224/2009 ter uredb (EU) št. 1380/2013, (EU) 
2016/1139, (EU) 2018/973, (EU) 2019/472 in (EU) 2019/1022 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi uredb Sveta (ES) 
št. 894/97, (ES) št. 850/98, (ES) št. 2549/2000, (ES) št. 254/2002, (ES) št. 812/2004 in (ES) št. 2187/2005 (UL L 198, 25.7.2019, 
str. 105).
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kot 40 % Blim. Zaradi nekoliko višjih ocen prirasta in nejasnih dejavnikov dodatne umrljivosti, ki jih ICES trenutno ne 
more vključiti v svoj model ocenjevanja, se za ribolovno umrljivost, ki omogoča največji trajnostni donos (FMSY), izda 
mnenje za povečanje celotnega ulova. Vendar je ICES poudaril, da je njegova kratkoročna napoved zelo negotova in 
da glede na nejasno dodatno umrljivost obstaja 66-odstotna verjetnost, da bo biomasa staleža leta 2024 ostala pod 
Blim, če se ribolovne možnosti določijo na točkovni vrednosti FMSY. Poleg tega ICES tako kot leta 2021 ni mogel 
izdati ločenega mnenja o ulovu za gospodarski in rekreacijski ulov. Glede na zmanjševanje staleža in negotovost 
v zvezi z mnenjem o ulovu na točkovni vrednosti FMSY je primerno, da se sprejme previdnostni pristop ter ohranijo 
funkcionalno povezani popravni ukrepi in raven ribolovnih možnosti.

(10) Leta 2020 je ICES ocenil, da je biomasa sleda iz osrednjega Baltskega morja upadla pod Btrigger, leta 2021 pa, da se je 
približala Blim. ICES je leta 2022 ocenil, da se je biomasa povečala, a je še vedno ostala pod Btrigger. Stalež se opira le 
na letnik 2019, ocena njegove moči pa je bila od leta 2020 precej različna. Zato je ribolovne možnosti primerno 
določiti v skladu s členom 5(1) Uredbe (EU) 2016/1139.

(11) Biomasa sleda iz Botnijskega zaliva se od leta 2010 stalno zmanjšuje. ICES se je leta 2019 odločil, da bo izdal mnenje 
na podlagi pristopa, pripravljenega za staleže, za katere ni na voljo vseh podatkov, in sicer zaradi pomembnih 
naknadno ugotovljenih nedoslednosti v ocenah staleža. Po opravljeni poglobljeni analizi je ICES lahko leta 2021 
spet izdal mnenje na podlagi največjega trajnostnega donosa. V skladu s posodobljenim mnenjem za leto 2021 naj 
bi se ribolovne možnosti za leto 2021 znatno povečale, in sicer na podlagi ocene, da se biomasa vendarle povečuje. 
ICES je za leto 2022 svetoval rahlo zmanjšanje ribolovnih možnosti. Vendar je v mnenju za leto 2023 biomaso 
staleža popravil precej navzdol. Po navedbah ICES je ta manjša biomasa najverjetneje posledica stalnega 
zmanjševanja velikosti sleda. ICES ocenjuje, da je biomasa staleža zdaj tik nad Btrigger. Edini scenarij ulova, ki ga ICES 
predlaga za ohranitev staleža nad Btrigger leta 2024, je najnižja točka razpona FMSY. Glede na negativni razvoj staleža 
in za preprečitev, da bi stalež upadel pod Btrigger, je primerno, da se ribolovne možnosti določijo na najnižji točki FMSY.

(12) Glede na mnenje ICES o morski plošči se trska ulovi kot prilov pri ribolovu morske plošče. Glede na mnenje ICES 
o papalini se papalina ulovi pri mešanem ribolovu s sledom in je plen trske. Primerno je, da se te interakcije 
različnih vrst upoštevajo pri določanju ribolovnih možnosti za morsko ploščo oziroma papalino v ustreznem 
nižjem razponu FMSY.

(13) Kar zadeva atlantskega lososa v podrazdelkih ICES 22 do 31, je ICES že več let navajal, da je stanje rečnih staležev 
zelo heterogeno. ICES je leta 2021, po opravljeni poglobljeni analizi, svetoval, da bi bilo treba ustaviti ves 
gospodarski in rekreacijski ulov v osrednjem morskem bazenu, ki je sam po sebi mešani ribolov atlantskega lososa 
iz zdravih in šibkih rečnih staležev, da bi se tako zaščitili šibki rečni staleži. Vendar je ICES menil, da bi se lahko 
obstoječi usmerjeni ribolov v obalnih območjih Botnijskega zaliva in Alandskega morja nadaljeval med poletno 
migracijo atlantskega lososa. Zato je bil določen poseben TAC za prilov atlantskega lososa v teh območjih, z izjemo 
ribolovnih operacij, ki se izvajajo izključno za namen znanstvenih raziskav in so v celoti skladne s pogoji iz člena 25 
Uredbe (EU) 2019/1241, ter priobalnega ribolova severno od zemljepisne širine 59° 30’ S med 1. majem 
in 31. avgustom. Sprejeti so bili tudi dodatni popravni ukrepi, funkcionalno povezani z ribolovnimi možnostmi, in 
sicer v obliki omejitev uporabe parangalov in omejitve dnevnega ulova pri rekreacijskem ribolovu. ICES je leta 2022 
prenesel svoje mnenje iz leta 2021. Zato je primerno, da se ohrani raven ribolovnih možnosti in funkcionalno 
povezanih popravnih ukrepov, ob hkratnem pojasnilu, da bi moral rekreacijski ribič po ulovu prvega atlantskega 
lososa z obrezano maščobno plavutjo za preostanek dneva prenehati loviti losose.

(14) Da bi zagotovili popolno uporabo obalnih ribolovnih možnosti, je od leta 2019 uvedena omejena prožnost med 
območji za atlantskega lososa med podrazdelki ICES 22 do 31 in podrazdelkom ICES 32. Glede na nespremenjene 
ribolovne možnosti za ta dva staleža je primerno, da se sedanja prožnost ohrani.

(15) Prepoved ribolova morske postrvi več kot štiri morske milje od temeljnih črt ter omejitev prilova te vrste na 3 % 
skupnega ulova morske postrvi in atlantskega lososa sta v veliki meri prispevala k občutnemu zmanjšanju 
prejšnjega znatnega napačnega poročanja ulova pri ribolovu atlantskega lososa, zlasti kot ulova morske postrvi. 
Navedeno določbo je zato primerno ohraniti, da bi se ohranila nizka raven napačnega poročanja.
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(16) Ukrepi v zvezi z rekreacijskim ribolovom trske in atlantskega lososa ter ukrepi za ohranjanje staležev morske postrvi 
in atlantskega lososa ne bi smeli posegati v strožje nacionalne ukrepe na podlagi členov 19 in 20 Uredbe (EU) 
št. 1380/2013.

(17) Za uporabo ribolovnih možnosti, določenih v tej uredbi, veljajo določbe Uredbe Sveta (ES) št. 1224/2009 (4), zlasti 
člena 33 navedene uredbe o evidentiranju ulova in ribolovnega napora oziroma člena 34 navedene uredbe 
o prenosu podatkov o izčrpanju ribolovnih možnosti Komisiji. Zato bi bilo treba v tej uredbi določiti kode za 
iztovarjanje staležev, za katere velja ta uredba, ki jih morajo države članice uporabljati pri pošiljanju podatkov 
Komisiji.

(18) Z Uredbo Sveta (ES) št. 847/96 (5) so bili določeni dodatni pogoji za upravljanje TAC iz leta v leto, vključno 
z določbami glede prilagodljivosti za staleže, za katere veljajo previdnostni in analitski TAC iz členov 3 oziroma 4. 
V skladu s členom 2 navedene uredbe mora Svet pri določanju TAC odločiti, za katere staleže se člena 3 in 4 ne 
uporabljata, zlasti na podlagi biološkega statusa staležev. Nedavno je bil s členom 15(9) Uredbe (EU) št. 1380/2013 
določen mehanizem vsakoletne prilagodljivosti za vse staleže, za katere velja obveznost iztovarjanja. Da bi se torej 
izognili prekomerni prilagodljivosti, ki bi ogrozila načelo razumnega in odgovornega izkoriščanja živih morskih 
bioloških virov, ovirala doseganje ciljev skupne ribiške politike in povzročila poslabšanje biološkega statusa staležev, 
bi bilo treba izrecno določiti, da se člena 3 in 4 Uredbe (ES) št. 847/96 za analitske TAC uporabljata le, kadar se ne 
uporablja vsakoletna prilagodljivost iz člena 15(9) Uredbe (EU) št. 1380/2013.

(19) Biomasa staleža trske iz vzhodnega Baltskega morja, trske iz zahodnega Baltskega morja in sleda iz zahodnega 
Baltskega morja je pod Blim, v letu 2023 pa so dovoljeni le prilov, znanstveni ribolov in za sled iz zahodnega 
Baltskega morja nekatere vrste malega priobalnega ribolova. Zato so se države članice, ki imajo delež kvote 
ustreznega TAC, odločile, da v letu 2023 za te staleže ne bodo uporabile vsakoletne prilagodljivosti iz člena 15(9) 
Uredbe (EU) št. 1380/2013, tako da ulov leta 2023 ne bo presegel TAC, ki je določen za trsko iz vzhodnega 
Baltskega morja, sleda iz zahodnega Baltskega morja in trsko iz zahodnega Baltskega morja. Poleg tega je južno od 
zemljepisne širine 59° 30’ S biomasa skoraj vseh rečnih staležev lososa pod mejno referenčno točko za proizvodnjo 
dveletnih lososov (Rlim), v letu 2023 pa sta dovoljenja le prilov in znanstveni ribolov. Zato so se zadevne države 
članice podobno zavezale v zvezi z vsakoletno prilagodljivostjo, povezano z ulovom atlantskega lososa v osrednjem 
morskem bazenu leta 2023.

(20) Uredba Sveta (EU) 2022/109 (6) določa ribolovne možnosti za norveškega moliča do 31. oktobra 2022 v razdelku 
ICES 3a, vodah Združenega kraljestva in Unije podobmočja 4 in vodah Združenega kraljestva območja 2a. 
Ribolovno obdobje za norveškega moliča traja od 1. novembra do 31. oktobra. Da se omogoči začetek ribolova 
1. novembra 2022 ter na podlagi novega znanstvenega mnenja in po posvetovanjih z Združenim kraljestvom, je 
treba določiti predhodni TAC za norveškega moliča v razdelku ICES 3a, vodah Združenega kraljestva in Unije 
podobmočja 4 in vodah Združenega kraljestva razdelka ICES 2a od 1. novembra 2022 do 31. decembra 2022. Ta 
predhodni TAC bi bilo treba določiti skladno z mnenjem ICES, objavljenim 7. oktobra 2022.

(21) Sporazum o partnerstvu o trajnostnem ribištvu med Evropsko unijo na eni strani ter vlado Grenlandije in vlado 
Danske na drugi strani in Protokol o izvajanju k navedenemu sporazumu (7) določata, da Unija prejme 7,7 % TAC 
za kapelana (Mallotus villosus), ki se ulovi v grenlandskih vodah podobmočij ICES 5 in 14. Unija je 7. oktobra 2022
od grenlandskih organov prejela informacije, da je vlada Grenlandije na podlagi najboljšega razpoložljivega 
znanstvenega mnenja in dogovora o kapelanu, doseženega med Grenlandijo, Islandijo in Norveško, določila svojo 

(4) Uredba Sveta (ES) št. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema Unije za zagotavljanje skladnosti 
s pravili skupne ribiške politike, o spremembi uredb (ES) št. 847/96, (ES) št. 2371/2002, (ES) št. 811/2004, (ES) št. 768/2005, (ES) 
št. 2115/2005, (ES) št. 2166/2005, (ES) št. 388/2006, (ES) št. 509/2007, (ES) št. 676/2007, (ES) št. 1098/2007, (ES) št. 1300/2008, 
(ES) št. 1342/2008 in razveljavitvi uredb (EGS) št. 2847/93, (ES) št. 1627/94 in (ES) št. 1966/2006 (UL L 343, 22.12.2009, str. 1).

(5) Uredba Sveta (ES) št. 847/96 z dne 6. maja 1996 o uvedbi dodatnih pogojev za upravljanje celotnih dovoljenih ulovov (TAC) in kvot iz 
leta v leto (UL L 115, 9.5.1996, str. 3).

(6) Uredba Sveta (EU) 2022/109 z dne 27. januarja 2022 o določitvi ribolovnih možnosti za leto 2022 za nekatere staleže rib in skupine 
staležev rib, ki se uporabljajo za vode Unije in za ribiška plovila Unije v nekaterih vodah zunaj Unije (UL L 21, 31.1.2022, str. 1).

(7) UL L 175, 18.5.2021, str. 3.
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kvoto. V skladu s Sporazumom in Protokolom o izvajanju želi Grenlandija Uniji ponuditi 7 760 ton kapelana. 
Dokler Unija ne sprejme ponudbe glede kapelana in se ta ne odrazi v pravu Unije, bi bilo treba ribolovne možnosti 
za navedeni stalež v Uredbi (EU) 2022/109 označiti z „Se določi naknadno“.

(22) Posodobljeno znanstveno mnenje za južnega osliča v razdelku ICES 8c, podobmočjih 9 in 10 ter vodah Unije 
območja CECAF 34.1.1. za leto 2022 je ICES objavil 12. oktobra 2022. To posodobljeno znanstveno mnenje je 
mnenje na podlagi največjega trajnostnega donosa in temelji na novem ocenjevalnem modelu, ki ga je ICES razvil 
med primerjalno analizo za navedeni stalež februarja 2022. Ribolovne možnosti za navedeni stalež za leto 2022, 
določene z Uredbo (EU) 2022/109, bi bilo treba spremeniti na podlagi navedenega posodobljenega znanstvenega 
mnenja, TAC pa bi bilo treba določiti v skladu z najvišjo vrednostjo v razponu FMSY (v nadaljnjem besedilu: zgornja 
vrednost FMSY), saj je južni oslič vrsta, ki najbolj omejuje mešani ribolov. Uredbo (EU) 2022/109 bi bilo zato treba 
ustrezno spremeniti.

(23) Uredbo (EU) 2022/109 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

(24) Da bi se preprečila prekinitev ribolovnih dejavnosti, bi bilo treba določbe te uredbe v zvezi z Baltskim morjem 
uporabljati od 1. januarja 2023. Omejitve ulova iz Uredbe (EU) 2022/109 se uporabljajo od 1. januarja 2022. 
Določbe, uvedene s to uredbo, v zvezi z navedenimi omejitvami ulova bi se morale zato tudi uporabljati od 
1. januarja 2022. Vendar pa bi se morala ta uredba uporabljati za norveškega moliča v razdelku ICES 3a, v vodah 
Združenega kraljestva in Unije podobmočja ICES 4 in vodah Združenega kraljestva razdelka ICES 2a od 
1. novembra 2022 do 31. oktobra 2023, saj je to ribolovna sezona norveškega moliča. Glede na potrebo po 
nadaljevanju trajnostnih ribolovnih dejavnosti in po pravočasnem začetku ustreznega ribolova, da se odpre 
ribolovna sezona, , bi se morale določbe te uredbe v zvezi z omejitvami ulova za kapelana v grenlandskih vodah 
podobmočij ICES 5 in 14 uporabljati od 15. oktobra 2022. Ker zadevne ribolovne možnosti še niso bile izčrpane 
ali pa se bodo povečale s to uredbo, retroaktivna uporaba te uredbe ne vpliva na načeli pravne varnosti in varstva 
legitimnih pričakovanj. Zaradi nujnosti bi morala ta uredba začeti veljati takoj po objavi –

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

POGLAVJE I

Splošne določbe

Člen 1

Predmet urejanja

Ta uredba določa ribolovne možnosti za nekatere staleže rib in skupine staležev rib v Baltskem morju za leto 2023 ter 
spreminja nekatere ribolovne možnosti v drugih vodah, določene z Uredbo (EU) 2022/109.

Člen 2

Področje uporabe

1. Ta uredba se uporablja za ribiška plovila Unije, ki lovijo v Baltskem morju.

2. Ta uredba se uporablja tudi za rekreacijski ribolov, če je izrecno naveden v zadevnih določbah.

Člen 3

Opredelitve pojmov

Za namene te uredbe se uporabljajo opredelitve pojmov iz člena 4 Uredbe (EU) št. 1380/2013.
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Poleg tega se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(1) „podrazdelek“ pomeni podobmočje Mednarodnega sveta za raziskovanje morja (ICES) Baltskega morja, kot je 
opredeljeno v Prilogi III k Uredbi (ES) št. 218/2009 Evropskega parlamenta in Sveta (8);

(2) „celotni dovoljeni ulov“ (TAC) pomeni količino posameznega staleža, ki se sme naloviti v enem letu;

(3) „kvota“ pomeni delež TAC, ki je dodeljen Uniji, državi članici ali tretji državi;

(4) „rekreacijski ribolov“ pomeni negospodarske ribolovne dejavnosti, ki morske biološke vire izkoriščajo za rekreacijo, 
turizem ali šport.

POGLAVJE II

Ribolovne možnosti

Člen 4

TAC in dodelitve

TAC, kvote in po potrebi pogoji, ki so z njimi funkcionalno povezani, so določeni v Prilogi.

Člen 5

Posebne določbe o dodelitvi ribolovnih možnosti

Dodelitev ribolovnih možnosti državam članicam, kot je določena v tej uredbi, ne posega v:

(a) izmenjave, izvedene v skladu s členom 16(8) Uredbe (EU) št. 1380/2013;

(b) odbitke in ponovne dodelitve v skladu s členom 37 Uredbe (ES) št. 1224/2009;

(c) dodatna iztovarjanja, dovoljena na podlagi člena 3 Uredbe (ES) št. 847/96 ali člena 15(9) Uredbe (EU) št. 1380/2013;

(d) količine, zadržane v skladu s členom 4 Uredbe (ES) št. 847/96 ali prenesene v skladu s členom 15(9) Uredbe (EU) 
št. 1380/2013;

(e) odbitke, izvedene v skladu s členoma 105 in 107 Uredbe (ES) št. 1224/2009.

Člen 6

Pogoji za iztovarjanje ulova in prilova

Staleži neciljnih vrst v okviru varnih bioloških meja iz člena 15(8) Uredbe (EU) št. 1380/2013, ki so upravičeni do 
odstopanja od obveznosti vštetja ulova v zadevne kvote, so določeni v ustreznih tabelah TAC v Prilogi k tej uredbi.

Člen 7

Prepovedi ribolova za zaščito trske v času drstenja

1. Ribolov s katero koli vrsto ribolovnega orodja v podrazdelkih 25 in 26 je prepovedan od 1. maja do 31. avgusta.

(8) Uredba (ES) št. 218/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2009 o predložitvi statističnih podatkov o nominalnem 
ulovu držav članic, ki ribarijo v severovzhodnem Atlantiku (UL L 87, 31.3.2009, str. 70).
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2. Prepoved iz odstavka 1 se ne uporablja v naslednjih primerih:

(a) za ribolovne operacije, ki se izvajajo izključno za namen znanstvenih raziskav, če se te raziskave v celoti izvajajo 
v skladu s pogoji iz člena 25 Uredbe (EU) 2019/1241;

(b) za ribiška plovila Unije s skupno dolžino manj kot 12 metrov, ki lovijo z zabodnimi, zapletnimi ali trislojnimi mrežami, 
pridnenimi parangali, parangali znotraj štirih morskih milj od temeljnih črt, visečimi parangali, ročnimi ribiškimi 
vrvicami in opremo za jigging ali podobnim pasivnim ribolovnim orodjem na območjih, kjer je v skladu 
s koordinatami uradne pomorske karte, ki jo izdajo pristojni nacionalni organi, voda plitvejša od 20 metrov;

(c) za ribiška plovila Unije, ki v podrazdelku 25 lovijo pelagične staleže za neposredno prehrano ljudi ter uporabljajo 
orodja z velikostjo mrežnega očesa 45 mm ali manj, v območjih, kjer je voda plitvejša od 50 metrov, v skladu 
s koordinatami uradne pomorske karte, ki jo izdajo pristojni nacionalni organi, in katerih iztovor se sortira.

3. Ribolov s katero koli vrsto ribolovnega orodja v podrazdelkih 22 in 23 je prepovedan od 15. januarja do 31. marca 
ter v podrazdelku 24 od 15. maja do 15. avgusta.

4. Prepoved iz odstavka 3 se ne uporablja v naslednjih primerih:

(a) za ribolovne operacije, ki se izvajajo izključno za namen znanstvenih raziskav, če se te raziskave v celoti izvajajo 
v skladu s pogoji iz člena 25 Uredbe (EU) 2019/1241;

(b) za ribiška plovila Unije s skupno dolžino manj kot 12 metrov, ki lovijo z zabodnimi, zapletnimi ali trislojnimi mrežami, 
pridnenimi parangali, parangali znotraj štirih morskih milj od temeljnih črt, visečimi parangali, ročnimi ribiškimi 
vrvicami in opremo za jigging ali podobnim pasivnim ribolovnim orodjem na območjih, kjer je v skladu 
s koordinatami uradne pomorske karte, ki jo izdajo pristojni nacionalni organi, voda plitvejša od 20 metrov;

(c) za ribiška plovila Unije, ki v podrazdelku 24 lovijo pelagične staleže za neposredno prehrano ljudi ter uporabljajo 
orodja z velikostjo mrežnega očesa 45 mm ali manj, v območjih, kjer je v skladu s koordinatami uradne pomorske 
karte, ki jo izdajo pristojni nacionalni organi, voda plitvejša od 40 metrov, in katerih iztovor se sortira;

(d) za ribiška plovila Unije, ki v podrazdelku 22, kjer je v skladu s koordinatami uradne pomorske karte, ki jo izdajo 
pristojni nacionalni organi, voda plitvejša od 20 metrov, lovijo školjke s strgačami.

5. Kapitani ribiških plovil iz odstavka 2, točka (b) ali (c), ter odstavka 4, točka (b), (c) ali (d), zagotovijo, da lahko 
nadzorni organi pristojne države članice kadar koli spremljajo njihovo ribolovno dejavnost.

Člen 8

Ukrepi v zvezi z rekreacijskim ribolovom trske v podrazdelkih 22 do 26

1. Pri rekreacijskem ribolovu v podrazdelkih 22 in 23 ter v podrazdelku 24 največ šest morskih milj od temeljnih črt 
lahko vsak ribič obdrži največ en osebek trske na dan. Vendar je rekreacijski ribolov trske na navedenih območjih 
prepovedan od 15. januarja do 31. marca.

2. Rekreacijski ribolov trske je prepovedan v podrazdelku 24 več kot šest morskih milj od temeljnih črt ter 
v podrazdelkih 25 in 26.

3. Ta člen ne posega v strožje nacionalne ukrepe na podlagi členov 19 in 20 Uredbe (EU) št. 1380/2013.

Člen 9

Ukrepi v zvezi z rekreacijskim ribolovom atlantskega lososa v podrazdelkih 22 do 31

1. Rekreacijski ribolov atlantskega lososa je prepovedan v podrazdelkih 22 do 31. Vsak nenamerno ulovljeni osebek 
atlantskega lososa se takoj izpusti nazaj v morje.
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2. Z odstopanjem od odstavka 1 se rekreacijski ribolov atlantskega lososa dovoli pod naslednjimi kumulativnimi pogoji:

(a) ne sme se ujeti in obdržati več kot en osebek atlantskega lososa z obrezano maščobno plavutjo na ribiča na dan;

(b) rekreacijski ribič po ulovu prvega lososa z obrezano maščobno plavutjo za preostanek dneva prenehati loviti losose;

(c) vsi osebki katere koli vrste rib, ki se obdržijo, se iztovorijo v celoti .

3. Z odstopanjem od odstavkov 1 in 2 se od 1. maja do 31. avgusta severno od zemljepisne širine 59° 30’ S dovoli 
rekreacijski ribolov atlantskega lososa na območjih največ štiri morske milje od temeljnih črt.

4. Ta člen ne posega v strožje nacionalne ukrepe na podlagi členov 19 in 20 Uredbe (EU) št. 1380/2013.

Člen 10

Ukrepi za ohranjanje staležev morske postrvi in atlantskega lososa v podrazdelkih 22 do 32

1. Od 1. januarja do 31. decembra 2023 je za ribiška plovila Unije prepovedan ribolov morske postrvi več kot štiri 
morske milje od temeljnih črt v podrazdelkih 22 do 32. Pri ribolovu atlantskega lososa več kot štiri morske milje od 
temeljnih črt v podrazdelku 32 prilov morske postrvi v nobenem trenutku, bodisi na krovu ali ob iztovoru ulova po 
vsakem ribolovnem potovanju, ne presega 3 % skupnega ulova atlantskega lososa in morske postrvi.

2. Ribolov s parangali več kot štiri morske milje od temeljnih črt v podrazdelkih 22 do 31 je prepovedan.

3. Ta člen ne posega v strožje nacionalne ukrepe na podlagi členov 19 in 20 Uredbe (EU) št. 1380/2013.

Člen 11

Prilagodljivost

1. Razen kadar je drugače določeno v Prilogi k tej uredbi, se člen 3 Uredbe (ES) št. 847/96 uporablja za staleže, za katere 
velja previdnostni TAC, člen 3(2) in (3) ter člen 4 navedene uredbe pa se uporabljata za staleže, za katere velja analitski TAC.

2. Člen 3(2) in (3) ter člen 4 Uredbe (ES) št. 847/96 se ne uporabljata, kadar država članica uporabi vsakoletno 
prilagodljivost iz člena 15(9) Uredbe (EU) št. 1380/2013.

Člen 12

Prenos podatkov

Kadar države članice na podlagi členov 33 in 34 Uredbe (ES) št. 1224/2009 Komisiji pošiljajo podatke v zvezi s količinami 
ulovljenih ali iztovorjenih staležev, uporabijo kode staležev, določene v Prilogi k tej uredbi.
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POGLAVJE III

Končne določbe

Člen 13

Sprememba Uredbe (EU) 2022/109

Uredba (EU) 2022/109 se spremeni:

(1) v Prilogi IA, del A, se tabela ribolovnih možnosti za osliča (Merluccius merluccius) v razdelku ICES 8c, na podobmočjih 
ICES 9 in 10 ter v vodah Unije območja CECAF 34.1.1 nadomesti z naslednjim:

„Vrsta: oslič
Merluccius merluccius

Območje: 8c, 9 in 10; vode Unije območja 
CECAF 34.1.1
(HKE/8C3411)

Španija 9 021 Analitski TAC“

Francija 866

Portugalska 4 209

Unija 14 096

TAC 14 429

(2) v Prilogi IA, del B, se tabela ribolovnih možnosti za norveškega moliča (Trisopterus esmarkii) v razdelku ICES 3a ter 
vodah Združenega kraljestva in Unije podobmočja ICES 4 in vodah Združenega kraljestva razdelka ICES 2a nadomesti 
z naslednjim:

„Vrsta: norveški molič in z njim povezan prilov
Trisopterus esmarkii

Območ
je:

3a; vode Združenega kraljestva in 
Unije območja 4; vode Združenega 
kraljestva območja 2a
(NOP/2A3A4.)

Leto 2022 2023

Danska 49 478 (1)(3) 24 727 (1)(6) Analitski TAC

Člen 3 Uredbe (ES) št. 847/96 se ne 
uporablja.

Člen 4 Uredbe (ES) št. 847/96 se ne 
uporablja.

Nemčija 9 (1)(2)(3) 5 (1)(2)(6)

Nizozemska 36 (1)(2)(3) 18 (1)(2)(6)

Unija 49 524 (1)(3) 24 750 (1)(6)

Združeno 
kraljestvo

10 204 (2)(3) 5 250 (2)(6)

Norveška 0 (4) 0 (4)

Ferski otoki 0 (5) 0 (5)

TAC 59 728 30 000

(1) Kvoto lahko do 5 % sestavlja prilov vahnje in mola (OT2/*2A3A4). Prilov vahnje in mola, ki se všteva v to kvoto 
v skladu s to določbo, in prilov vrst, ki se všteva v to kvoto v skladu s členom 15(8) Uredbe (EU) št. 1380/2013, 
skupaj ne presegata 9 % kvote.

(2) Kvoto je dovoljeno uloviti samo v vodah Združenega kraljestva in Unije območij 2a, 3a in 4.
(3) Lahko se lovi le od 1. novembra 2021 do 31. oktobra 2022.
(4) Uporablja se izločevalna rešetka.
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(5) Uporablja se izločevalna rešetka. Ta količina vključuje največ 15 % neizogibnega prilova (NOP/*2A3A4), ki se 
všteva v to kvoto.

(6) Lahko se lovi le od 1. novembra 2022 do 31. oktobra 2023.“

(3) v Prilogi IB se tabela ribolovnih možnosti za kapelana (Mallotus villosus) v grenlandskih vodah podobmočij ICES 5 in 14 
nadomesti z naslednjim:

„Vrsta: kapelan
Mallotus villosus

Območ
je:

grenlandske vode območij 5 in 14
(CAP/514GRN)

Danska Se določi naknadno. Analitski TAC
Člen 3 Uredbe (ES) št. 847/96 se ne uporablja.
Člen 4 Uredbe (ES) št. 847/96 se ne uporablja.Nemčija Se določi naknadno.

Švedska Se določi naknadno.

Vse države članice Se določi naknadno. (1)

Unija Se določi naknadno. (2)(3)

Norveška Se določi naknadno. (3)

TAC Ni relevantno.

(1) Danska, Nemčija in Švedska lahko uporabljajo kvoto, namenjeno vsem državam članicam, šele, ko lastno kvoto 
izčrpajo. Vendar države članice z več kot 10 % kvote Unije nimajo nikakršnega dostopa do kvote, namenjene 
vsem državam članicam. Ulovi, ki se vštevajo v to skupno kvoto, se sporočajo ločeno (CAP/514GRN_AMS).

(2) Ribolov se lahko začne, ko Unija sprejme ponudbo grenlandskih organov za takšne kvote v okviru Sporazuma 
o partnerstvu o trajnostnem ribištvu med Evropsko unijo na eni strani ter vlado Grenlandije in vlado Danske na 
drugi strani ter Protokola o izvajanju k navedenemu sporazumu. Države članice zagotovijo, da njihov ulov po 
odbitku količin, prenesenih na Norveško, ne presega količine, ki jo sporočijo grenlandski organi.

(3) Za ribolovno obdobje od 15. oktobra 2022 do 15. aprila 2023.“

Člen 14

Začetek veljavnosti

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se od 1. januarja 2023.

Z odstopanjem od drugega odstavka:

(a) člen 13, točka 1a, se uporablja od 1. januarja 2022;

(b) člen 13, točka 2, se uporablja od 1. novembra 2022 do 31. oktobra 2023;

(c) člen 13, točka 3, se uporablja od 15. oktobra 2022 do 15. aprila 2023.
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Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 27. oktobra 2022

Za Svet
predsednik

M. BEK
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PRILOGA 

TAC, KI SE UPORABLJAJO ZA RIBIŠKA PLOVILA UNIJE NA OBMOČJIH, KJER OBSTAJAJO TAC, PO VRSTAH 
IN OBMOČJIH 

V spodnjih tabelah so po staležih določeni TAC in kvote (v tonah žive teže, razen kadar je drugače določeno) ter pogoji, ki 
so funkcionalno povezani z njimi.

Če ni drugače navedeno, ribolovna območja pomenijo območja ICES.

Staleži rib so navedeni po abecednem redu znanstvenih imen vrst.

Za namene te uredbe je v nadaljevanju podana korelacijska tabela znanstvenih in splošnih imen:

Znanstveno ime Tričrkovna koda Splošno ime

Clupea harengus HER sled

Gadus morhua COD trska

Pleuronectes platessa PLE Morska plošča

Salmo salar SAL atlantski losos

Sprattus sprattus SPR papalina

Tabela 1

Vrsta: sled
Clupea harengus

Območje: Podrazdelka 30 in 31
(HER/30/31.)

Finska 65 627 Analitski TAC

Švedska 14 420

Unija 80 047

TAC 80 047

Tabela 2

Vrsta: sled
Clupea harengus

Območje: Podrazdelka 22 in 24
(HER/3BC+24)

Danska 110 (1) Analitski TAC

Člen 3(2) in (3) Uredbe (ES) št. 847/96 se ne uporablja.

Člen 4 Uredbe (ES) št. 847/96 se ne uporablja.

Nemčija 435 (1)

Finska 0 (1)

Poljska 103 (1)

Švedska 140 (1)

Unija 788 (1)

TAC 788 (1)

(1) Izključno za prilov. V okviru te kvote usmerjeni ribolov ni dovoljen.
Z odstopanjem od prvega odstavka so lahko ribolovne operacije, ki se izvajajo izključno za namen znanstvenih 
raziskav, usmerjene v sleda, če se te raziskave v celoti izvajajo v skladu s pogoji iz člena 25 Uredbe (EU) 2019/1241.
Z odstopanjem od prvega odstavka je ribolov te kvote dovoljen za ribiška plovila Unije, katerih skupna dolžina ne 
presega 12 metrov in ki lovijo z zabodnimi in zapletnimi mrežami, ročnimi ribiškimi vrvicami, mrežnimi pregradami 
ali opremo za jigging. Kapitani navedenih ribiških plovil zagotovijo, da lahko nadzorni organi pristojne države članice 
kadar koli spremljajo njihovo ribolovno dejavnost.
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Tabela 3

Vrsta: sled
Clupea harengus

Območje: vode Unije podrazdelkov 25 do 27, 28.2, 29 in 32
(HER/3D-R30)

Danska 1 558 Analitski TAC

Nemčija 413

Estonija 7 957

Finska 15 531

Latvija 1 964

Litva 2 068

Poljska 17 645

Švedska 23 686

Unija 70 822

TAC Ni relevantno.

Tabela 4

Vrsta: sled
Clupea harengus

Območje: Podrazdelek 28.1
(HER/03D.RG)

Estonija 21 078 Analitski TAC

Uporablja se člen 6 te uredbe.Latvija 24 565

Unija 45 643

TAC 45 643

Tabela 5

Vrsta: trska
Gadus morhua

Območje: vode Unije podrazdelkov 25–32
(COD/3DX32.)

Danska 137 (1) Previdnostni TAC

Člen 3(2) in (3) Uredbe (ES) št. 847/96 se ne uporablja.

Člen 4 Uredbe (ES) št. 847/96 se ne uporablja.
Nemčija 54 (1)

Estonija 13 (1)

Finska 10 (1)

Latvija 51 (1)

Litva 33 (1)

Poljska 159 (1)

Švedska 138 (1)

Unija 595 (1)

TAC Ni relevantno. (1)

(1) Izključno za prilov. V okviru te kvote usmerjeni ribolov ni dovoljen.
Z odstopanjem od prvega odstavka so lahko ribolovne operacije, ki se izvajajo izključno za namen znanstvenih 
raziskav, usmerjene v trsko, če se te raziskave v celoti izvajajo v skladu s pogoji iz člena 25 Uredbe (EU) 2019/1241.
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Tabela 6

Vrsta: trska
Gadus morhua

Območje: Podrazdelka 22 in 24
(COD/3BC+24)

Danska 214 (1) Analitski TAC

Člen 3(2) in (3) Uredbe (ES) št. 847/96 se ne uporablja.

Člen 4 Uredbe (ES) št. 847/96 se ne uporablja.
Nemčija 104 (1)

Estonija 5 (1)

Finska 4 (1)

Latvija 18 (1)

Litva 11 (1)

Poljska 57 (1)

Švedska 76 (1)

Unija 489 (1)

TAC 489 (1)

(1) Izključno za prilov. V okviru te kvote usmerjeni ribolov ni dovoljen.
Z odstopanjem od prvega odstavka so lahko ribolovne operacije, ki se izvajajo izključno za namen znanstvenih 
raziskav, usmerjene v trsko, če se te raziskave v celoti izvajajo v skladu s pogoji iz člena 25 Uredbe (EU) 2019/1241.

Tabela 7

Vrsta: Morska plošča
Pleuronectes platessa

Območje: vode Unije podrazdelkov 22–32
(PLE/3BCD-C)

Danska 8 105 Analitski TAC

Uporablja se člen 6 te uredbe.Nemčija 900

Poljska 1 697

Švedska 611

Unija 11 313

TAC 11 313

Tabela 8

Vrsta: atlantski losos
Salmo salar

Območje: vode Unije podrazdelkov 22–31
(SAL/3BCD-F)

Danska 13 223 (1)(2) Analitski TAC

Člen 3(2) in (3) Uredbe (ES) št. 847/96 se ne uporablja.

Člen 4 Uredbe (ES) št. 847/96 se ne uporablja.
Nemčija 1 471 (1)(2)

Estonija 1 344 (1)(2)(3)

Finska 16 488 (1)(2)

Latvija 8 411 (1)(2)

Litva 989 (1)(2)

Poljska 4 011 (1)(2)

Švedska 17 874 (1)(2)

Unija 63 811 (1)(2)

TAC Ni relevantno.
(1) Izražen kot število posameznih rib.
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(2) Izključno za prilov. V okviru te kvote usmerjeni ribolov ni dovoljen.
Z odstopanjem od prvega odstavka so lahko ribolovne operacije, ki se izvajajo izključno za namen znanstvenih 
raziskav, usmerjene v atlantskega lososa, če se te raziskave v celoti izvajajo v skladu s pogoji iz člena 25 Uredbe (EU)  
2019/1241.
Z odstopanjem od prvega odstavka se ribolov te kvote dovoli ribiškim plovilom Unije severno od zemljepisne širine 
59° 30’ S na območjih največ štiri morske milje od temeljnih črt v obdobju od 1. maja do 31. avgusta.

(3) Posebni pogoj: največ 450 osebkov te kvote se lahko ulovi v vodah Unije podrazdelka 32 (SAL/*3D32).

Tabela 9

Vrsta: atlantski losos
Salmo salar

Območje: vode Unije podrazdelka 32
(SAL/3D32.)

Estonija 969 (1) Previdnostni TAC

Finska 8 486 (1)

Unija 9 455 (1)

TAC Ni relevantno.

(1) Izražen kot število posameznih rib.

Tabela 10

Vrsta: papalina
Sprattus sprattus

Območje: vode Unije podrazdelkov 22–32
(SPR/3BCD-C)

Danska 22 107 Analitski TAC

Uporablja se člen 6 te uredbe.Nemčija 14 006

Estonija 25 671

Finska 11 573

Latvija 31 005

Litva 11 216

Poljska 65 798

Švedska 42 738

Unija 224 114

TAC Ni relevantno.
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/2091 

z dne 25. avgusta 2022

o spremembi Izvedbene uredbe (EU) 2017/892 in Izvedbene uredbe (EU) št. 511/2012 glede uradnih 
obvestil držav članic o priznanih organizacijah proizvajalcev, združenjih organizacij proizvajalcev 

in medpanožnih organizacijah v sektorjih sadja in zelenjave ter mleka in mlečnih izdelkov 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi 
skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) št. 922/72, (EGS) št. 234/79, (ES) 
št. 1037/2001 in (ES) št. 1234/2007 (1) ter zlasti členov 174(1), točka (a), 174(2), točka (a), in 223(3), točka (b), Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba (EU) št. 1308/2013 določa posebna pravila o priznavanju organizacij proizvajalcev, združenj organizacij 
proizvajalcev in medpanožnih organizacij ter Komisijo pooblašča za sprejemanje delegiranih in izvedbenih aktov 
v zvezi s tem.

(2) Uredba (EU) št. 1308/2013 določa, da morajo države članice Komisijo obvestiti o svojih odločitvah glede priznanja, 
zavrnitve ali preklica priznanja organizacij proizvajalcev, združenj organizacij proizvajalcev in medpanožnih 
organizacij v predhodnem koledarskem letu.

(3) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2017/892 (2) določa nekatere obveznosti poročanja za priznane organizacije 
proizvajalcev in združenja organizacij proizvajalcev ter nadnacionalne organizacije navedenih pravnih oseb 
v sektorjih sadja in zelenjave ter predelanega sadja in zelenjave.

(4) Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 511/2012 (3) med drugim določa obveznosti poročanja v zvezi s priznanimi 
organizacijami proizvajalcev, združenji priznanih organizacij proizvajalcev in medpanožnimi organizacijami 
v sektorju mleka in mlečnih izdelkov.

(5) Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/232 (4), kakor je bila spremenjena z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2022/ 
2092 (5), določa boljši in racionaliziran sistem obveščanja o priznanih nacionalnih in nadnacionalnih organizacijah 
proizvajalcev, združenjih organizacij proizvajalcev in medpanožnih organizacijah na enoten način za vse sektorje. 
Zato se pravila o uradnih obvestilih držav članic iz navedene uredbe uporabljajo za informacije o priznanih 
organizacijah proizvajalcev v vseh sektorjih kmetijskih proizvodov iz člena 1(2) Uredbe (EU) št. 1308/2013, 
vključno z informacijami, ki se trenutno zahtevajo na podlagi člena 21 Izvedbene uredbe (EU) 2017/892 za sektorja 
sadja in zelenjave ter predelanega sadja in zelenjave ter na podlagi člena 1 Izvedbene uredbe (EU) št. 511/2012 za 
sektor mleka in mlečnih izdelkov.

(1) UL L 347, 20.12.2013, str. 671.
(2) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2017/892 z dne 13. marca 2017 o določitvi pravil za uporabo Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega 

parlamenta in Sveta v zvezi s sektorjema sadja in zelenjave ter predelanega sadja in zelenjave (UL L 138, 25.5.2017, str. 57).
(3) Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 511/2012 z dne 15. junija 2012 o uradnih obvestilih v zvezi z organizacijami proizvajalcev in 

medpanožnimi organizacijami ter pogodbenimi pogajanji in razmerji iz Uredbe Sveta (ES) št. 1234/2007 v sektorju mleka in mlečnih 
izdelkov (UL L 156, 16.6.2012, str. 39).

(4) Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/232 z dne 15. decembra 2015 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta 
in Sveta glede nekaterih vidikov sodelovanja proizvajalcev (UL L 44, 19.2.2016, str. 1).

(5) Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/2092 z dne 25. avgusta 2022 o spremembi Delegirane uredbe (EU) 2016/232 in Delegirane 
uredbe (EU) 2017/891 glede uradnih obvestil držav članic o priznanih organizacijah proizvajalcev, združenjih organizacij 
proizvajalcev in medpanožnih organizacijah (glej stran 18 tega Uradnega lista).
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(6) V izogib temu, da bi morale države članice dvakrat predložiti zahtevane informacije, je primerno spremeniti 
izvedbeni uredbi (EU) 2017/892 in (EU) št. 511/2012.

(7) Za preprečitev zmede med staro in novo ureditvijo bi se morala pravila iz te uredbe uporabljati od 1. januarja 2023.

(8) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Odbora za skupno ureditev kmetijskih trgov –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

V delu A Priloge II k Izvedbeni uredbi (EU) 2017/892 se točka 2 črta.

Člen 2

Člen 1 Izvedbene uredbe (EU) št. 511/2012 se črta.

Člen 3

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se od 1. januarja 2023.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 25. avgusta 2022

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN
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DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/2092 

z dne 25. avgusta 2022

o spremembi Delegirane uredbe (EU) 2016/232 in Delegirane uredbe (EU) 2017/891 glede uradnih 
obvestil držav članic o priznanih organizacijah proizvajalcev, združenjih organizacij proizvajalcev 

in medpanožnih organizacijah 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi 
skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) št. 922/72, (EGS) št. 234/79, (ES) 
št. 1037/2001 in (ES) št. 1234/2007 (1) ter zlasti člena 173(1) in člena 223(2), točka (a), Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba (EU) št. 1308/2013 določa posebna pravila o priznavanju organizacij proizvajalcev, združenj organizacij 
proizvajalcev in medpanožnih organizacij ter Komisijo pooblašča za sprejemanje delegiranih in izvedbenih aktov 
v zvezi s tem.

(2) Uredba (EU) št. 1308/2013 določa, da morajo države članice Komisijo obvestiti o svojih odločitvah glede odobritve, 
zavrnitve ali umika priznanja organizacij proizvajalcev, združenj organizacij proizvajalcev in medpanožnih 
organizacij v predhodnem koledarskem letu.

(3) Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/232 (2) določa pravila, ki med drugim pojasnjujejo področje uporabe uradnih 
obvestil držav članic Komisiji v zvezi z navedenimi odločitvami.

(4) Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/891 (3) določa informacije, ki jih je treba vključiti v letno poročilo držav 
članic za sektor sadja in zelenjave ter sektor predelanega sadja in zelenjave. Da bi se izognili podvajanju uradnih 
obvestil na podlagi tega akta in z drugimi načini sektorskega obveščanja, bi bilo treba točko 2 dela A Priloge 
V k Delegirani uredbi (EU) 2017/891 črtati, vse informacije iz navedene točke pa uradno sporočiti v skladu 
z Delegirano uredbo (EU) 2016/232.

(5) Sedanji sistem obveščanja iz Delegirane uredbe (EU) 2016/232 Komisiji ne omogoča, da bi določila skupno število 
organizacij proizvajalcev, združenj organizacij proizvajalcev in medpanožnih organizacij, ki jih priznavajo države 
članice. Letna uradna obvestila držav članic namreč vključujejo le odobritve ali umike priznanj za predhodno leto. 
Poleg tega se glede na zadevne kmetijske sektorje uporabljajo različni načini obveščanja. Celoten sistem bi bilo zato 
treba racionalizirati in zlasti izboljšati poročanje o odločitvah o priznanju.

(6) V številnih primerih skupna kmetijska politika (SKP) določa posebna pravila financiranja in odstopanja od pravil 
konkurence za priznane organizacije proizvajalcev, združenja organizacij proizvajalcev in medpanožne 
organizacije. Informacije o takih priznanih subjektih, vključno z njihovim številom, so zato pomembne za 
spremljanje in ocenjevanje učinkovitosti ukrepov politike za priznane subjekte v okviru SKP. V ta namen bi morale 

(1) UL L 347, 20.12.2013, str. 671.
(2) Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/232 z dne 15. decembra 2015 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta 

in Sveta glede nekaterih vidikov sodelovanja proizvajalcev (UL L 44, 19.2.2016, str. 1).
(3) Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/891 z dne 13. marca 2017 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in 

Sveta v zvezi s sektorjema sadja in zelenjave ter predelanega sadja in zelenjave, dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1306/2013 Evropskega 
parlamenta in Sveta v zvezi s kaznimi, ki se uporabijo v teh sektorjih, in spremembi Izvedbene uredbe Komisije (EU) št. 543/2011 
(UL L 138, 25.5.2017, str. 4).
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informacije, ki jih predložijo države članice, vsebovati točne podatke o skupnem številu priznanih subjektov 
v državah članicah ter nazive subjektov in po potrebi njihovo identifikacijsko številko, vključno z navedbo, kateri od 
teh subjektov so v predhodnem proračunskem letu izvajali operativni program v skladu s členom 42 Uredbe (EU) 
2021/2115 Evropskega parlamenta in Sveta (4).

(7) Kadar so člani priznanih organizacij proizvajalcev tudi neproizvajalci, je pomembno opredeliti število proizvajalcev 
v celotnem članstvu. To Komisiji omogoča, da oblikuje sklepe o trendih in razvoju trgov ter na koncu vzpostavi 
optimalno spremljanje politike.

(8) V skladu z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2017/1185 (5) morajo države članice za sporočanje informacij in 
dokumentov v skladu z Uredbo (EU) št. 1308/2013 in akti, sprejetimi na podlagi navedene uredbe, uporabljati 
sistem informacijske tehnologije Komisije.

(9) Delegirani uredbi (EU) 2016/232 in (EU) 2017/891 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

(10) Za preprečitev zmede med staro in novo ureditvijo bi se morala pravila iz te uredbe uporabljati od 1. januarja 2023 –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Člen 5 Delegirane uredbe (EU) 2016/232 se nadomesti z naslednjim:

„Člen 5

Uradno obveščanje

1. Države članice vsako leto do 31. marca Komisiji sporočijo naslednje informacije v zvezi z organizacijami 
proizvajalcev, združenji organizacij proizvajalcev in medpanožnimi organizacijami, bodisi nacionalnimi ali 
nadnacionalnimi, ki so jih navedene države članice priznale (v nadaljnjem besedilu: priznani subjekti) v predhodnem letu, 
razvrščene glede na različne sektorje kmetijskih proizvodov iz člena 1(2) Uredbe (EU) št. 1308/2013:

(a) naziv, morebitno identifikacijsko številko in datum priznanja priznanih subjektov ter ustrezno določbo Uredbe (EU) 
št. 1308/2013, v skladu s katero je bil posamezni subjekt priznan;

(b) skupno število članov vsakega subjekta;

(c) navedbo, kateri od teh subjektov so v predhodnem proračunskem letu izvedli operativni program v skladu s členom 42 
Uredbe (EU) 2021/2115;

(d) za organizacije proizvajalcev število njihovih članov, ki niso proizvajalci;

(e) naziv subjektov, za katere je bilo priznanje zavrnjeno, začasno umaknjeno ali umaknjeno, vključno z datumom 
odločitve, in po potrebi njihovo identifikacijsko številko;

(f) nazive priznanih subjektov, ki so se združili z drugimi priznanimi subjekti, vključno z datumom združitve, skupnim 
številom in nazivom priznanih subjektov, ki so nastali z združitvijo, in po potrebi njihovo identifikacijsko številko.

(4) Uredba (EU) 2021/2115 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 2. decembra 2021 o določitvi pravil o podpori za strateške načrte, ki 
jih pripravijo države članice v okviru skupne kmetijske politike (strateški načrti SKP) in se financirajo iz Evropskega kmetijskega 
jamstvenega sklada (EKJS) in Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podeželja (EKSRP), ter o razveljavitvi uredb (EU) št. 1305/2013 
in (EU) št. 1307/2013 (UL L 435, 6.12.2021, str. 1).

(5) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2017/1185 z dne 20. aprila 2017 o določitvi pravil za uporabo uredb (EU) št. 1307/2013 in (EU) 
št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s pošiljanjem informacij in dokumentov Komisiji ter o spremembi in 
razveljavitvi več uredb Komisije (UL L 171, 4.7.2017, str. 113).
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Države članice vsako leto do 31. marca Komisiji sporočijo popolni in posodobljeni seznam vseh priznanih subjektov, ki 
imajo ta status 31. decembra predhodnega leta, skupaj z ustreznimi informacijami iz prvega pododstavka.

2. Države članice vsako leto do 15. novembra Komisiji sporočijo naslednje podatke za predhodno leto o priznanih 
nacionalnih in nadnacionalnih organizacijah proizvajalcev ter priznanih združenjih zadevnih organizacij, razvrščene glede 
na različne sektorje kmetijskih proizvodov iz člena 1(2) Uredbe (EU) št. 1308/2013:

(a) vrednost tržne proizvodnje na subjekt, določeno v skladu s členoma 31 in 32 Delegirane uredbe Komisije (EU) 
2022/126 (*), in po potrebi za vsak proizvod ali seznam proizvodov, za katere je bilo priznanje odobreno. Če podatki 
o tržni proizvodnji niso na voljo, se sporoči vrednost „0“;

(b) za subjekte, priznane v sektorju mleka in mlečnih izdelkov, po potrebi letne tržne količine surovega mleka, ki jih 
proizvede vsak subjekt, v primeru nadnacionalne organizacije razčlenjene po državah članicah proizvodnje;

(c) za subjekte, priznane v sektorju sadja in zelenjave, del proizvodnje, namenjen za trg svežih proizvodov, in del 
proizvodnje, namenjen predelavi, po vrednosti in količini.

3. Za priznane nadnacionalne organizacije vseh priznanih subjektov informacije, zahtevane v odstavkih 1 in 2, predloži 
država članica, ki je odločila o priznanju na podlagi člena 4(1).

4. Države članice informacije iz tega člena sporočijo prek sistema informacijske tehnologije iz člena 1 Izvedbene uredbe 
(EU) 2017/1185.

_____________
(*) Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/126 z dne 7. decembra 2021 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2021/2115 Evropskega 

parlamenta in Sveta z dodatnimi zahtevami za nekatere vrste intervencij, ki jih države članice določijo v svojih strateških 
načrtih SKP za obdobje 2023–2027 na podlagi navedene uredbe, ter pravili o deležu za standard dobrih kmetijskih in 
okoljskih pogojev (DKOP) 1 (UL L 20, 31.1.2022, str. 52).“.

Člen 2

V delu A Priloge V k Izvedbeni uredbi (EU) 2017/891 se točka 2 črta.

Člen 3

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se od 1. januarja 2023.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 25. avgusta 2022

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/2093 

z dne 25. oktobra 2022

o razveljavitvi Uredbe (EGS) št. 3417/88 o uvrstitvi določenega blaga v kombinirano nomenklaturo 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra 2013 o carinskem zakoniku 
Unije (1) ter zlasti člena 57(4) in člena 58(2) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Z Uredbo Komisije (EGS) št. 3417/88 (2) je bila elektromehanska naprava za pripravljanje hrane, skupne teže 9 kg, 
moči 1 kW in volumna delovne posode 3,5 l, uvrščena pod oznako KN 8438 80 99 („stroji [] za industrijsko 
pripravljanje ali proizvodnjo hrane ali pijač, drugačni od strojev za ekstrakcijo ali pripravljanje živalskih, rastlinskih 
ali mikrobnih masti ali olj“).

(2) V Uredbi (EGS) št. 3417/88 je bila zajeta tudi uvrstitev drugega blaga, in sicer elektronskega sistema za tiskanje iz 
digitalnih podatkov, vendar je bil ta del navedene uredbe razveljavljen z Uredbo Komisije (ES) št. 936/1999 (3).

(3) V stolpcu „Vzrok“ Priloge k Uredbi (EGS) št. 3417/88 je bila uvrstitev naprave za pripravljanje hrane pod tarifno 
številko 8509 kot elektromehanski gospodinjski aparat z vdelanim elektromotorjem izključena, ker „se [ta naprava], 
zaradi svoje kapacitete in moči, običajno ne uporablja v gospodinjstvu, in ne ustreza besedilu oznake KN 8509“.

(4) Tarifna številka 8509 ali pojasnjevalne opombe harmoniziranega sistema k tej tarifni številki se ne nanašajo na 
natančne pragove moči ali zmogljivosti. V pojasnjevalnih opombah harmoniziranega sistema k tarifni številki 8509
je navedeno: „Izraz ‚gospodinjski aparati‘ pod to tarifno številko pomeni aparate, ki se običajno uporabljajo 
v gospodinjstvu. Te aparate je mogoče opredeliti glede na vrsto aparata in eno ali več značilnih lastnostih, kot so 
zunanje dimenzije, oblika, zmogljivost in prostornina. Merilo pri presoji teh lastnosti je, da zadevni aparati ne smejo 
delovati na ravni, ki presega potrebe v gospodinjstvu.“ Taka merila so dinamična in se razvijajo s tehnološkim 
napredkom.

(5) Trenutno je zaradi tehničnega razvoja na voljo veliko naprav za pripravljanje hrane z močjo in zmogljivostjo, ki sta 
primerljivi z močjo in zmogljivostjo naprave za pripravljanje hrane, uvrščene na podlagi Uredbe (EGS) št. 3417/88, 
in te naprave so dejansko zasnovane predvsem za domačo uporabo ali uporabo v gospodinjstvu. V času sprejetja 
Uredbe (EGS) št. 3417/88 take naprave, ki bi bile namenjene domači uporabi, niso obstajale.

(6) Naprava za pripravljanje hrane, opisana v Uredbi (EGS) št. 3417/88, se danes običajno uporablja v gospodinjstvu in 
ne (pretežno) za industrijske ali komercialne namene. Njena uvrstitev med stroje za industrijsko pripravljanje ali 
proizvodnjo hrane ali pijač je zato zastarela. Zato je treba Uredbo (EGS) št. 3417/88 razveljaviti.

(7) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Odbora za carinski zakonik –

(1) UL L 269, 10.10.2013, str. 1.
(2) Uredba Komisije (EGS) št. 3417/88 z dne 31. oktobra 1988 o uvrstitvi določenega blaga v kombinirano nomenklaturo (UL L 301, 

4.11.1988, str. 8).
(3) Uredba Komisije (ES) št. 936/1999 z dne 27. aprila 1999 o spremembi ali razveljavitvi nekaterih uredb o uvrstitvi blaga v kombinirano 

nomenklaturo (UL L 117, 5.5.1999, str. 9).
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SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Uredba (EGS) št. 3417/88 se razveljavi.

Člen 2

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 25. oktobra 2022

Za Komisijo
v imenu predsednice

Gerassimos THOMAS
generalni direktor

Generalni direktorat za obdavčenje in carinsko unijo
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/2094 

z dne 28. oktobra 2022

o določitvi tehničnih postavk podatkovnih nizov, tehničnih formatov za posredovanje informacij ter 
podrobne ureditve in vsebine poročil o kakovosti glede organizacije vzorčne raziskave na področju 

potrošnje v skladu z Uredbo (EU) 2019/1700 Evropskega parlamenta in Sveta 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2019/1700 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. oktobra 2019 o ustanovitvi skupnega 
okvira za evropsko statistiko v zvezi z osebami in gospodinjstvi na podlagi podatkov na individualni ravni, zbranih 
z vzorci, spremembi uredb (ES) št. 808/2004, (ES) št. 452/2008 in (ES) št. 1338/2008 Evropskega parlamenta in Sveta in 
razveljavitvi Uredbe (ES) št. 1177/2003 Evropskega parlamenta in Sveta ter Uredbe Sveta (ES) št. 577/98 (1) ter zlasti člena 
7(1), člena 8(3) in člena 13(6) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Komisija bi morala za zagotovitev natančnega izvajanja vzorčne raziskave na področju potrošnje, imenovane anketa 
o porabi v gospodinjstvih (Household Budget Survey – HBS), določiti tehnične postavke podatkovnega niza, 
tehnične formate za posredovanje informacij ter podrobno ureditev in vsebino poročil o kakovosti.

(2) HBS je ključni instrument, ki se uporablja za zbiranje uteži za pomembne makroekonomske kazalnike, kot so 
indeksi cen življenjskih potrebščin in harmonizirani indeksi cen življenjskih potrebščin kot merila inflacije, pa tudi 
za namene nacionalnih računov. Te raziskave zagotavljajo podrobne opise skupnih izdatkov za potrošnjo zasebnih 
gospodinjstev z uporabo značilnosti gospodinjstev, kot so dohodek, stanovanje ter mnoge druge demografske in 
socialno-ekonomske značilnosti. Zagotavljajo torej informacije o ekonomskih in socialnih življenjskih razmerah 
gospodinjstev in posameznikov v državah članicah. Informacije iz HBS se uporabljajo tudi na ravni EU v okviru 
politike varstva potrošnikov.

(3) Evropski zeleni dogovor poziva k trajnostni potrošniški politiki, ki bo pomagala opolnomočiti potrošnike za 
sprejemanje ozaveščenih odločitev in prevzemanje dejavne vloge v ekološkem prehodu (2). Poleg tega je namen 
zelenega dogovora zagotoviti poštene in vključujoče prehode, pri čemer je treba pozornost nameniti socialnim 
vprašanjem in porazdelitvi učinkov. Strategija „od vil do vilic“ je namenjena tudi spodbujanju trajnostne porabe 
hrane in olajšanju prehoda na zdravo, trajnostno prehrano (3). Poleg tega evropski načrt za boj proti raku spodbuja 
zdravo prehrano za obvladovanje nekaterih tveganj za raka (4).

(1) UL L 261 I, 14.10.2019, str. 1.
(2) COM(2019) 640.
(3) COM(2020) 381.
(4) COM(2021) 44.
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(4) Za primerljivost nacionalne statistike o izdatkih za potrošnjo na mednarodni ravni je potrebna uporaba statističnih 
klasifikacij teritorialnih enot, izobrazbe, poklicev in gospodarskih sektorjev, ki so skladne s klasifikacijami NUTS (5), 
ISCED (6), ISCO (7) in NACE (8). Poleg tega je treba za razvrščanje in analizo izdatkov gospodinjstev za individualno 
potrošnjo glede na njihov namen uporabiti mednarodno klasifikacijo individualne potrošnje po namenu 
(COICOP) (9).

(5) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Odbora za evropski statistični sistem, ustanovljenega na podlagi člena 7 
Uredbe (ES) št. 223/2009 Evropskega parlamenta in Sveta (10) –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Predmet urejanja

S to uredbo so določeni tehnične postavke podatkovnih nizov, tehnični formati za posredovanje informacij držav članic 
Komisiji (Eurostatu) ter ureditev za posredovanje in vsebino poročil o kakovosti na področju potrošnje.

Člen 2

Opredelitev pojmov

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(1) „referenčno obdobje“ pomeni obdobje, na katero se nanaša posamezna informacija;

(2) „tekoče koledarsko leto“ pomeni koledarsko leto ankete;

(3) „vzorčna oseba“ pomeni člana zasebnega gospodinjstva, ki je 1. januarja tekočega koledarskega leta star najmanj 16 
let;

(4) „vzorčno gospodinjstvo“ pomeni zasebno gospodinjstvo, v katerem je vsaj ena vzorčna oseba;

(5) „starost“ osebe pomeni dopolnjeno starost v letih 1. januarja tekočega koledarskega leta;

(6) „referenčna oseba“ pomeni člana gospodinjstva, starega najmanj 16 let, ki največ prispeva k skupnemu dohodku 
gospodinjstva;

(7) „enota, za katero se zbirajo podatki“, pomeni gospodinjstvo ali osebo z nekaterimi značilnostmi, na katero se 
nanašajo zbrane informacije;

(5) Uredba (ES) št. 1059/2003 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. maja 2003 o oblikovanju skupne klasifikacije statističnih 
teritorialnih enot (NUTS) (UL L 154, 21.6.2003, str. 1).

(6) Mednarodna standardna klasifikacija izobrazbe iz leta 2011, http://uis.unesco.org/sites/default/files/documents/international-standard- 
classification-of-education-isced-2011-en.pdf (na voljo v angleščini, francoščini in španščini).

(7) Priporočilo Komisije 2009/824/ES z dne 29. oktobra 2009 o uporabi Mednarodne standardne klasifikacije poklicev (ISCO-08) 
(UL L 292, 10.11.2009, str. 31).

(8) Uredba (ES) št. 1893/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. decembra 2006 o uvedbi statistične klasifikacije gospodarskih 
dejavnosti NACE Revizija 2 in o spremembi Uredbe Sveta (EGS) št. 3037/90 kakor tudi nekaterih uredb ES o posebnih statističnih 
področjih (UL L 393, 30.12.2006, str. 1).

(9) Mednarodna klasifikacija individualne potrošnje po namenu ZN (COICOP) 2018 https://unstats.un.org/unsd/classifications/business- 
trade/desc/COICOP_english/COICOP_2018_-_pre-edited_white_cover_version_-_2018-12-26.pdf (na voljo samo v angleščini).

(10) Uredba (ES) št. 223/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2009 o evropski statistiki ter razveljavitvi Uredbe (ES, 
Euratom) št. 1101/2008 Evropskega parlamenta in Sveta o prenosu zaupnih podatkov na Statistični urad Evropskih skupnosti, 
Uredbe Sveta (ES) št. 322/97 o statističnih podatkih Skupnosti in Sklepa Sveta 89/382/EGS, Euratom, o ustanovitvi Odbora za 
statistične programe Evropskih skupnosti (UL L 87, 31.3.2009, str. 164).
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(8) „referenčna oseba gospodinjstva“ pomeni vzorčno osebo, od katere se pridobijo informacije na ravni gospodinjstva;

(9) „dnevnik“ pomeni predlogo (elektronsko ali na papirju), v katero gospodinjstva in/ali člani gospodinjstva beležijo vse 
postavke dnevne potrošnje in/ali izdatkov;

(10) „obdobje beleženja“ pomeni obdobje, za katero gospodinjstvo in/ali posameznik vodi dnevnik izdatkov za potrošnjo.

Člen 3

Statistični koncepti in opis spremenljivk

Države članice uporabljajo statistične koncepte iz Priloge I.

Tehnične značilnosti spremenljivk so določene v Prilogi II in se nanašajo na:

(a) oznako spremenljivke;

(b) ime spremenljivke;

(c) vsebino spremenljivke in njene možne vrednosti;

(d) enoto, za katero se zbirajo podatki;

(e) referenčno obdobje.

Člen 4

Značilnosti statističnih populacij in enot opazovanja ter pravila o respondentih

1. Ciljna populacija na področju potrošnje obsega zasebna gospodinjstva in vse osebe, ki ta gospodinjstva sestavljajo, na 
ozemlju države članice.

2. Informacije na ravni gospodinjstva in posameznikov se pridobivajo ali zbirajo za vse člane gospodinjstva, kot je 
določeno v Prilogi II.

3. Anketiranja druge osebe, ki da podatke namesto zadevne osebe, so dovoljena.

Člen 5

Referenčna obdobja

1. Referenčno obdobje je eno koledarsko leto.

2. Referenčno obdobje za izdatke za potrošnjo je tekoče koledarsko leto. Če se podatki o izdatkih za potrošnjo zberejo 
za nazaj, tj. delno za prejšnje leto, se štejejo za dober približek za tekoče leto.

3. Referenčno obdobje za dohodek je tekoče koledarsko leto, razen za neto dohodek gospodinjstva v tekočem mesecu, 
kjer je referenčno obdobje tekoči mesec.

4. Referenčna obdobja za spremenljivke, ki se ne nanašajo na izdatke za potrošnjo in dohodek, so določena v Prilogi II.

Člen 6

Podrobne značilnosti vzorca

1. Obdobje beleženja mora biti najmanj sedem dni. Traja največ en mesec, razen če so se uporabile inovativne metode 
zbiranja podatkov. V ustrezno utemeljenih primerih in le v potrebnem obsegu je lahko obdobje beleženja daljše od enega 
meseca.

2. Obdobja beleženja vzorčnih gospodinjstev ali oseb se razporedijo v referenčnem obdobju, da se izenači učinek 
sezonskih in drugih časovnih nihanj za celoten vzorec. To se stori tako, da se vzorec razdeli na več podvzorcev, ki se 
enakomerno porazdelijo v referenčnem obdobju glede na obdobje beleženja.
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3. Preden se vzorčno gospodinjstvo ali oseba izključi iz raziskave, je treba z njim ali z njo poskusiti vzpostaviti stik vsaj 
trikrat, razen v naslednjih okoliščinah:

(a) naslova ni bilo mogoče najti;

(b) stavba na naslovu ni bila stanovanjska ali v njej ni živel nihče;

(c) gospodinjstva ali osebe ni bilo mogoče najti na naslovu;

(d) gospodinjstvo ali oseba se ni mogla odzvati (tudi zaradi nezmožnosti);

(e) prejeta je bila nedvoumna zavrnitev sodelovanja gospodinjstva ali osebe;

(f) okoliščine so ogrožale varnost anketarja.

4. Dovoljene so nadzorovane zamenjave vzorčnih gospodinjstev ali oseb, če se pojavi eden od položajev iz odstavka 3(a) 
do (f) ali če stik z vzorčnim gospodinjstvom ali osebo ni bil vzpostavljen v treh poskusih.

5. Izvajajo se postopki za zagotovitev, da je postopek zamenjave nadzorovan v največji možni meri. Taki postopki 
vključujejo uporabo načrta, ki zagotavlja, da se izbrani substituti v zvezi s pomembnimi značilnostmi natančno ujemajo 
z gospodinjstvi ali osebami, ki jih nadomestijo.

6. Nabor vzorčnih gospodinjstev ali oseb za substitucijo se opredeli pred zbiranjem podatkov. Substitucija 
z gospodinjstvi ali osebami, ki ne spadajo v navedeni nabor, ni dovoljena.

7. Majhni deli nacionalnega ozemlja, ki ne obsegajo več kot dva odstotka nacionalnega prebivalstva, so lahko izključeni 
iz HBS.

Člen 7

Obdobja in metode zbiranja podatkov

1. Glavni raziskovalni instrumenti za neposredno zbiranje podatkov od respondentov so eno ali več anketiranj 
(anketiranje gospodinjstev in/ali posameznikov) in dnevnik (dnevniki) o izdatkih za potrošnjo, ki ga (jih) dnevno vodijo 
gospodinjstva in/ali posamezniki. Podatki o nerednih izdatkih za potrošnjo se lahko zberejo tudi za nazaj za največ 12 
mesecev pred anketiranjem. Za zbiranje podatkov se lahko uporabljajo pametna orodja in viri ter registri ali druge metode.

2. Podatki, ki jih zagotovijo neposredno respondenti, se zbirajo z metodo anketiranja z vprašalniki na papirju; 
računalniško podprtimi metodami, vključno z računalniško podprtim osebnim anketiranjem, računalniško podprtim 
telefonskim anketiranjem, računalniško podprtimi anketami, ki jih respondenti izpolnijo sami, računalniško podprtim 
spletnim anketiranjem, tudi na tabličnih računalnikih in pametnih telefonih, ter izvornimi aplikacijami za pametne telefone.

3. Čas anketiranja mora biti čim bližje obdobju beleženja v dnevnik.

Člen 8

Skupni standardi za urejanje, imputacijo, uteževanje in ocenjevanje podatkov

1. Po potrebi se za podatke uporabi imputacijo, modeliranje ali uteževanje.

2. Če zaradi neodgovora v zvezi s skupnim letnim neto dohodkom iz vseh virov, vključno z nedenarnimi sestavinami 
dohodka na ravni gospodinjstva ali oseb, manjkajo podatki, se uporabijo ustrezne metode statističnega uteževanja ali 
imputacije.

3. Če zaradi neodgovora v zvezi s spremenljivkami sestavin dohodka, vključno z dohodkom v naravi iz neplačanih 
dejavnosti na ravni gospodinjstva ali na ravni oseb, manjkajo podatki, se uporabijo ustrezne metode statistične imputacije.
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4. Pripisana najemnina se oceni glede na velikost in strukturo nacionalnega trga najemnih stanovanj z dvema 
metodama: z metodo stratifikacije ali metodo samoocenjevanja. Prednost ima metoda stratifikacije, ki temelji na dejanskih 
najemninah (bodisi z neposredno ekstrapolacijo bodisi z ekonometrično regresijo). Če ni dovolj velikega najemniškega 
trga, se uporabi metoda samoocenjevanja.

5. Postopek, ki se uporablja za podatke, ohranja varianco in korelacijo med spremenljivkami. Metode, ki v imputirane 
vrednosti vključujejo „sestavine napake“, imajo prednost pred tistimi, ki preprosto pripišejo predvideno vrednost.

6. Metode, ki upoštevajo korelacijsko strukturo (ali druge značilnosti skupne porazdelitve spremenljivk), imajo prednost 
pred mejnim ali univariantnim pristopom.

Člen 9

Formati za posredovanje informacij

1. Države članice Komisiji (Eurostatu) v elektronski obliki posredujejo mikropodatke, ki so skladni z značilnostmi 
spremenljivk iz Priloge II, v skladu s členom 11 Uredbe (EU) 2019/1700 in Priloge V k navedeni uredbi. Denarna 
potrošnja se posreduje na ravni petih števk COICOP; izdatki za lastno in čezmejno potrošnjo se posredujejo na ravni dveh 
števk COICOP.

2. Države članice Komisiji (Eurostatu) posredujejo predhodno preverjene podatke v obliki datotek z mikropodatki, 
vključno z ustreznimi utežmi, pri čemer uporabijo standarde za izmenjavo statističnih podatkov in metapodatkov, ki jih 
določi Komisija (Eurostat), ter enotno vstopno točko.

Člen 10

Poročanje o kakovosti

1. Poročila držav članic o kakovosti poleg zahtev iz člena 13 Uredbe (EU) 2019/1700 in Uredbe (EU) 2019/2180 
o podrobni ureditvi in vsebini poročil o kakovosti (11) izpolnjujejo zahteve iz Priloge III k tej uredbi.

2. Države članice Komisiji (Eurostatu) posredujejo referenčne metapodatke v zvezi s kakovostjo, zahtevane s to uredbo, 
pri čemer uporabljajo standarde za izmenjavo statističnih podatkov in metapodatkov. Metapodatke pošljejo prek enotne 
vstopne točke, da jih lahko Komisija (Eurostat) pridobi po elektronski poti.

Člen 11

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v državah članicah.

V Bruslju, 28. oktobra 2022

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN

(11) UL L 330, 20.12.2019, str. 8.
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PRILOGA I 

Opredelitev statističnih konceptov 

Potrošnja po klasifikaciji individualne potrošnje po namenu (COICOP)

Potrošnja po klasifikaciji individualne potrošnje po namenu (COICOP) temelji na konceptu izdatkov gospodinjstev za 
končno potrošnjo v evropskem sistemu računov, ESR 2010 (1), kolikor se uporablja za potrošnjo. Nanaša se na izdatke 
zasebnih gospodinjstev za blago in storitve za zadovoljitev njihovih potreb ali želja.

Izdatki gospodinjstev za končno potrošnjo vključujejo naslednje primere:

(a) storitve za stanovanja, v katerih bivajo lastniki (pripisana najemnina);

(b) lastna poraba;

(c) izdatki za postavke, ki se ne obravnavajo kot vmesna potrošnja, kot so:

(1) materiali za majhna popravila in notranje urejanje stanovanj, ki jih izvajajo najemniki in lastniki;

(2) materiali za popravila in vzdrževanje trajnega potrošnega blaga, vključno z vozili;

(d) izdatki za postavke, ki se ne obravnavajo kot investicije, zlasti trajno potrošno blago, ki svojo funkcijo opravljajo skozi 
več obračunskih obdobij; to vključuje prenos lastništva nekaterih trajnih dobrin s podjetja na gospodinjstvo;

(e) neposredno zaračunane finančne storitve za namene končne potrošnje gospodinjstev (tj. ki ne vključujejo posredno 
merjenih storitev finančnega posredništva (PMSFP));

(f) zavarovalne storitve v znesku dejansko zaračunane storitve;

(g) storitve pokojninskih skladov v znesku dejansko zaračunane storitve;

(h) plačila gospodinjstev za dovolilnice, dovoljenja itd., ki se štejejo za nakupe storitev;

(i) nakup blaga in storitev po cenah, ki niso ekonomsko pomembne, na primer vstopnine za muzeje.

Izdatki gospodinjstev za končno potrošnjo ne vključujejo:

(a) socialnih transferjev v naravi, kot so izdatki, ki jih imajo najprej gospodinjstva, pozneje pa se povrnejo prek sheme 
socialne varnosti, npr. nekateri zdravstveni izdatki;

(b) izdatkov za postavke, ki se obravnavajo kot vmesna potrošnja ali bruto investicije, kot so:

(1) izdatki gospodinjstev, ki so lastniki nekorporativnih podjetij, za poslovne namene, npr. za trajno blago, kot so 
vozila, pohištvo ali električni aparati (bruto investicije v osnovna sredstva), in za netrajno blago, kot je gorivo 
(obravnava se kot vmesna potrošnja);

(2) izdatki gospodinjstev, ki bivajo v lastnih stanovanjih, za urejanje, vzdrževanje in popravila stanovanj, ki jih 
najemniki običajno ne izvajajo (obravnavajo se kot vmesna potrošnja pri proizvodnji stanovanjskih storitev);

(3) nakupi stanovanj (obravnavajo se kot bruto investicije v osnovna sredstva);

(4) izdatki za vrednostne predmete (obravnavajo se kot bruto investicije v osnovna sredstva);

(c) postavk, ki se obravnavajo kot pridobitve neproizvedenih sredstev, zlasti nakupi zemljišč;

(d) vseh tistih plačil gospodinjstev, ki se obravnavajo kot davki;

(e) prostovoljnih transferjev gospodinjstev v denarju ali naravi dobrodelnim ustanovam in humanitarnim organizacijam.

Izdatki gospodinjstev za končno potrošnjo se prikažejo v kupčevih cenah. To je cena, ki jo kupec dejansko plača za 
proizvode v trenutku nakupa.

(1) Uredba (EU) št. 549/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. maja 2013 o Evropskem sistemu nacionalnih in regionalnih 
računov v Evropski uniji (UL L 174, 26.6.2013, str. 1).
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Kupčeva cena vključuje:

(a) davke minus subvencije na proizvode (vendar brez odbitnih davkov, kot je DDV na proizvode);

(b) transportne stroške, ki jih kupec posebej plača za dobavo proizvoda ob želenem času in na želeno mesto;

(c) vse od standardne cene odštete popuste za nakupe v velikih količinah ali zunajsezonske nakupe.

Kupčeva cena ne vključuje:

(a) obresti ali zaračunanih storitev, ki so bile dodane po kreditni pogodbi;

(b) dodatnih stroškov za zamude pri plačilu, pri čemer zamuda pri plačilu pomeni neplačilo v roku, dogovorjenem ob 
nakupu.

Pripisana najemnina

Nakup stanovanja kot takega se šteje za investicijo in ne za izdatek potrošnika, zato je izključen iz izdatkov gospodinjstev za 
končno potrošnjo. Vendar lastništvo stanovanja proizvede storitev, namestitev, ki jo gospodinjstva sčasoma porabijo, zato 
se ocenjena cena namestitve z imputacijo najemnine vključi v izdatke gospodinjstev za končno potrošnjo. Je del 
nedenarnega dela izdatkov gospodinjstev za končno potrošnjo, saj ne gre za denarno transakcijo.

Pripisana najemnina je hkrati nedenarni vir dohodka in se posledično beleži tudi na strani dohodka.

Pripisana najemnina se oceni za vsa gospodinjstva, ki ne poročajo o plačevanju celotne najemnine, ker so to gospodinjstva, 
ki bivajo v lastnem stanovanju, ali ker živijo v stanovanju, najetem po nižji ceni od tržne, ali ker je stanovanje preskrbljeno 
brezplačno.

Pripisana najemnina se oceni samo za stanovanja (in povezane zgradbe, kot je garaža), ki jih gospodinjstva uporabljajo kot 
glavno prebivališče.

Vrednost pripisane najemnine je ocenjena vrednost najemnine, ki bi se plačala za enako nastanitev, ob upoštevanju 
dejavnikov, kot so lokacija, zgradbe v soseščini itd., ter velikost in kakovost stanovanja. Ta vrednost se zmanjša za dejansko 
plačano najemnino (če je nastanitev najeta po nižji ceni od tržne) in izdatke za redno vzdrževanje (plin, elektrika, voda itd.), 
manjša popravila ali prenovo nepremičnine gospodinjstev, ki bivajo v lastnih stanovanjih, ki bi jih običajno izvedli 
najemodajalci.

Za garaže, ki so ločene od stanovanj in jih lastniki uporabljajo za namene končne potrošnje v povezavi z uporabo 
stanovanj, se zagotovi podobna imputacija.

Vrednost storitev za stanovanja, v katerih bivajo lastniki, se oceni z metodo stratifikacije na podlagi dejanskih najemnin 
(bodisi z neposredno ekstrapolacijo bodisi z ekonometrično regresijo).

— Stanovanjski fond se po možnosti stratificira glede na lokacijo, velikost in naravo stanovanja ter druge dejavnike, ki 
vplivajo na najemnino. Za oceno vrednosti najemnin celotnega stanovanjskega fonda se uporabijo podatki o dejanskih 
najemninah najemniških stanovanj v zasebni lasti. Povprečna dejanska najemnina v stratumu se uporabi za vsa 
stanovanja v navedenem stratumu.

— Najemnina za stanovanja, v katerih bivajo lastniki, je pri metodi stratifikacije opredeljena kot najemnina na zasebnem 
trgu za pravico do uporabe neopremljenega stanovanja. Za določitev pripisanih najemnin se uporabijo najemnine za 
neopremljena stanovanja na podlagi vseh pogodb na zasebnem trgu. Vključijo se najemnine na zasebnem trgu, ki so 
nizke zaradi državnih predpisov.

— Če vzorec za spremljane najemnine, kot so opredeljene zgoraj, ni dovolj velik, se lahko za namene imputacije uporabijo 
spremljane najemnine za opremljena stanovanja, če so prilagojene za uporabo pohištva. V izjemnih primerih je mogoče 
uporabiti tudi zvišane najemnine za državna stanovanja. Nizke najemnine za stanovanja, ki se oddajajo v najem 
sorodnikom ali zaposlenim, se ne smejo uporabljati.
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Če ni dovolj velikega najemniškega trga, na katerem bi prevladovala stanovanja, v katerih bivajo lastniki, se za ta stanovanja 
uporabi metoda samoocenjevanja. Vrednost pripisane najemnine po tej metodi se nanaša na samoocenjeno vrednost, ki se 
uporablja kot neposredna ocena vrednosti tržne cene stanovanja.

Lastna poraba

Lastna poraba se nanaša na blago in storitve, ki jih kot proizvodnjo proizvedejo nekorporativna podjetja v lasti 
gospodinjstev in jih člani teh gospodinjstev zadržijo za potrošnjo. Primeri proizvodov, zadržanih za lastno končno 
potrošnjo, so:

(a) kmetijski proizvodi, ki jih zadržijo kmetje;

(b) stanovanjske storitve, ki jih proizvedejo gospodinjstva, ki bivajo v lastnih stanovanjih;

(c) gospodinjske storitve, ki jih proizvede zaposleno plačano osebje.

Gospodinjske in osebne storitve, proizvedene in porabljene v istem gospodinjstvu, se ne štejejo kot proizvodnja v ESR in 
posledično niso del lastne porabe. Primeri gospodinjskih storitev, ki jih proizvedejo gospodinjstva sama in niso vključene, 
so:

(a) čiščenje, urejanje in vzdrževanje stanovanj, kadar so te dejavnosti običajne tudi za najemnike;

(b) čiščenje, vzdrževanje in popravila trajnega gospodinjskega blaga;

(c) priprava in postrežba hrane;

(d) varstvo, vzgoja in poučevanje otrok;

(e) nega bolnih, slabotnih in ostarelih oseb ter

(f) prevoz članov gospodinjstva ali njihovega blaga.

Vendar se gospodinjske in osebne storitve, ki jih proizvede zaposleno plačano gospodinjsko osebje, štejejo za proizvodnjo 
in so del izdatkov za končno potrošnjo.

Lastna poraba se prikaže, ko se zadržana proizvodnja prenese v gospodinjstvo za lastno končno potrošnjo, in se vrednoti 
po kupčevi ceni podobnih izdelkov (blaga ali storitev), ki se prodajajo na trgu. Gospodinjske in osebne storitve, ki jih 
proizvede zaposleno plačano gospodinjsko osebje, se vrednotijo z nadomestilom, plačanim zaposlenim; to vključuje tudi 
nadomestila v naravi, kot sta hrana in nastanitev.

Izdatki za potrošnjo v tujini

Izdatki gospodinjstev za končno potrošnjo vključujejo izdatke za potrošnjo zasebnih rezidenčnih gospodinjstev, ne glede 
na to, ali izdatki nastanejo v domači državi ali tujini. Izdatki za potrošnjo v tujini se nanašajo na del izdatkov gospodinjstev 
za potrošnjo, ki je nastal v tujini. Zajema vse neposredne nakupe blaga in storitev, ki jih rezidenti opravijo med potovanjem 
v tujino iz poslovnih ali zasebnih razlogov. Razlikovati je treba dve kategoriji, ki ju je treba obravnavati različno:

(a) vsi izdatki poslovnih potnikov so vmesna potrošnja, zato so izključeni iz končne potrošnje gospodinjstva;

(b) vsi drugi izdatki, bodisi poslovnih ali drugih potnikov, so izdatki za končno potrošnjo gospodinjstva.

Prijavijo se samo izdatki za potrošnjo v tujini v denarni obliki.

Skupni letni neto dohodek iz vseh virov, vključno z nedenarnimi sestavinami

Skupni letni neto dohodek gospodinjstva iz vseh virov vključuje denarni letni neto dohodek iz vseh virov, dohodek v naravi 
iz zaposlitve, dohodek v naravi iz neplačanih dejavnosti in pripisano najemnino.

Skupni letni neto dohodek gospodinjstva iz vseh virov bi moral biti enak vsoti skupnega letnega osebnega neto dohodka iz 
vseh virov vseh članov gospodinjstva in vseh sestavin letnega neto dohodka na ravni gospodinjstva.
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Denarni letni neto dohodek iz vseh virov

Denarni letni neto dohodek iz vseh virov vključuje:

— denarni ali skoraj denarni dohodek iz zaposlitve;

— denarni dobiček ali izgubo iz samozaposlitve (vključno z avtorskimi honorarji);

— dohodek od lastnine:

a. obresti, dividende, dobiček iz kapitalske investicije v nekorporativno podjetje,

b. dohodek od oddajanja stavb ali zemljišča v najem,

c. pokojnine iz individualnih zasebnih shem (razen tistih v okviru evropskega sistema integrirane statistike socialne 
zaščite (ESSPROS));

— prejete tekoče transferje:

a. socialne prejemke:

dodatke v zvezi z družino/otroki,

stanovanjske dodatke,

nadomestila za brezposelnost,

starostne pokojnine,

družinske pokojnine za preživele družinske člane,

boleznine,

invalidnine,

dodatke v zvezi z izobraževanjem,

dodatke/prejemke za socialno izključenost, ki niso uvrščeni drugje;

b. redne prejete medgospodinjske denarne transferje;

— druge prejete denarne dohodke.

Dohodek v naravi iz zaposlitve

Dohodek v naravi iz zaposlitve se nanaša na nedenarne sestavine dohodka, ki jih lahko delodajalec zaposlenemu preskrbi 
brezplačno ali po znižani ceni kot del zaposlitvenega paketa. (Če so blago ali storitve zagotovljene za zasebno rabo in rabo 
pri delu, je treba oceniti zasebno rabo kot delež celotne rabe in jo prišteti skupnemu znesku.)

Obsega:

— službeni avto in s tem povezane stroške (npr. brezplačno gorivo, zavarovanje avta, davki in dajatve, kot je ustrezno), 
preskrbljen za zasebno rabo ali za zasebno in službeno rabo;

— brezplačne ali subvencionirane obroke, bone za kosilo;

— povračilo ali plačilo stroškov v zvezi z nastanitvijo (npr. računi za plin, elektriko, vodo, telefon ali mobilni telefon);

— nastanitev, ki se zaposlenemu preskrbi brezplačno ali z znižano najemnino kot glavno ali dodatno prebivališče 
gospodinjstva;

— drugo blago in storitve, ki jih delodajalci brezplačno ali po znižani ceni preskrbijo zaposlenim, če predstavljajo 
pomembno sestavino dohodka na nacionalni ravni ali pomembno sestavino dohodka posameznih skupin 
gospodinjstev.

Vrednost brezplačnega blaga in storitev se izračuna v skladu z njihovo tržno vrednostjo. Vrednost blaga in storitev, 
zagotovljenih po znižani ceni, se izračuna kot razlika med tržno ceno in zneskom, ki ga plača zaposleni.

Ne vključuje:

— stroškov, ki jih ima delodajalec zaradi zagotavljanja katerega koli takega blaga in storitev, če jih zaposleni potrebujejo, da 
lahko opravljajo svoje delo;

— nastanitvenih storitev na delovnem mestu, ki jih gospodinjstva, ki jim pripadajo zaposleni, ne morejo uporabljati;
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— nadomestil zaposlenim za nakup orodja, opreme, oblačil itd., potrebnih izključno ali predvsem za njihovo delo;

— posebnih obrokov ali pijač, potrebnih zaradi izrednih delovnih razmer;

— katerega koli blaga ali storitev, zagotovljenih zaposlenim na delovnem mestu ali potrebnih zaradi narave njihovega dela 
(npr. zdravniški pregled, potreben zaradi dela).

Dohodek v naravi iz neplačanih dejavnosti

Dohodek v naravi iz neplačanih dejavnosti vključuje proizvodnjo za lastno končno potrošnjo, in sicer blago in storitve, ki 
jih proizvedejo gospodinjstva in jih člani gospodinjstev zadržijo za potrošnjo.

Dohodek v naravi iz neplačanih dejavnosti ne vključuje pripisane najemnine.

Davki od dohodka in prispevki za socialno zavarovanje

Davki od dohodka se nanašajo na davke od dohodka, dobička in dobička od prodaje osnovnih sredstev. Ocenijo se glede na 
dejanske ali domnevne dohodke posameznikov, gospodinjstev ali davčnih enot. Zajemajo davke, ocenjene za posedovanje 
premoženja, zemljišč ali nepremičnin, če se to imetje uporabi kot osnova za ovrednotenje dohodka njegovih lastnikov. 
Upoštevati bi bilo treba tudi davke, povezane s pokojninami iz individualnih zasebnih shem (razen tistih, zajetih 
v ESSPROS).

Davki na dohodek vključujejo:

— davke na dohodek posameznika, gospodinjstva ali davčne enote (dohodek iz zaposlitve, premoženja, podjetništva, 
pokojnin itd.), vključno z davki, ki jih odbijejo delodajalci (sprotno odvajanje akontacije dohodnine), drugimi 
obdavčitvami pri viru in davki od dohodka lastnikov nekorporativnih podjetij, plačani v referenčnem dohodkovnem 
obdobju;

— vsako povračilo davka, prejeto v referenčnem dohodkovnem obdobju, ki se nanaša na davek, plačan od dohodka, 
prejetega v referenčnem dohodkovnem obdobju ali prejšnjih letih. To vrednost bi bilo treba upoštevati kot znižanje 
plačanih davkov,

— obresti, zaračunane za nazaj za zapadle davke, in globe, ki jih naložijo davčni organi.

Davki od dohodka ne zajemajo:

— dajatev, plačanih za lovske, strelske in ribolovne pravice.
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PRILOGA II 

Tehnične značilnosti spremenljivk 

Oznaka 
spremenl

jivke
Ime spremenljivke Možne vrednosti Vsebina spremenljivke

Enota, za katero 
se zbirajo 

podatki

Referenčno 
obdobje

Podrobna vsebina: INFORMACIJE O ZBIRANJU PODATKOV

HA02 Leto/leta 
raziskovanja

Leto/leta Leto/leta 
raziskovanja

Gospo
dinjstvo

Sedanje

HC04C Datum prvega 
anketiranja 
gospodinjstva

dd. mm. llll Datum prvega 
anketiranja 
gospodinjstva

Gospo
dinjstvo

Sedanje

MB03C Datum prvega 
anketiranja člana 
gospodinjstva

dd. mm. llll Datum prvega 
anketiranja člana 
gospodinjstva

Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva

Sedanje

HA06 Stratum 1–9999999999998 Oznaka stratuma Gospo
dinjstvo

Ob izbiri

9999999999999 Se ne uporablja

HA07 Vzorčna enota prve 
stopnje

1–9999999999998 Oznaka vzorčne 
enote druge stopnje

Gospo
dinjstvo

Ob izbiri

9999999999999 Se ne uporablja

Podrobna vsebina: IDENTIFIKACIJA

HA04 Identifikacijska 
številka 
gospodinjstva 
(datoteka HH)

Številka ID Identifikacijska 
številka 
gospodinjstva

Gospo
dinjstvo

Sedanje

MA04 Identifikacijska 
številka 
gospodinjstva 
(datoteka člana HH)

Številka ID Identifikacijska 
številka 
gospodinjstva

Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva

Sedanje

MA05 Identifikacijska 
številka člana 
gospodinjstva 
(datoteka člana HH)

Številka ID Številka ID Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva

Sedanje

HA13 Identifikacijska 
številka člana 
gospodinjstva, ki 
izpolnjuje vprašalnik 
za gospodinjstvo

Številka ID Identifikacijska 
številka osebe, ki 
odgovarja na 
vprašalnik 
gospodinjstva

Gospo
dinjstvo

Sedanje

Podrobna vsebina: UTEŽI

HA10 Končna utež Utež Končna utež Gospo
dinjstvo

Sedanje
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Podrobna vsebina: ZNAČILNOSTI ANKETIRANJA

HA11 Uporabljen način 
anketiranja 
(anketiranje 
v gospodinjstvu)

1 Osebno anketiranje 
z vprašalniki na 
papirju (PAPI)

Gospo
dinjstvo

Sedanje

2 Računalniško 
podprto osebno 
anketiranje (CAPI)

3 Računalniško 
podprto telefonsko 
anketiranje (CATI)

4 Računalniško 
podprto spletno 
anketiranje (CAWI)

5 Pametni način

6 Drugo

9 Se ne uporablja

MA11 Uporabljen način 
anketiranja 
(posamezno 
anketiranje)

1 Osebno anketiranje 
z vprašalniki na 
papirju (PAPI)

Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva

Sedanje

2 Računalniško 
podprto osebno 
anketiranje (CAPI)

3 Računalniško 
podprto telefonsko 
anketiranje (CATI)

4 Računalniško 
podprto spletno 
anketiranje (CAWI)

5 Pametni način

6 Drugo

9 Se ne uporablja

HA12 Uporabljen način 
anketiranja (dnevnik)

1 Osebno anketiranje 
z vprašalniki na 
papirju (PAPI)

Gospo
dinjstvo

Sedanje

2 Računalniško 
podprto osebno 
anketiranje (CAPI)

3 Računalniško 
podprto telefonsko 
anketiranje (CATI)

4 Računalniško 
podprto spletno 
anketiranje (CAWI)

5 Pametni način

6 Drugo

9 Se ne uporablja
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Podrobna vsebina: LOKALIZACIJA

MB012 Država prebivališča Oznaka SCL GEO Država prebivališča Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva

Sedanje

HA08 Regija prebivališča Šifra NUTS (2-mestna) Šifra regije (2-mestna) Gospo
dinjstvo

Sedanje

HA09 Stopnja urbanizacije 1 Mesta Gospo
dinjstvo

Sedanje

2 Manjša mesta in 
predmestja

3 Podeželska območja

Podrobna vsebina: DEMOGRAFIJA

MB02 Spol člana 
gospodinjstva

1 Moški Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva

Sedanje

2 Ženski

MB03 Starost 
(v dopolnjenih letih) 
člana gospodinjstva

Starost Starost Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva

Sedanje

Prazno Ni navedeno

MB03A Leto rojstva člana 
gospodinjstva

Leto Leto rojstva Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva

Stalno

Prazno Ni navedeno

MB03B Ali je oseba letos že 
imela rojstni dan na 
datum prvega 
razgovora

1 Da Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva

Sedanje

2 Ne

Prazno Ni navedeno

MB04 Zakonski stan člana 
gospodinjstva

1 Nikoli poročen in 
nikoli v registrirani 
partnerski skupnosti

Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Sedanje

2 Poročen ali 
v registrirani 
partnerski skupnosti

3 Ovdovel(-a) oziroma 
se je registrirana 
partnerska skupnost 
končala s smrtjo 
partnerja (ne 
ponovno poročen(-a) 
ali v novi registrirani 
partnerski skupnosti)
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4 Razvezan(-a) 
oziroma je bila 
registrirana 
partnerska skupnost 
sodno razvezana (in 
ne ponovno poročen 
(-a) ali v novi 
registrirani 
partnerski skupnosti)

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja

Podrobna vsebina: DRŽAVLJANSTVO IN MIGRANTSKO OZADJE

MB01 Država rojstva Oznaka SCL GEO Država rojstva Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva

Stalno

77 Rojen(-a) v tujini, 
vendar država rojstva 
ni znana

Prazno Ni navedeno

99 Se ne uporablja

MB011 Država glavnega 
državljanstva

Oznaka SCL GEO Država glavnega 
državljanstva

Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva

Sedanje

66 Brez državljanstva

77 Tuje državljanstvo, 
vendar država ni 
znana

Prazno Ni navedeno

99 Se ne uporablja

MB01F Država rojstva očeta Oznaka SCL GEO Država rojstva Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Stalno

77 Oče rojen v tujini, 
vendar njegova 
država rojstva ni 
znana

Prazno Ni navedeno

99 Se ne uporablja

MB01M Država rojstva matere Oznaka SCL GEO Država rojstva Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Stalno

77 Mati rojena v tujini, 
vendar njena država 
rojstva ni znana

Prazno Ni navedeno

99 Se ne uporablja

SL Uradni list Evropske unije L 281/36 31.10.2022  



Podrobna vsebina: SESTAVA GOSPODINJSTVA

MBGRIDXX Podatki 
o gospodinjstvu (1)

10 Partner (nizka raven) Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva

Sedanje

11 Mož/žena/ 
registrirani partner 
(visoka 
raven)/neobvezno

12 Zunajzakonski 
partner (visoka 
raven)/neobvezno

20 Sin/hči (nizka raven)

21 Biološki(-a)/ 
posvojeni(-a) sin/hči 
(visoka 
raven)/neobvezno

22 Pastorek/pastorka 
(visoka 
raven)/neobvezno

30 Zet/snaha (nizka ali 
visoka raven)

40 Vnuk/vnukinja 
(nizka ali visoka 
raven)

50 Starš (nizka raven)

51 Biološki starš/ 
posvojitelj (visoka 
raven)/neobvezno

52 Očim/mačeha 
(visoka 
raven)/neobvezno

60 Tast/tašča (nizka ali 
visoka raven)

70 Stari starš (nizka ali 
visoka raven)

80 Brat/sestra (nizka 
raven)

81 Biološki  
brat/biološka sestra 
(visoka 
raven)/neobvezno

82 Polbrat/polsestra 
(visoka 
raven)/neobvezno

(1) Za spremenljivko podatki o gospodinjstvu je treba zagotoviti možne vrednosti 10, 20, 30, 40, 50, 60, 70, 80, 90, 95 vsaj na nizki 
ravni podrobnosti. Visoka raven podrobnosti je neobvezna.
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90 Drug sorodnik (nizka 
ali visoka raven)

95 Drug nesorodnik 
(nizka ali visoka 
raven)

Prazno Ni navedeno (nizka ali 
visoka raven)

MB042 Partnerja, ki živita 
v istem gospodinjstvu

1 Oseba živi 
z zakonskim ali de 
facto partnerjem

Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Sedanje

2 Oseba ne živi 
z zakonskim ali de 
facto partnerjem

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja

Podrobna vsebina: INVALIDNOST/ZMANJŠANA MOŽNOST IN EVROPSKI OSNOVNI MODUL O ZDRAVJU

MH01 Splošno zdravje po 
lastnih navedbah

1 Zelo dobro Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Sedanje

2 Dobro

3 Zadovoljivo (ne 
dobro ne slabo)

4 Slabo

5 Zelo slabo

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja

MH02 Dolgotrajne 
zdravstvene težave

1 Da Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Sedanje

2 Ne

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja

MH03 Omejitev dejavnosti 
zaradi zdravstvenih 
težav

1 Zelo omejene Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Sedanje

2 Zmerno omejene

3 Sploh niso omejene

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja
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Podrobna vsebina: STATUS GLAVNE AKTIVNOSTI (SAMOOPREDELITEV)

ME01A Status glavne 
aktivnosti 
(samoopredelitev)

1 Zaposlen Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva

Sedanje

2 Brezposeln(-a)

3 Upokojen(-a)

4 Ni zmožen(-na) za 
delo zaradi 
dolgotrajnih 
zdravstvenih težav

5 Učenec, dijak ali 
študent

6 Opravljanje 
gospodinjskih 
opravil

7 Obvezno služenje 
vojaškega roka ali 
civilno služenje

8 Drugo

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja

Podrobna vsebina: OSNOVNE ZNAČILNOSTI DELOVNEGA MESTA

ME0908 Poklic v okviru glavne 
zaposlitve

ISCO-08 ISCO na ravni dveh 
števk

Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Sedanje

Prazno Ni navedeno

99 Se ne uporablja

ME04 Gospodarska 
dejavnost lokalne 
enote (glavna 
zaposlitev)

NACE NACE na ravni dveh 
števk

Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Sedanje

Prazno Ni navedeno

99 Se ne uporablja

ME02 Glavna zaposlitev: 
glavna zaposlitev 
s polnim ali krajšim 
delovnim časom 
(samoopredelitev)

1 Zaposlitev s polnim 
delovnim časom

Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Sedanje

2 Zaposlitev s krajšim 
delovnim časom

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja

ME12 Zaposlitveni status 
v okviru glavne 
zaposlitve

1 Samozaposlena 
oseba z zaposlenimi

Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Sedanje

2 Samozaposlena 
oseba brez 
zaposlenih

3 Zaposleni(-a)

4 Neplačani družinski 
delavec

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja
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ME13 Sektor zaposlitve 
člana gospodinjstva

1 Zaposleni(-a) 
v javnem sektorju

Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Sedanje

2 Zaposleni(-a) 
v zasebnem sektorju

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja

Podrobna vsebina: IZOBRAZBA IN IZOBRAZBENO OZADJE

MC01 Najvišja dosežena 
stopnja izobrazbe

0 Brez formalne 
izobrazbe ali pod 
ISCED 1

Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Sedanje

1 ISCED 1 
osnovnošolska 
izobrazba

2 ISCED 2 nižja 
sekundarna 
izobrazba

3 ISCED 3 višja 
sekundarna 
izobrazba

4 ISCED 4 
posekundarna 
neterciarna 
izobrazba

5 ISCED 5 kratko 
terciarno 
izobraževanje

6 ISCED 6 diploma ali 
enakovredna 
izobrazba

7 ISCED 7 magisterij ali 
enakovredna 
izobrazba

8 ISCED 8 doktorat ali 
enakovredna 
izobrazba

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja

Podrobna vsebina: SESTAVA GOSPODINJSTVA – DODATNE POSEBNE PODROBNOSTI

HB05 Velikost 
gospodinjstva

1–99 Skupno število 
članov gospodinjstva

Gospo
dinjstvo

Sedanje

Prazno Ni navedeno
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HB075 Vrsta gospodinjstva 1 Samsko 
gospodinjstvo

Gospo
dinjstvo

Sedanje

2 Oče samohranilec/ 
mati samohranilka 
z vsaj enim otrokom, 
mlajšim od 25 let

3 Oče samohranilec/ 
mati samohranilka 
z otroki, ki so vsi stari 
25 let ali več

4 Par brez otrok

5 Par z vsaj enim 
otrokom, mlajšim od 
25 let

6 Par z otroki, ki so vsi 
stari 25 let ali več

8 Druga vrsta 
gospodinjstva

Prazno Ni navedeno

Podrobna vsebina: GLAVNE ZNAČILNOSTI STANOVANJA

HD01 Status gospodinjstva 
glede na lastništvo

1 Lastnik brez 
neodplačanega 
hipotekarnega 
posojila

Gospo
dinjstvo

Sedanje

2 Lastnik 
z neodplačanim 
hipotekarnim 
posojilom

3 Najemnik, najemnina 
po tržni ceni

4 Najemnik, najemnina 
po znižani ceni

5 Najemnik ne plačuje 
najemnine

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja

HD03 Vrsta stanovanja 1 Samostojna hiša Gospo
dinjstvo

Sedanje

2 Dvojček ali vrstna 
hiša

3 Stanovanje v zgradbi 
z manj kot desetimi 
stanovanji
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4 Stanovanje v zgradbi 
z desetimi ali več 
stanovanji

5 Druga vrsta 
nastanitve

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja

HD06 Število sob, na 
razpolago za 
gospodinjstvo

1–9,9 Število sob Gospo
dinjstvo

Sedanje

10 Deset ali več sob

Prazno Ni navedeno

99 Se ne uporablja

Podrobna vsebina: UDELEŽBA V FORMALNEM IZOBRAŽEVANJU (TRENUTNO)

MC02A Udeležba 
v formalnem 
izobraževanju in 
usposabljanju 
(učenec, dijak, 
študent ali vajenec)

1 Da Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Sedanje

2 Ne

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja

MC02B Stopnja trenutnega/ 
zadnjega formalnega 
izobraževanja ali 
usposabljanja

0 Brez formalne 
izobrazbe ali pod 
ISCED 1

Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Sedanje

1 ISCED 1 
osnovnošolska 
izobrazba

2 ISCED 2 nižja 
sekundarna 
izobrazba

3 ISCED 3 višja 
sekundarna 
izobrazba

4 ISCED 4 
posekundarna 
neterciarna 
izobrazba

5 ISCED 5 kratko 
terciarno 
izobraževanje

6 ISCED 6 diploma ali 
enakovredna 
izobrazba

7 ISCED 7 magisterij ali 
enakovredna 
izobrazba
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8 ISCED 8 doktorat ali 
enakovredna 
izobrazba

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja

Podrobna vsebina: TRAJANJE POGODBE

ME03A Stalnost glavne 
zaposlitve

1 Pisna pogodba za 
nedoločen čas

Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Sedanje

2 Ustni dogovor za 
nedoločen čas

3 Pisna pogodba za 
določen čas

4 Ustni dogovor za 
določen čas

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja

Podrobna vsebina: SKUPNI LETNI DOHODEK NA RAVNI OSEB IN GOSPODINJSTEV

MF099 Skupni letni neto 
dohodek člana 
gospodinjstva 
(datoteka člana) iz 
vseh virov, vključno 
z nedenarnimi 
sestavinami

0–99999999999999 Dohodek (v domači 
valuti)

Vsi trenutni 
člani 
gospodinjstva, 
stari 16 let in 
več

Tekoče 
koledarsko 
leto

Prazno Ni navedeno

HH099 Skupni letni neto 
dohodek iz vseh 
virov, vključno 
z nedenarnimi 
sestavinami

0–99999999999999 Dohodek (v domači 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

Prazno Ni navedeno

Podrobna vsebina: GLAVNE SESTAVINE DOHODKA

HH011 Neto tekoči mesečni 
dohodek 
gospodinjstva

0–99999999999999 Dohodek (v domači 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoči mesec

Prazno Ni navedeno

HH095 Denarni letni neto 
dohodek iz vseh virov

0–99999999999999 Dohodek (v domači 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

Prazno Ni navedeno
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HH012 Dohodek v naravi iz 
zaposlitve

0–99999999999999 Dohodek (v domači 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

Prazno Ni navedeno

Podrobna vsebina: DOHODEK V NARAVI IZ NEPLAČANIH DEJAVNOSTI

HH023 Dohodek v naravi iz 
neplačanih 
dejavnosti

0–99999999999999 Dohodek (v domači 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

Prazno Ni navedeno

Podrobna vsebina: PRIPISANA NAJEMNINA

HH032 Pripisana najemnina 0–99999999999999 Pripisana najemnina 
(v domači valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

Prazno Ni navedeno

Podrobna vsebina: GLAVNI VIR DOHODKA

HI11 Glavni vir dohodka 1 Plača Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto2 Dohodek iz 

samozaposlitve

3 Dohodek iz lastnine

4 Pokojnine, 
pokojninski prejemki

5 Nadomestila za 
brezposelnost

6 Drugi tekoči prejemki 
in drugi dohodek

Prazno Ni navedeno

Podrobna vsebina: ELEMENTI PREMOŽENJA, VKLJUČNO Z LASTNIŠTVOM STANOVANJA

HW10 Vrednost glavnega 
prebivališča

1–99999999999 Vrednost 
(v nacionalni valuti)

Gospo
dinjstvo

Sedanje

Prazno Ni navedeno
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HW20 Prihranki 
(v običajnem mesecu)

1 Gospodinjstvo 
ustvarja prihranke.

Gospo
dinjstvo

Sedanje

2 Gospodinjstvo 
porablja prihranke.

3 Gospodinjstvo si 
mora izposojati 
denar.

4 Gospodinjstvo niti ne 
ustvarja prihrankov 
niti jih ne porablja in 
si ne izposoja denarja.

Prazno Ni navedeno

Podrobna vsebina: DAVKI IN PRISPEVKI

HW30 Davki od dohodka in 
prispevki za socialno 
zavarovanje

–99999999–99999999 Davki (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

Prazno Ni navedeno

Podrobna vsebina: OBVEZNOSTI

HW40 Skupni preostali 
znesek za odplačilo 
hipoteke na glavno 
prebivališče

0–99999999999 Znesek za odplačilo 
(v nacionalni valuti)

Gospo
dinjstvo

Sedanje

Prazno Ni navedeno

HW50 Mesečna odplačila 
glavnice in obresti za 
hipoteko

0–9999999999 Odplačila glavnice in 
obresti za hipoteko 
(v nacionalni valuti)

Gospo
dinjstvo

Sedanje

Prazno Ni navedeno

Podrobna vsebina: ZAOSTALA PLAČILA

HW60 Zaostala plačila 1 Da Gospo
dinjstvo

Sedanje

2 Ne

Prazno Ni navedeno

9 Se ne uporablja

Podrobna vsebina: POTROŠNJA PO KLASIFIKACIJI INDIVIDUALNE POTROŠNJE PO NAMENU (COICOP) (2)

HE01A Hrana in 
brezalkoholne pijače

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE02A Alkoholne pijače, 
tobak in mamila

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

(2) Denarna potrošnja po klasifikaciji individualne potrošnje po namenu se posreduje na ravni petih števk COICOP.
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HE03A Oblačila in obutev 0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE04A Stanovanja, voda, 
električna energija, 
plin in druga goriva

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE05A Pohištvo, 
gospodinjska oprema 
in tekoče vzdrževanje 
gospodinjstva

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE06A Zdravje 0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE07A Prevoz/transport 0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE08A Informacijske in 
komunikacijske 
dejavnosti

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE09A Rekreacija, šport in 
kultura

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE10A Izobraževalne 
storitve

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE11A Restavracije in 
nastanitvene storitve

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE12A Zavarovalne in 
finančne storitve

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE13A Osebna nega, 
socialna zaščita ter 
raznovrstno blago in 
storitve

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

Podrobna vsebina: LASTNA PORABA

HE01B Hrana in 
brezalkoholne pijače

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE02B Alkoholne pijače, 
tobak in mamila

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto
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HE03B Oblačila in obutev 0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE04B Stanovanja, voda, 
električna energija, 
plin in druga goriva

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE05B Pohištvo, 
gospodinjska oprema 
in tekoče vzdrževanje 
gospodinjstva

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE06B Zdravje 0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE07B Prevoz/transport 0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE08B Informacijske in 
komunikacijske 
dejavnosti

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE09B Rekreacija, šport in 
kultura

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE10B Izobraževalne 
storitve

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE11B Restavracije in 
nastanitvene storitve

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE12B Zavarovalne in 
finančne storitve

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HE13B Osebna nega, 
socialna zaščita ter 
raznovrstno blago in 
storitve

0–99999999999999 Znesek (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

Podrobna vsebina: IZDATKI ZA POTROŠNJO V TUJINI PO COICOP

HJ01 Hrana in 
brezalkoholne pijače

0–99999999999999 Izdatki (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HJ02 Alkoholne pijače, 
tobak in mamila

0–99999999999999 Izdatki (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto
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HJ03 Oblačila in obutev 0–99999999999999 Izdatki (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HJ04 Stanovanja, voda, 
električna energija, 
plin in druga goriva

0–99999999999999 Izdatki (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HJ05 Pohištvo, 
gospodinjska oprema 
in tekoče vzdrževanje 
gospodinjstva

0–99999999999999 Izdatki (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HJ06 Zdravje 0–99999999999999 Izdatki (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HJ07 Prevoz/transport 0–99999999999999 Izdatki (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HJ08 Informacijske in 
komunikacijske 
dejavnosti

0–99999999999999 Izdatki (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HJ09 Rekreacija, šport in 
kultura

0–99999999999999 Izdatki (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HJ10 Izobraževalne 
storitve

0–99999999999999 Izdatki (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HJ11 Restavracije in 
nastanitvene storitve

0–99999999999999 Izdatki (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HJ12 Zavarovalne in 
finančne storitve

0–99999999999999 Izdatki (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HJ13 Osebna nega, 
socialna zaščita ter 
raznovrstno blago in 
storitve

0–99999999999999 Izdatki (v nacionalni 
valuti)

Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

Podrobna vsebina: KOLIČINE (3) (neobvezno)

HQ01 Hrana in 
brezalkoholne pijače

0-9999999999999999,
9

Znesek Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

HQ02 Alkoholne pijače, 
tobak in mamila

0-9999999999999999
,9

Znesek Gospo
dinjstvo

Tekoče 
koledarsko 
leto

(3) Količine za skupini „Hrana in brezalkoholne pijače“ in „Alkoholne pijače, tobak in mamila“ se posredujejo na ravni petih števk 
COICOP.
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PRILOGA III 

PODROBNA UREDITEV IN VSEBINA POROČIL O KAKOVOSTI 

(1) Države članice Komisiji (Eurostatu) posredujejo poročilo o kakovosti v skladu s pravili iz člena 13 Uredbe (EU) 
2019/1700 in Uredbe (EU) 2019/2180 o podrobni ureditvi in vsebini poročil o kakovosti (1).

(2) Države članice v poročilo o kakovosti na področju potrošnje vključijo naslednje posebne informacije.

STATISTIČNA PREDSTAVITEV

Opis podatkov

— Naslov raziskave na nacionalni ravni, leto raziskovanja, povezava do spletnega mesta raziskovanja

Sistemi klasifikacije

Navedite različico klasifikacije, uporabljene v podatkih, in morebitna odstopanja od evropskih statističnih standardov ali 
mednarodnih standardov.

Statistični koncepti in opredelitve, vključno z referenčnim obdobjem

— Seznam konceptov in spremenljivk, ki odstopajo od standardnih opredelitev, pri čemer se navedejo uporabljeni 
nacionalni koncepti ter morebitne razlike med nacionalnimi koncepti in zadevnimi standardnimi opredelitvami.

— Izdatki za potrošnjo se izračunajo kot izdatki gospodinjstev za končno potrošnjo; opiše se vsako odstopanje od te 
standardne opredelitve.

— Metoda za izračun pripisane najemnine (metoda stratifikacije/regresije, pri čemer se določijo vrsta uporabljenega 
modela/regresije in uporabljene spremenljivke; metoda samoocenjevanja).

— Metoda za izračun/pripis dohodka in sestavin dohodka, če je primerno.

STATISTIČNA OBDELAVA

Osnovni podatki

— Opis vira podatkov, uporabljenega za izdelavo vzorčnega okvira (npr. register prebivalstva, register gospodinjstev, 
register stanovanj, popis prebivalstva, druga raziskava itd.), pogostost posodabljanja in leto zadnje posodobitve vira 
podatkov ter metoda, uporabljena za pridobitev ali ustvarjanje vzorčnega okvira. Ime raziskave se navede, če je bila kot 
vir podatkov uporabljena druga raziskava.

— Glede vzorčnega načrta:

— če je končna vzorčna enota drugačna od zasebnega gospodinjstva, se to sporoči;

— metode za vzorčni načrt (npr. enostavno naključno vzorčenje; sistematično vzorčenje; stratificirano vzorčenje; 
vzorčenje v skupinah, večstopenjsko vzorčenje, kombinacija načrtov). Če države članice uporabljajo stratificirano 
vzorčenje, se sporočijo merila za stratifikacijo in substratifikacijo. Če države članice uporabljajo večstopenjsko 
vzorčenje, se opišejo različne stopnje in ustrezne verjetnosti (enako, neenako, sorazmerno velikosti). Če države 
članice uporabljajo kombinacijo načrtov, se opišejo uporabljeni načrti;

— velikost vzorca.

(1) UL L 330, 20.12.2019, str. 8.
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Pridobivanje podatkov

— Opis metod, uporabljenih za izvedbo anketiranja (npr. PAPI, CATI, CAPI, CASI, CAWI (2) in/ali drugi viri, kot so registri, 
druge raziskave, pametni načini zbiranja podatkov na podlagi mobilnih aplikacij itd.). Navedejo se spremenljivke, 
zbrane na podlagi drugih virov.

— Opis metod za vodenje dnevnika izdatkov za potrošnjo (npr. ročno vodeni dnevnik na papirju, računalniški dnevnik, 
spletni dnevnik, blagajniški računi, skeniranje računov, kartice zvestobe, administrativni podatki, mobilne aplikacije 
in/ali drugi viri zbiranja podatkov na pameten način itd.).

Zbiranje podatkov

— Uteževanje gospodinjstev: vsak korak uteževanja bi bilo treba opisati ločeno: oblikovane uteži; prilagoditve uteži zaradi 
neodgovora, prilagoditve uteži zunanjim virom podatkov (uporabljene tehnike umerjanja, raven in spremenljivke, 
uporabljene za prilagoditev), vse druge prilagoditve uteži (npr. odrezovanje, določitev zgornje (spodnje) vrednosti 
porazdelitve uteži za prilagoditev zaradi osamelcev); končne uteži.

— Če se uporabi imputacija, se navedejo vse imputirane spremenljivke, opiše se uporabljeni postopek imputacije in 
pojasnijo se razlogi za imputacijo. Število imputiranih vrednosti kot odstotek skupnega števila opazovanj se sporoči za 
vsako spremenljivko dohodka in sestavine dohodka, vključno z dohodkom v naravi iz neplačanih dejavnosti, tako na 
ravni gospodinjstva kot na ravni oseb.

NATANČNOST IN ZANESLJIVOST

Vzorčna napaka

— Zahteve po natančnosti za kazalnik „Odstotek gospodinjstev, katerih izdatki za stanovanje, vključno z vodo, elektriko, 
plinom in drugimi gorivi, znašajo več kot 50 % skupnih izdatkov“ se izrazijo v standardnih napakah in so opredeljene 
kot zvezne funkcije dejanskih ocen in velikosti statistične populacije v državi, kakor je opredeljeno v Prilogi II k Uredbi 
(EU) 2019/1700 za področje potrošnje.

— Za skupne izdatke za potrošnjo (HE00) in izdatke za potrošnjo na ravni dveh števk COICOP (HE01 do HE13) se na 
nacionalni ravni sporočijo povprečje, skupno število opazovanj in standardne napake.

— Države opišejo metodologijo za izračun ocen natančnosti. Če se zahteve po natančnosti dosežejo s povezovanjem 
mikropodatkov za največ tri zaporedna leta opazovanj v skladu s točko 8 Priloge II k Uredbi (EU) 2019/1700, države 
opišejo ustrezne alternativne metode, uporabljene za oceno in ovrednotenje natančnosti.

Nevzorčna napaka

Merska napaka

Opišejo se različni viri merskih napak, ki jih je mogoče najti v raziskovanju. To vključuje:

— opis in preskušanje oblike vprašalnika in dnevnika;

— opis usposabljanja anketarjev (npr. število dni usposabljanja, preskušanje znanja pred začetkom terenskega dela (stopnja 
uspešnosti itd.);

— informacije o študijah za preverjanje vpliva anketarja, kot so ponovne ankete, navzkrižna preverjanja z drugimi podatki 
ali poskusi z razdrobljenimi vzorci (če so na voljo), ter rezultate vzorcev (če so na voljo).

(2) PAPI – tradicionalno osebno anketiranje z vprašalniki na papirju; CATI – računalniško podprto osebno anketiranje; CAPI – 
računalniško podprto osebno anketiranje; CASI – računalniško podprta anketa, ki jo respondenti izpolnijo sami; CAWI – računalniško 
podprto spletno anketiranje.
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Napaka zaradi neodgovora

Neodgovor enote

— Države članice izračunajo stopnje neodgovora gospodinjstev na naslednji način:

Stopnje neodgovora gospodinjstev (NRh) se izračunajo na naslednji način:

NRh = (1 – (Ra * Rh)) * 100,

pri čemer je:

Ra = stopnja stikov z naslovi in se izračuna kot število naslovov, s katerimi je bil uspešno vzpostavljen stik, deljeno s številom 
veljavnih izbranih naslovov;

Rh = število opravljenih anketiranj gospodinjstev, katerih vprašalnik je bil sprejet v zbirko podatkov, in se izračuna kot 
število opravljenih anketiranj gospodinjstev, katerih vprašalnik je bil sprejet v zbirko podatkov, deljeno s številom ustreznih 
gospodinjstev na naslovih, s katerimi je bil vzpostavljen stik.

— V državah članicah, kjer se pri neodgovoru enote uporabljajo nadzorovane substitucije, se izračunajo stopnje 
neodgovora pred substitucijo in po njej.

— Nerespondenti se razčlenijo po značilnostih in vzrokih za neodgovor, kolikor je to mogoče.

— Opis vseh sprejetih ukrepov za popravke za neodgovor in ocena morebitnih težav, ki jih lahko posredno povzročijo taki 
ukrepi (npr. umerjanje, ki vključuje visoke in spremenljive uteži).

— Če se v primeru neodgovora enote in v skladu s členom 6(4), (5), (6) in (7) uporabijo nadzorovane substitucije, se 
sporočijo stopnje substitucije in opis metode izbire substitutov, glavne lastnosti nadomestnih enot v primerjavi 
s prvotnimi enotami, porazdelitev nadomestnih (prvotnih) enot glede na število poskusov vzpostavitve stika na 
naslovu, sprejemljivost ankete/dnevnika gospodinjstva in rezultat vprašalnika/dnevnika za gospodinjstvo.

— Število gospodinjstev, s katerimi je bil uspešno vzpostavljen stik pred substitucijo in po njej.

— Število gospodinjstev, ki so odgovorila, pred substitucijo in po njej.

— Navesti je treba bruto velikost vzorca, število upravičenih enot in neto velikost vzorca, vključno z nadomestnimi 
enotami (velikost doseženega vzorca).

Neodgovor enote

Za spremenljivke podatki o gospodinjstvu, (dopolnjena) starost člana gospodinjstva, status glavne aktivnosti 
(samoopredelitev), vse spremenljivke dohodka in sestavin dohodka, glavni vir dohodka, status gospodinjstva glede na 
lastništvo se navedejo naslednje informacije:

— delež gospodinjstev (za posamezne spremenljivke, pridobljene ali zbrane na ravni gospodinjstva) ali oseb (za 
spremenljivke, pridobljene ali zbrane na ravni oseb), ki so prejeli znesek za vsako spremenljivko,

— delež gospodinjstev (za posamezne spremenljivke, pridobljene ali zbrane na ravni gospodinjstva) ali oseb (za 
spremenljivke, pridobljene ali zbrane na ravni oseb) z manjkajočimi vrednostmi (pred imputacijo) za vsako 
spremenljivko, pridobljeno ali zbrano na ravni gospodinjstva ali na ravni oseb. Spremenljivke, sestavljene/pridobljene 
iz več spremenljivk sestavin, pri katerih manjka vrednost pred imputacijo za vsaj eno sestavino na ravni gospodinjstva 
ali na ravni oseb, se za tako gospodinjstvo ali osebo obravnavajo kot spremenljivke z manjkajočimi vrednostmi pred 
imputacijo.

Napaka pri obdelavi

— Informacije, ki jih je treba zagotoviti o morebitnih napakah pri obdelavi, in njihov učinek na končne rezultate zbiranja 
podatkov, ki izhajajo iz nepravilnega izvajanja pravilno načrtovanih izvedbenih metod. Opišejo se glavne napake, 
zaznane v postopku po zbiranju podatkov.
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— Opis preverjanj kakovosti (npr. nadzor nad vnosom podatkov, nadzor kodiranja itd.) in postopka urejanja podatkov 
(npr. opis glavnih pravil za urejanje podatkov o izdatkih za potrošnjo in spremenljivkah dohodka).

— Opišejo se postopki imputacije. Informacije, ki jih je treba zagotoviti o stopnji imputacije, izračunani kot delež 
imputiranih opazovanj (za vsako spremenljivko) v skupnem številu opazovanj.

Revizija podatkov – politika

Zagotovijo se informacije o vsaki politiki, namenjeni zagotavljanju preglednosti izkazanih podatkov, v skladu s katero se 
predhodno zbrani podatki naknadno revidirajo. Če se podatki revidirajo, se to sporoči.

Revizija podatkov – praksa

— Časovni načrt revizij

— Glavni razlogi za revizije in njihova narava (na voljo so novi viri podatkov, nove metode itd.)

— Vpliv revizij na kazalnike

SKLADNOST IN PRIMERLJIVOST

Skladnost – medpodročna

Skladnost – statistika Evropske unije o dohodku in življenjskih pogojih (EU-SILC)

Primerjava naslednjih spremenljivk dohodka z EU-SILC se izvede na nacionalni ravni ali pa jo države potrdijo na podlagi 
izračunov, ki jih opravi Eurostat: prag tveganja revščine (EUR), stopnja tveganja revščine (%), relativna vrzel tveganja 
revščine, razmerje dohodkovnih kvintilnih razredov S80/S20, Ginijev koeficient.

Skladnost – harmonizirani indeksi cen življenjskih potrebščin (HICP)

Primerjava strukture izdatkov za potrošnjo na ravni dveh števk COICOP se izvede na nacionalni ravni ali pa jo države 
potrdijo na podlagi izračunov, ki jih opravi Eurostat, z ustreznimi spremenljivkami iz HICP.

Skladnost – nacionalni računi

Primerjava strukture izdatkov za potrošnjo na ravni dveh števk COICOP se izvede na nacionalni ravni ali pa jo države 
potrdijo na podlagi izračunov, ki jih opravi Eurostat, z ustreznimi spremenljivkami iz nacionalnih računov.

Skladnost – notranja

Poroča se o vseh neskladnostih v podatkovnem nizu HBS, poleg tega se te nedoslednosti pojasnijo.

SL Uradni list Evropske unije L 281/52 31.10.2022  



IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/2095 

z dne 28. oktobra 2022

o določitvi ukrepov za preprečevanje vnosa vrste Anoplophora chinensis (Forster) na ozemlje Unije 
ter njene ustalitve in širjenja po ozemlju Unije ter razveljavitvi Sklepa 2012/138/EU 

EVROPSKA KOMISIJA

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 2016 o ukrepih varstva pred 
škodljivimi organizmi rastlin, spremembi uredb (EU) št. 228/2013, (EU) št. 652/2014 in (EU) št. 1143/2014 Evropskega 
parlamenta in Sveta ter razveljavitvi direktiv Sveta 69/464/EGS, 74/647/EGS, 93/85/EGS, 98/57/ES, 2000/29/ES, 
2006/91/ES in 2007/33/ES (1) ter zlasti člena 28(1) ter (2) in člena 41(2) Uredbe,

Ob upoštevanju naslednjega:

(1) Izvedbeni sklep Komisije 2012/138/EU (2) določa ukrepe za preprečevanje vnosa vrste Anoplophora chinensis (Forster) 
v Unijo in njenega širjenja po ozemlju Unije (v nadaljnjem besedilu: zadevni škodljivi organizem).

(2) Nedavni izbruhi zadevnega škodljivega organizma v nekaterih državah članicah in izkušnje, pridobljene med 
izvajanjem Izvedbenega sklepa 2012/138/EU, kažejo potrebo po posodobitvi teh ukrepov, da se zagotovi bolj ciljno 
usmerjen pristop za spremljanje in obvladovanje zadevnega škodljivega organizma na ozemlju Unije.

(3) Člen 1, točka (a), Izvedbenega sklepa 2012/138/EU vključuje seznam zadevnih rastlin, gostiteljic zadevnega 
škodljivega organizma, na katerih je bil ta škodljivi organizem odkrit na ozemlju Unije. Za zadevne rastline veljajo 
zahteve za vnos na ozemlje Unije, njihove premike po njem ter izkoreninjenje ali zadrževanje škodljivega organizma.

(4) Za zadevne rastline še vedno obstaja fitosanitarno tveganje. Zato bi morala ta uredba zajemati tudi seznam zadevnih 
rastlin, za katere veljajo ustrezni ukrepi. Ker je bil zadevni škodljivi organizem odkrit na rastlinskih vrstah Vaccinium 
corymbosum, Melia spp., Ostrya spp. in Photinia spp. in ker so te rastline gostiteljice zadevnega škodljivega organizma, 
bi jih bilo treba dodati na ta seznam.

(5) Za gostiteljske rastline, ki so navzoče na ozemlju Unije, in sicer rastlinske vrste Acer spp., Aesculus hippocastanum, 
Alnus spp., Betula spp., Carpinus spp., Chaenomeles spp., Citrus spp., Cornus spp., Corylus spp., Cotoneaster spp., 
Crataegus spp., Cryptomeria spp., Fagus spp., Ficus spp., Hibiscus spp., Lagerstroemia spp., Malus spp., Melia spp., Morus 
spp., Ostrya spp., Parrotia spp., Photinia spp., Platanus spp., Populus spp., Prunus laurocerasus, Pyrus spp., Rosa spp., 
Salix spp. in Ulmus spp. ter Vaccinium corymbosum, bi moral biti uveden letni nadzor, da se zagotovi, da je njihov 
seznam posodobljen in temelji na tehničnem in znanstvenem razvoju.

(1) UL L 317, 23.11.2016, str. 4.
(2) Izvedbeni sklep Komisije 2012/138/EU z dne 1. marca 2012 o nujnih ukrepih za preprečevanje vnosa vrste Anoplophora chinensis 

(Forster) v Unijo in njenega širjenja v Uniji (UL L 64, 3.3.2012, str. 38).
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(6) Za zagotovitev boljšega pregleda nad navzočnostjo zadevnega škodljivega organizma bi morale države članice 
okrepiti letne preiskave zadevne navzočnosti in uporabljati metode v skladu z najnovejšimi znanstvenimi in 
tehničnimi informacijami.

(7) Za izkoreninjenje zadevnega škodljivega organizma in preprečevanje njegovega nadaljnjega širjenja po ozemlju 
Unije bi morale države članice vzpostaviti razmejena območja, ki bi morala obsegati napadeno območje in 
varovalni pas, ter uporabiti ukrepe izkoreninjenja. Širina varovalnega pasu bi morala biti 2 km, saj je to primerno 
glede na sposobnost širjenja zadevnega škodljivega organizma.

(8) Vendar v primerih posameznih pojavov zadevnega škodljivega organizma ni treba vzpostaviti razmejenega območja, 
če je mogoče zadevni škodljivi organizem odstraniti s teh rastlin in če obstajajo dokazi, da so bile te rastline 
napadene pred vnosom na območje ali da gre za izolirano najdbo, za katero se ne pričakuje, da bo vodila k ustalitvi 
organizma. To je najbolj sorazmeren pristop, če preiskave, izvedene na zadevnem območju, potrdijo nenavzočnost 
zadevnega škodljivega organizma.

(9) Na nekaterih območjih na ozemlju Unije zadevnega škodljivega organizma ni več mogoče izkoreniniti. Zadevnim 
državam članicam bi bilo zato treba dovoliti, da namesto ukrepov izkoreninjenja uporabijo ukrepe za zadrževanje 
zadevnega škodljivega organizma na navedenih območjih. Navedeni ukrepi bi morali biti manj strogi kot ukrepi za 
izkoreninjenje, vendar bi se morali z njimi zagotoviti skrben pristop k preiskavam ter več previdnostnih ukrepov 
zlasti v zadevnih varovalnih pasovih, da bi se preprečilo širjenje zadevnega škodljivega organizma na preostalo 
ozemlje Unije.

(10) Države članice bi morale Komisijo in druge države članice obvestiti o vsakem razmejenem območju za zadrževanje, 
ki ga nameravajo določiti ali spremeniti, da bi Komisija dobila pregled nad širjenjem zadevnega škodljivega 
organizma na ozemlju Unije ter da bi lahko pregledala to uredbo in vključila navedeno območje na seznam 
razmejenih območij za zadrževanje.

(11) Da bi se zagotovila takojšnja odstranitev napadenih rastlin in preprečilo nadaljnje širjenje zadevnega škodljivega 
organizma na preostalo ozemlje Unije, bi bilo treba vsako leto ob najustreznejšem času v letu in dovolj intenzivno 
izvajati preiskave varovalnih pasov, pri čemer je treba upoštevati možnost pristojnih organov, da nadalje spremljajo 
gostiteljske rastline na napadenih območjih za zadrževanje.

(12) Pri vrstah rastlin, za katere je znano, da so občutljive na zadevni škodljivi organizem, odkrit na razmejenem 
območju, in ki so bile vsaj del rastne dobe gojene na navedenem razmejenem območju ali so bile premaknjene prek 
takega območja, obstaja večja verjetnost, da jih napade zadevni škodljivi organizem. Zato je upravičeno določiti 
posebne zahteve za premike znotraj ozemlja Unije glede zadevnih rastlin.

(13) Da bi se olajšala trgovina in hkrati varovalo zdravje rastlin, bi moralo biti gostiteljskim rastlinam s poreklom iz tretje 
države, kjer navedeni škodljivi organizem ni navzoč, ob vnosu na ozemlje Unije priloženo fitosanitarno spričevalo, 
vključno z dopolnilno izjavo, da v tej državi zadevni škodljivi organizem ni navzoč.

(14) Za zagotovitev, da so gostiteljske rastline, ki se na ozemlje Unije vnesejo z območij tretjih držav, kjer je znano, da je 
zadevni škodljivi organizem navzoč, proste zadevnega škodljivega organizma, bi morale biti zahteve za njihov vnos 
na ozemlje Unije podobne tistim, ki so določene za premike zadevnih rastlin s poreklom z razmejenih območij.

(15) Glede na najnovejše znanstvene in tehnične dokaze bi bilo treba okrepiti tudi dejavnosti preiskave, ki jih izvajajo 
tretje države, da bi potrdile nenavzočnost zadevnega škodljivega organizma na območjih na svojem ozemlju ali na 
enotah pridelave, ki imajo dovoljenje za izvoz na ozemlje Unije.

(16) Določiti bi bilo treba pravila glede uradnih pregledov premikov zadevnih rastlin z razmejenih območij na preostalo 
ozemlje Unije in glede vnosa gostiteljskih rastlin iz tretjih držav na ozemlje Unije.

(17) Izvedbeni slep 2012/138/EU bi bilo treba razveljaviti.
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(18) Kar zadeva dejavnosti preiskav, ki se izvajajo na območjih ozemlja Unije, kjer je znano, da zadevni škodljivi 
organizem ni navzoč na območjih ali enotah pridelave tretjih držav, je primerno, da se državam članicam in tretjim 
državam omogoči dovolj časa za načrtovanje navedenih dejavnosti, tako da bodo zagotavljale zadostno stopnjo 
potrebne statistične zanesljivosti. Zahteve v zvezi z navedenimi dejavnostmi preiskave bi bilo zato treba uporabljati 
od 1. januarja 2025.

(19) Določbe o izvajanju preiskav na razmejenih območjih na podlagi splošnih smernic Evropske agencije za varnost 
hrane (v nadaljnjem besedilu: Agencija) za statistično zanesljive preiskave škodljivih organizmov rastlin (3) na 
podlagi tveganj se morajo uporabljati od 1. januarja 2025, da imajo pristojni organi dovolj časa za načrtovanje, 
pripravo zasnove in dodelitev zadostnih sredstev za take preiskave.

(20) Določbe o načrtih izrednih ukrepov se morajo uporabljati od 1. avgusta 2023, da se državam članicam zagotovi 
dovolj časa za pripravo navedenih načrtov.

(21) Zahteve v zvezi z vnosom zadevnih rastlin na ozemlje Unije iz tretjih držav se morajo uporabljati od 1. julija 2024, 
da se državam članicam, tretjim državam in zadevnim izvajalcem poslovne dejavnosti zagotovi dovolj časa za 
pripravo na izvajanje navedenih zahtev.

(22) Fitosanitarno tveganje zadevnega škodljivega organizma za ozemlje Unije je treba dodatno oceniti, saj je treba na 
podlagi njegovega širjenja po ozemlju Unije ter morebitnih tehničnih in znanstvenih dokazov, zbranih v drugih 
delih sveta, določiti celoten obseg gostiteljskih rastlin. Ta uredba se mora zato uporabljati do 31. decembra 2029, da 
se omogoči nadaljnja ocena in njen pregled.

(23) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

POGLAVJE I

PREDMET UREJANJA IN OPREDELITEV POJMOV

Člen 1

Vsebina

Ta uredba določa ukrepe za preprečevanje vnosa, ustalitve in širjenja vrste Anoplophora chinensis (Forster) po ozemlju Unije 
ter za njeno izkoreninjenje ali zadrževanje, če se ugotovi, da je navzoča na tem ozemlju.

Člen 2

Opredelitev pojmov

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(1) „zadevni škodljivi organizem“ pomeni Anoplophora chinensis (Forster);

(2) „zadevne rastline“ so rastline za saditev, katerih premer debla ali koreninskega vratu na najširšem delu znaša 1 cm ali 
več, vrst Acer spp., Aesculus hippocastanum, Alnus spp., Betula spp., Carpinus spp., Citrus spp., Cornus spp., Corylus spp., 
Cotoneaster spp., Crataegus spp., Fagus spp., Lagerstroemia spp., Malus spp., Melia spp., Ostrya spp., Photinia spp., Platanus 
spp., Populus spp., Prunus laurocerasus, Pyrus spp., Rosa spp., Salix spp., Ulmus spp. in Vaccinium corymbosum;

(3) EFSA, General guidelines for statistically sound and risk-based surveys of plant pests (Splošne smernice za statistično zanesljive 
preiskave škodljivih organizmov rastlin na podlagi tveganj), 8. september 2020, doi:10.2903/sp.efsa.2020.EN-1919.
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(3) „mesto pridelave“ je mesto pridelave, kakor je določeno v Mednarodnem standardu FAO za fitosanitarne ukrepe 
(v nadaljnjem besedilu: ISPM) št. 5 (4);

(4) „gostiteljske rastline“ so rastline za saditev, katerih premer debla ali koreninskega vratu na najširšem delu znaša 1 cm ali 
več, vrst Acer spp., Aesculus hippocastanum, Alnus spp., Betula spp., Carpinus spp., Chaenomeles spp., Citrus spp., Cornus 
spp., Corylus spp., Cotoneaster spp., Crataegus spp., Cryptomeria spp., Fagus spp., Ficus spp., Hibiscus spp., Lagerstroemia 
spp., Malus spp., Melia spp., Morus spp., Ostrya spp., Parrotia spp., Photinia spp., Platanus spp., Populus spp., Prunus 
laurocerasus, Pyrus spp., Rosa spp., Salix spp., Ulmus spp. in Vaccinium corymbosum;

(5) „sentinelne rastline“ so zadevne rastline, ki so posebej zasajene za zgodnje ugotavljanje navzočnosti zadevnega 
škodljivega organizma in se uporabljajo za spremljanje.

POGLAVJE II

LETNE PREISKAVE ZA UGOTAVLJANJE NAVZOČNOSTI ZADEVNEGA ŠKODLJIVEGA ORGANIZMA IN NAČRTI 
IZREDNIH UKREPOV

Člen 3

Preiskave gostiteljskih rastlin v državah članicah

1. Pristojni organi opravijo letne, na tveganju temelječe preiskave gostiteljskih rastlin na območjih svojih ozemelj, na 
katerih pojav zadevnega škodljivega organizma ni znan, glede navzočnosti zadevnega škodljivega organizma.

Zasnova in shema vzorčenja teh preiskav omogočata, da se v zadevni državi članici z zadostno stopnjo zaupljivosti odkrije 
nizka stopnja navzočnosti napadenih rastlin. Preiskave temeljijo na splošnih smernicah Evropske agencije za varnost hrane 
(v nadaljnjem besedilu: Agencija) za statistično zanesljive preiskave škodljivih organizmov rastlin na podlagi tveganj.

2. Preiskave se izvedejo:

(a) na podlagi stopnje ustreznega fitosanitarnega tveganja;

(b) na prostem ter v drevesnicah, vrtnih centrih, trgovskih centrih, na naravnih in mestnih območjih ter na drugih 
ustreznih krajih, če je to ustrezno;

(c) ob ustreznem času v letu glede možnosti za ugotavljanje navzočnosti zadevnega škodljivega organizma, pri čemer se 
upoštevajo biologija navedenega škodljivega organizma, navzočnost in biologija gostiteljskih rastlin ter znanstvene in 
tehnične informacije, navedene v izkaznici z informacijami o škodljivem organizmu, ki jo je Agencija pripravila za 
organizem Anoplophora chinensis (5).

3. Preiskave obsegajo:

(a) vizualni pregled gostiteljskih rastlin in

(b) po potrebi zbiranje vzorcev in testiranje rastlin za saditev.

Za dopolnitev vizualnih pregledov se lahko po potrebi uporabijo posebej usposobljeni psi sledniki.

Člen 4

Načrti izrednih ukrepov

1. Vsaka država članica poleg obveznosti iz člena 25 Uredbe (EU) 2016/2031 pripravi načrt izrednih ukrepov, 
v katerem določi ukrepe, ki jih je treba sprejeti na njenem ozemlju glede:

(a) izkoreninjenja zadevnega škodljivega organizma, kot je določeno v členu 8;

(4) Sprejeti standardi (mednarodni standardi za fitosanitarne ukrepe – ISPM) – Mednarodna konvencija o varstvu rastlin (ippc.int).
(5) EFSA (Evropska agencija za varnost hrane), 2020. Zemljevid poti za preiskavo organizma Anoplophora chinensis. Povezane objave EFSA 

2020:EN-1825. Na voljo na spletu: https://arcg.is/19HTyn. Nazadnje posodobljeno: 24. marec 2020.
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(b) premikov zadevnih rastlin znotraj ozemlja Unije, kot je določeno v členu 10;

(c) uradnih pregledov, ki jih je treba izvesti v zvezi s premiki zadevnih rastlin znotraj ozemlja Unije in gostiteljskih rastlin 
na ozemlje Unije, kot je določeno v členih 10 in 11;

(d) minimalnih virov, ki jih je treba dati na voljo, in postopkov, s katerimi se dajo navedeni dodatni viri na voljo v primeru 
suma na navzočnost ali potrjene navzočnosti zadevnega škodljivega organizma;

(e) pravil, ki podrobno opisujejo postopke za identifikacijo lastnikov rastlin, ki jih je treba odstraniti, obveščanja o vrstnem 
redu odstranitve in dostopa do zasebnih nepremičnin.

2. Države članice svoje načrte izrednih ukrepov po potrebi posodobijo vsako leto do 31. decembra.

POGLAVJE III

RAZMEJENA OBMOČJA

Člen 5

Vzpostavitev razmejenih območij

1. Kadar je navzočnost zadevnega škodljivega organizma uradno potrjena, zadevna država članica nemudoma vzpostavi 
razmejeno območje, ki ga sestavljata:

(a) območje, ki vključuje napadene rastline in vse zadevne rastline, ki bi lahko bile napadene, v polmeru 100 m okoli 
napadenih rastlin (v nadaljnjem besedilu: napadeno območje);

(b) varovalni pas s polmerom najmanj 2 km od meje napadenega območja.

2. Razmejitev razmejenih območij temelji na znanstvenih načelih, biologiji zadevnega škodljivega organizma, stopnji 
napada, posebni porazdelitvi gostiteljskih rastlin na zadevnem območju in dokazih o naselitvi zadevnega škodljivega 
organizma.

3. Za namene izvajanja ukrepov za izkoreninjenje iz člena 8 in kadar pristojni organ ugotovi, da je zadevni škodljivi 
organizem mogoče izkoreniniti ob upoštevanju okoliščin izbruha, kot so njegova velikost in kraj, stopnja napadenosti ali 
število in razširjenost gostiteljskih rastlin, se lahko širina varovalnega pasu zmanjša na najmanj 1 km.

4. Za namene izvajanja ukrepov zadrževanja iz člena 9 mora biti varovalni pas širok najmanj 4 km.

Širina varovalnega pasu se lahko zmanjša na najmanj 2 km, pri čemer se upoštevajo okoliščine izbruha, kot so njegova 
velikost in kraj, stopnja napadenosti ali število in razporeditev gostiteljskih rastlin.

5. Kadar je navzočnost zadevnega škodljivega organizma v varovalnem pasu razmejenega območja za zadrževanje 
uradno potrjena, se uporabljata člena 17 in 18 Uredbe (EU) 2016/2031.

Člen 6

Odstopanja od vzpostavitve razmejenih območij

1. Z odstopanjem od člena 5 se lahko pristojni organi odločijo, da razmejenega območja ne vzpostavijo, kadar so 
izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) obstajajo dokazi, da je bil zadevni škodljivi organizem vnesen na območje z rastlinami, na katerih je bil odkrit in da so 
bile navedene rastline napadene pred vnosom na zadevno območje, ali da gre za izolirano najdbo, za katero se ne 
pričakuje, da bo vodila k ustalitvi organizma ter
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(b) se ob upoštevanju rezultatov posebne preiskave in ukrepov za izkoreninjenje potrdi, da zadevni škodljivi organizem ni 
ustaljen ter da se zaradi svojih bioloških značilnosti ne more širiti in uspešno razmnoževati.

2. Kadar pristojni organ uporabi odstopanje iz odstavka 1, mora:

(a) takoj sprejeti ukrepe za zagotavljanje takojšnjega izkoreninjenja zadevnega škodljivega organizma, da se izključi 
možnost njegovega širjenja;

(b) v obdobju, ki zajema vsaj en življenjski cikel zadevnega škodljivega organizma in eno dodatno leto, vključno z vsaj 
štirimi zaporednimi leti spremljati polmer v širini vsaj enega kilometra okrog napadenih rastlin ali mesta, kjer je bil 
zadevni organizem odkrit, pri čemer mora biti spremljanje vsaj v prvem letu redno in intenzivno;

(c) uničiti ves napaden rastlinski material;

(d) slediti do vira napada in slediti rastlinam, povezanim z napadom, kolikor je mogoče, ter jih pregledati na znake napada, 
vključno s ciljanim destruktivnim vzorčenjem;

(e) ozaveščati javnost o nevarnosti zadevnega škodljivega organizma ter

(f) sprejeti kakršen koli drug ukrep, ki bi lahko prispeval k izkoreninjenju zadevnega škodljivega organizma, ob 
upoštevanju ISPM št. 9 (6) in uporabi celostnega pristopa v skladu z načeli iz ISPM št. 14 (7).

Člen 7

Odprava razmejitve

1. Razmejitev se lahko odpravi, če na podlagi preiskav iz člena 8(1), točka (h), na razmejenem območju ni ugotovljen 
zadevni škodljivi organizem vsaj en življenjski cikel zadevnega škodljivega organizma in eno dodatno leto, skupaj najmanj 
štiri zaporedna leta.

Za namene prvega pododstavka je natančna dolžina življenjskega cikla zadevnega škodljivega organizma odvisna od 
razpoložljivih dokazov za zadevno območje ali podobno podnebno območje.

2. Razmejitev se lahko odpravi tudi, če so izpolnjeni pogoji iz člena 6(1).

POGLAVJE IV

UKREPI ZA IZKORENINJENJE IN ZADRŽEVANJE

Člen 8

Ukrepi za izkoreninjenje

1. Na razmejenih območjih za izkoreninjenje pristojni organi sprejmejo vse naslednje ukrepe:

(a) takojšnje sekanje napadenih rastlin in rastlin, za katere se sumi, da so napadene, ter popolno odstranitev njihovih 
korenin;

(b) takojšnje sekanje vseh zadevnih rastlin in odstranitev njihovih korenin v polmeru 100 m okoli napadenih rastlin ter 
pregled teh zadevnih rastlin na morebitne znake napadenosti, razen v primerih, ko so bile napadene rastline odkrite 
zunaj obdobja letenja zadevnega škodljivega organizma, ko se posek in odstranitev opravita pravočasno pred 
začetkom naslednjega obdobja letenja;

(6) Smernice za programe izkoreninjenja škodljivih organizmov – Referenčni standard ISPM št. 9 Sekretariata Mednarodne konvencije 
o varstvu rastlin, Rim.

(7) Uporaba celostnih ukrepov v sistemskem pristopu k obvladovanju fitosanitarnih tveganj – Referenčni standard ISPM št. 14 Sekretariata 
Mednarodne konvencije o varstvu rastlin, Rim.
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(c) odstranitev, pregled in varno uničenje rastlin, posekanih v skladu s točkama (a) in (b), ter njihovih korenin; sprejetje 
vseh potrebnih preventivnih ukrepov, da bi se izognili širjenju zadevnega škodljivega organizma med sekanjem in po 
njem;

(d) prepoved kakršnih koli premikov morebiti napadenega materiala z razmejenega območja;

(e) preiskava vira napada in sledenje rastlinam, kolikor je mogoče, ter jih pregledati za znake napada, vključno s ciljanim 
destruktivnim vzorčenjem;

(f) nadomestitev zadevnih rastlin z drugimi neobčutljivimi rastlinskimi vrstami, kjer je to primerno;

(g) prepoved sajenja novih zadevnih rastlin na prostem na območju iz točke (b), razen na mestih pridelave iz člena 10(1);

(h) izvajanje preiskav gostiteljskih rastlin na razmejenem območju v skladu s členom 3(2) in (3), s posebnim poudarkom 
na varovalnem pasu, za ugotavljanje navzočnosti zadevnega škodljivega organizma in po potrebi vključno ciljanim 
destruktivnim vzorčenjem, ki ga opravi pristojni organ, ter z navedbo števila vzorcev v poročilu iz člena 13(1);

(i) v primeru sentinelnih rastlin se te rastline pregledajo vsaj enkrat mesečno ter uničijo in preučijo najpozneje po dveh 
letih;

(j) ozaveščanje javnosti o nevarnosti, ki jo pomeni zadevni organizem, in ukrepih, sprejetih za preprečevanje njegovega 
vnosa na ozemlje Unije in širjenja po njem, vključno s pogoji o premikih zadevnih rastlin z razmejenih območij;

(k) po potrebi posebne ukrepe za obravnavanje kakršnih koli posebnosti ali zapletov, ki bi dejansko lahko preprečili, 
ovirali ali odložili izkoreninjenje, zlasti tiste v zvezi z dostopnostjo in ustreznim izkoreninjenjem vseh rastlin, ki so 
napadene ali za katere obstaja sum, da so napadene, ne glede na kraj, javno ali zasebno lastništvo oziroma osebo ali 
subjekt, ki je zanje odgovoren;

(l) kakršen koli drug ukrep, ki bi lahko prispeval k izkoreninjenju zadevnega škodljivega organizma, ob upoštevanju 
mednarodnega standarda za fitosanitarne ukrepe (ISPM) št. 9 (8) in uporabi sistemskega pristopa v skladu z načeli iz 
ISPM št. 14 (9).

V primeru iz prvega pododstavka, točka (a), kadar ni mogoče odstraniti globoko zaraslih štorov in površinskih korenin, jih 
je treba zmleti najmanj 40 cm pod površino ali prekriti z materialom, ki zagotavlja zaščito pred žuželkami.

Preiskave iz odstavka 1, točka (h), se v primerjavi s preiskavami iz člena 3 okrepijo.

Preiskave v varovalnih pasovih morajo temeljiti na splošnih smernicah Agencije za statistično zanesljive preiskave 
škodljivih organizmov rastlin na podlagi tveganj, shema vzorčenja, uporabljena v varovalnem pasu, pa omogoča, da se 
z vsaj 95-odstotno zaupljivostjo določi stopnja navzočnosti napadenih rastlin, ki znaša 1 %.

2. Z odstopanjem od odstavka 1, prvi pododstavek, točka (b), kadar pristojni organ ugotovi, da je sekanje neprimerno 
za omejeno število posameznih rastlin zaradi njihove posebne družbene, kulturne ali okoljske vrednosti, se pri teh 
posameznih rastlinah mesečno opravi individualni pregled zaradi morebitnih znakov napadenosti in sprejmejo ukrepi, ki 
nadomestijo sekanje in zagotavljajo visoko raven zaščite, da se prepreči morebitno širjenje zadevnega škodljivega 
organizma s teh rastlin.

Razlogi za takšno ugotovitev in ukrepi, sprejeti na podlagi te ugotovitve, se sporočijo Komisiji v poročilu iz člena 13.

(8) Smernice za programe izkoreninjenja škodljivih organizmov – Referenčni standard ISPM št. 9 Sekretariata Mednarodne konvencije 
o varstvu rastlin, Rim. Objavljeno 15. decembra 2011.

(9) Uporaba celostnih ukrepov v sistemskem pristopu k obvladovanju fitosanitarnih tveganj – Referenčni standard ISPM št. 14 Sekretariata 
Mednarodne konvencije o varstvu rastlin, Rim. Objavljeno 8. januarja 2014.
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Člen 9

Ukrepi za zadrževanje

1. Ko rezultati preiskav iz člena 8(1), točka (h), potrdijo navzočnost zadevnega škodljivega organizma na območju v več 
kot štirih zaporednih letih in obstajajo dokazi, da zadevnega škodljivega organizma ni več mogoče izkoreniniti, lahko 
pristojni organi omejijo ukrepe na zadrževanje zadevnega škodljivega organizma.

Na razmejenih območjih za zadrževanje pristojni organi sprejmejo naslednje ukrepe:

(a) takojšnje sekanje napadenih rastlin in rastlin z znaki, ki jih je povzročil zadevni škodljivi organizem, ter popolno 
odstranitev njihovih korenin in dokončanje teh dejavnosti pred začetkom naslednjega obdobja letenja;

(b) odstranitev, pregled in uničenje posekanih rastlin ter njihovih korenin, sprejetje vseh potrebnih previdnostnih ukrepov, 
da se prepreči širjenje zadevnega škodljivega organizma po sekanju;

(c) prepoved kakršnih koli premikov morebiti napadenega materiala z razmejenega območja;

(d) po potrebi nadomeščanje zadevnih rastlin z neobčutljivimi;

(e) prepoved sajenja novih zadevnih rastlin na napadenem območju na prostem, razen na mestih pridelave iz člena 10(1);

(f) preiskave gostiteljskih rastlin v varovalnem pasu glede navzočnosti zadevnega škodljivega organizma, opravljene 
v skladu s členom 3(2) in (3), ob ustreznem času in po potrebi vključno s ciljanim destruktivnim vzorčenjem;

(g) v primeru uporabe sentinelnih rastlin pregled teh rastlin vsaj enkrat mesečno ter njihova uničenje in preučitev 
najpozneje po dveh letih;

(h) ozaveščanje javnosti o nevarnosti, ki jo pomeni zadevni organizem, in ukrepih, sprejetih za preprečevanje njegovega 
vnosa na ozemlje Unije in širjenja po njem, vključno s pogoji o premikih zadevnih rastlin z razmejenih območij, 
vzpostavljenih v skladu s členom 5;

(i) po potrebi sprejetje posebnih ukrepov za obravnavanje kakršnih koli posebnosti ali zapletov, ki bi dejansko lahko 
preprečili, ovirali ali odložili zadrževanje, zlasti tiste v zvezi z dostopnostjo in ustreznim sekanjem in uničenjem vseh 
rastlin, ki so napadene ali za katere obstaja sum, da so napadene, ne glede na kraj, lastništvo oziroma osebo, ki je zanje 
odgovorna;

(j) sprejetje katerih koli drugih ukrepov, ki lahko prispevajo k zadrževanju zadevnega škodljivega organizma.

V primeru iz drugega pododstavka, točka (a), kadar ni mogoče odstraniti globoko zaraslih štorov in površinskih korenin, jih 
je treba zmleti najmanj 40 cm pod površino ali prekriti z materialom, ki zagotavlja zaščito pred žuželkami.

Preiskave iz drugega pododstavka, točka (f), se v primerjavi s preiskavami iz člena 3 okrepijo.

Te preiskave morajo temeljiti na splošnih smernicah Agencije za statistično zanesljive preiskave škodljivih organizmov 
rastlin na podlagi tveganj, shema vzorčenja pa omogoča, da se z vsaj 95-odstotno stopnjo zaupanja določi stopnja 
navzočnosti napadenih rastlin, ki znaša 1 %.

2. Države članice obvestijo Komisijo in druge države članice o vsakem razmejenem območju za zadrževanje, ki ga 
nameravajo določiti ali spremeniti.
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POGLAVJE V

PREMIKI PO OZEMLJU UNIJE

Člen 10

Premiki po ozemlju Unije

1. Zadevne rastline s poreklom z razmejenih območij, vzpostavljenih v skladu s členom 5, se lahko z razmejenih 
območij in napadenih območij v varovalne pasove premaknejo le, če jih spremlja rastlinski potni list, pripravljen in izdan 
v skladu s členi 78 do 95 Uredbe (EU) 2016/2031, in če so bile vsaj dve leti pred premikom ali v primeru rastlin, ki so 
mlajše od dveh let, vso življenjsko dobo gojene na mestu pridelave, ki izpolnjuje vse naslednje zahteve:

(a) registrirano je v skladu s členom 65 Uredbe (EU) 2016/2031;

(b) na njem je bil najmanj dvakrat letno ob ustreznem času izveden uradni pregled glede znakov, ki kažejo na navzočnost 
zadevnega škodljivega organizma, med katerim ni bilo opaziti takih znakov;

(c) leži na razmejenem območju, na katerem so se vsako leto ob ustreznem času v polmeru najmanj 1 km okoli območja 
opravile uradne preiskave za ugotavljanje navzočnosti ali znakov zadevnega škodljivega organizma, pri čemer zadevni 
škodljivi organizem ali njegovi znaki niso bili ugotovljeni, in kjer so bile rastline gojene na mestu:

(i) ki je fizično zaščiteno pred vnosom zadevnega škodljivega organizma

ali

(ii) kjer so bila izvedena ustrezna preventivna tretiranja ali

(iii) na katerem je bilo izvedeno ciljano destruktivno vzorčenje na vsaki partiji zadevnih rastlin pred premikom.

Pregledi iz prvega pododstavka, točka (b), vključujejo ciljano destruktivno vzorčenje korenin in stebel rastlin. Velikost 
vzorca za pregled je takšna, da omogoča odkritje vsaj 1-odstotne stopnje napadenosti z 99-odstotno stopnjo zaupanja.

Raven ciljanega destruktivnega vzorčenja iz prvega pododstavka, točka (c), mora ustrezati vrednostim v preglednice iz 
Priloge II.

Preiskave iz prvega pododstavka, točka (c), morajo temeljiti na splošnih smernicah Agencije za statistično zanesljive 
preiskave škodljivih organizmov rastlin na podlagi tveganj, zasnova preiskave in shema vzorčenja pa omogočata, da se 
z vsaj 95-odstotno stopnjo zaupanja določi stopnja navzočnosti napadenih rastlin, ki znaša 1 %.

Podlage, vzgojene na mestu pridelave, ki izpolnjuje vse zahteve iz prvega pododstavka, se lahko cepijo s cepiči, ki niso rasli 
v pogojih, navedenih v prvem pododstavku, vendar njihov premer na najdebelejšem delu ni več kot 1 cm.

2. Zadevne rastline, ki ne izvirajo z razmejenih območij, temveč so bile vnesene na mesta pridelave na takih območjih, 
se lahko premeščajo znotraj ozemlja Unije le, če to mesto pridelave izpolnjuje zahteve iz odstavka 1, prvi pododstavek, 
točka (c), ter samo, če je rastlinam priložen rastlinski potni list iz odstavka 1.

3. Zadevne rastline, uvožene iz tretjih držav, v katerih je v skladu s poglavjem VI znana navzočnost zadevnega 
škodljivega organizma, se lahko premeščajo znotraj ozemlja Unije samo, če jim je priložen rastlinski potni list iz odstavka 1.
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POGLAVJE VI

VNOS ZADEVNIH RASTLIN S POREKLOM IZ TRETJE DRŽAVE NA OZEMLJE UNIJE

Člen 11

Rastline s poreklom iz tretje države, kjer je znano, da zadevni škodljivi organizem ni navzoč

Zadevne rastline s poreklom iz tretje države, kjer je znano, da zadevni škodljivi organizem ni navzoč, se lahko na ozemlje 
Unije vnesejo le, kadar so izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) nacionalna organizacija za varstvo rastlin v zadevni tretji državi je Komisijo pisno obvestila, da je znano, da zadevni 
škodljivi organizem v navedeni državi ni navzoč ter

(b) gostiteljskim rastlinam je priloženo fitosanitarno spričevalo, v katerem je v rubriki „Dopolnilna izjava“ navedeno, da 
zadevni škodljivi organizem v zadevni tretji državi ni navzoč.

Člen 12

Zadevne rastline s poreklom iz tretje države, kjer je znano, da je zadevni škodljivi organizem navzoč

1. Zadevnim rastlinam s poreklom iz tretjih držav, kjer je znano, da je zadevni škodljivi organizem navzoč, je priloženo 
fitosanitarno spričevalo, v katerem je v rubriki „Dopolnilna izjava“ navedeno eno od naslednjega:

(a) da so rastline v svoji celotni življenjski dobi rasle na mestu pridelave, ki ga je registrirala in ga nadzoruje nacionalna 
organizacija za varstvo rastlin v državi porekla ter se nahaja na nenapadenem območju, ki ga je navedena organizacija 
vzpostavila v skladu z ustreznimi mednarodnimi standardi za fitosanitarne ukrepe ter na podlagi uradnih preiskav;

(b) da so rastline vsaj dve leti pred izvozom ali v primeru rastlin, ki so mlajše od dveh let, v svoji celotni življenjski dobi 
rasle na mestu pridelave:

(i) ki v skladu z ustreznimi mednarodnimi standardi za fitosanitarne ukrepe velja kot prosto zadevnih škodljivih 
organizmov;

(ii) ki je registrirano in pod nadzorom nacionalne organizacije za varstvo rastlin v državi porekla;

(iii) na katerem sta bila letno ob ustreznem času izvedena vsaj dva uradna pregleda glede znakov, ki kažejo na 
navzočnost zadevnega škodljivega organizma, med katerima ni bilo opaziti znakov navzočnosti zadevnega 
organizma, ter

(iv) na katerem so rastline rasle na enoti:

— ki je fizično zaščitena pred vnosom zadevnega škodljivega organizma ali

— na kateri so bila opravljena ustrezna preventivna tretiranja in ki je obdana z varovalnim pasom širine vsaj 1 
km, kjer se vsako leto ob ustreznem času izvajajo uradne preiskave o navzočnosti ali znakih zadevnega 
škodljivega organizma ter

(v) na katerem so bile pošiljke rastlin neposredno pred izvozom uradno pregledane glede navzočnosti zadevnega 
škodljivega organizma, zlasti v koreninah in deblih rastlin, vključno s ciljanim destruktivnim vzorčenjem ali

(c) da so rastline rasle iz podlag, ki izpolnjujejo zahteve iz točke (b) in ki so bile cepljene s cepiči, ki izpolnjujejo naslednje 
zahteve:

(i) v času izvoza premer cepljenih cepičev na najdebelejšem delu ni več kot 1 cm; ter

(ii) cepljene rastline so bile pregledane v skladu s točko (b)(iii).
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Ime nenapadenega območja iz prvega pododstavka, točka (a), se navede v rubriki „Kraj porekla“.

Preiskave iz prvega pododstavka, točka (a), temeljijo na splošnih smernicah Agencije za statistično zanesljive preiskave 
škodljivih organizmov rastlin na podlagi tveganj, medtem ko uporabljeni zasnova preiskav in shema vzorčenja omogočata, 
da se z zadostno stopnjo zaupanja določi nizka stopnja navzočnosti napadenih rastlin.

Preiskave iz prvega pododstavka, točka (b)(iv), druga alinea, temeljijo na splošnih smernicah Agencije za statistično 
zanesljive preiskave škodljivih organizmov rastlin na podlagi tveganj, uporabljeni zasnova preiskav in shema vzorčenja pa 
omogočata, da se z vsaj 95-odstotno stopnjo zaupanja določi stopnja navzočnosti napadenih rastlin, ki znaša 1 %. Če se 
odkrijejo znaki zadevnega škodljivega organizma, se takoj sprejmejo ukrepi za njegovo izkoreninjenje, da se zagotovi 
nenapadenost varovalnega pasu.

Velikost vzorca za pregled, navedena v prvem pododstavku, točka (b)(v), je takšna, da omogoča odkritje vsaj 1-odstotne 
stopnje napadenosti z 99-odstotno stopnjo zaupanja.

2. Zadevne rastline, ki se vnesejo na ozemlje Unije v skladu z odstavkom 1, se pregledajo na vstopni točki ali na 
odobrenih kontrolnih točkah.

Cilj uporabljenih metod pregledovanja je odkriti kakršne koli znake zadevnega škodljivega organizma, zlasti v koreninah in 
steblih, in vključujejo ciljano destruktivno vzorčenje. Velikost vzorca za pregled je takšna, da omogoča odkritje vsaj 
1-odstotne stopnje napadenosti z 99-odstotno stopnjo zaupanja ob upoštevanju standarda ISPM št. 31 (10).

3. Raven ciljanega destruktivnega vzorčenja iz tega člena mora ustrezati vrednostim v preglednici iz Priloge II.

POGLAVJE VII

KONČNE DOLOČBE

Člen 13

Poročanje o ukrepih

Države članice do 30. aprila vsako leto Komisiji in drugim državam članicam predložijo poročilo o ukrepih, izvedenih 
preteklo leto v skladu s to uredbo, ter rezultatih ukrepov iz členov 3 do 9.

Rezultati preiskav, izvedenih v skladu s členoma 8 in 9, se predložijo Komisiji z uporabo predlog iz Priloge I.

Člen 14

Skladnost

Države članice za doseganje skladnosti s to uredbo po potrebi razveljavijo ali spremenijo ukrepe, ki so jih sprejele, da bi 
zavarovale svoje ozemlje pred vnosom in širjenjem zadevnega škodljivega organizma. O razveljavitvi ali spremembi 
navedenih ukrepov nemudoma obvestijo Komisijo.

(10) Metodologije za vzorčenje pošiljk – Referenčni standard ISPM št. 31 Sekretariata Mednarodne konvencije o varstvu rastlin, Rim.
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Člen 15

Razveljavitev

Izvedbeni sklep 2012/138/EU se razveljavi, z izjemo člena 2, člena 3 in Priloge I, ki se razveljavijo z učinkom od 1. januarja 
2024.

Člen 16

Začetek veljavnosti in uporaba

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Člena 11 in 12 z izjemo člena 12(1), tretji in četrti pododstavek, se uporabljata od 1. januarja 2024.

Člen 4 se uporablja od 1. avgusta 2023.

Naslednje določbe se uporabljajo od 1. januarja 2025:

(a) člen 3(1), drugi pododstavek;

(b) člen 8(1), četrti pododstavek;

(c) člen 9(1), peti pododstavek;

(d) člen 10(1), četrti pododstavek;

(e) člen 12(1), tretji in četrti pododstavek.

Ta uredba se uporablja do 31. decembra 2029.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 28. oktobra 2022

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN

SL Uradni list Evropske unije L 281/64 31.10.2022  



PRILOGA I 

Predlogi za poročanje o rezultatih letnih preiskav na razmejenih območjih, izvedenih na podlagi členov 8 in 9 

DEL A

1. Predloga za poročanje o rezultatih letnih preiskav
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2. Navodila za izpolnjevanje predloge

Če izpolnite to predlogo, se predloga v delu B te priloge ne izpolni.

Za stolpec 1: Navedite ime geografskega območja, številko izbruha ali kakršne koli informacije, ki omogočajo identifikacijo tega razmejenega območja (RO), in datum, ko je bilo to 
območje vzpostavljeno.

Za stolpec 2: Navedite velikost RO pred začetkom preiskave.

Za stolpec 3: Navedite velikost RO po preiskavi.

Za stolpec 4: Navedite pristop: Izkoreninjenje ali zadrževanje. Vključite toliko vrstic, kolikor je potrebno glede na število RO za posamezni škodljivi organizem in pristope, ki se 
nanašajo na ta območja.

Za stolpec 5: Navedite območje RO, na katerem je bila izvedena preiskava, in vključite toliko ločenih vrstic, kolikor je potrebno: napadeno območje (NO) ali varovalni pas (VP), in sicer 
v ločenih vrsticah. Kadar je to ustrezno, navedite območje VP, na katerem je bila izvedena preiskava (npr. zadnjih 20 km ob NO, v okolici drevesnic itn.), v ločenih 
vrsticah.

Za stolpec 6: Navedite število in opis lokacij preiskav, tako da za opis izberete enega (ali več) od naslednjih vnosov:

1. na prostem (pridelovalna površina):

1.1 polje (orno zemljišče, pašnik);

1.2 sadovnjak/vinograd;

1.3 drevesnica;

1.4 gozd;

2. na prostem (drugo):

2.1 zasebni vrt;

2.2 javna površina;

2.3 ohranitveno območje;

2.4 prosto rastoče rastline na območjih, ki niso ohranitvena območja;

2.5 drugo, z navedbo posameznega primera (npr. vrtni center, trgovinski obrat, ki uporablja lesen pakirni material, lesna industrija, mokrišče, namakalno in 
kanalizacijsko omrežje itd.);

3. fizično zaprti pogoji:

3.1 rastlinjak;

3.2 zasebna lokacija, ki ni rastlinjak;

3.3 javna lokacija, ki ni rastlinjak;

3.4 drugo, z navedbo posameznega primera (npr. vrtni center, trgovinski obrat, ki uporablja lesen pakirni material, lesna industrija).

Za stolpec 7: Navedite območja tveganja, določena na podlagi biologije škodljivega organizma, navzočnosti gostiteljskih rastlin, ekoloških in podnebnih razmer ter tveganih lokacij.

Za stolpec 8: Navedite območja tveganja, vključena v preiskavo, od območij (izberite izmed območij iz stolpca 7).
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Za stolpec 9: Navedite rastline, plodove, semena, zemljo, pakirni material, les, stroje, vozila, vodo ali drugo z navedbo konkretnega primera.

Za stolpec 10: Navedite seznam rastlinskih vrst/rodov – uporabite eno vrstico za vsako rastlinsko vrsto/rod.

Za stolpec 11: Navedite mesece leta, v katerih je bila opravljena preiskava.

Za stolpec 12: Navedite podrobnosti preiskave glede na posebne pravne zahteve za vsak škodljivi organizem. Če informacije za določen stolpec niso relevantne, to označite z „ni 
relevantno“.

Za stolpca 13 
in 14: 

Navedite rezultate in po potrebi razpoložljive informacije v ustreznih stolpcih. Vzorci, ki niso določeni, so tisti analizirani vzorci, pri katerih zaradi različnih dejavnikov 
(npr. pod mejo za ugotavljanje navzočnosti, neobdelan, neidentificiran ali star vzorec) ni bil pridobljen noben rezultat.

Za stolpec 15: Navedite obvestila o izbruhu za leto, v katerem je bila opravljena preiskava za ugotovitve v varovalnem pasu. Številke obvestila o izbruhu ni treba navesti, če se je 
pristojni organ odločil, da gre pri ugotovitvi za enega od primerov iz člena 14(2), člena 15(2) ali člena 16 Uredbe (EU) 2016/2031. V tem primeru razlog, zakaj niste 
predložili teh informacij, navedite v stolpcu 16 („Opombe“).

DEL B

1. Predloga za poročanje o rezultatih letnih preiskav na statistični podlagi
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2. Navodila za izpolnjevanje predloge

Če izpolnite to predlogo, se predloga v delu A te priloge ne izpolni.

Pojasnite osnovne predpostavke za zasnovo preiskave za posamezni škodljivi organizem. Povzemite in utemeljite:

— ciljno populacijo, epidemiološko enoto in enote pregleda,

— metodo za ugotavljanje navzočnosti in občutljivost metode;

— dejavnike tveganja, pri čemer se navedejo stopnje tveganja in ustrezna relativna tveganja ter deleži populacije gostiteljskih rastlin.

Za stolpec 1: Navedite ime geografskega območja, številko izbruha ali kakršne koli informacije, ki omogočajo identifikacijo tega razmejenega območja (RO), in datum, ko je bilo to 
območje vzpostavljeno.

Za stolpec 2: Navedite velikost RO pred začetkom preiskave.

Za stolpec 3: Navedite velikost RO po preiskavi.

Za stolpec 4: Navedite pristop: Izkoreninjenje ali zadrževanje. Vključite toliko vrstic, kolikor je potrebno glede na število RO za posamezni škodljivi organizem in pristope, ki se 
nanašajo na ta območja.

Za stolpec 5: Navedite območje RO, na katerem je bila izvedena preiskava, in vključite toliko ločenih vrstic, kolikor je potrebno: napadeno območje (NO) ali varovalni pas (VP), in sicer 
v ločenih vrsticah. Kadar je to ustrezno, navedite območje VP, na katerem je bila izvedena preiskava (npr. zadnjih 20 km ob NO, v okolici drevesnic itn.), v ločenih 
vrsticah.

Za stolpec 6: Navedite število in opis lokacij preiskave, tako da za opis izberete enega (ali več) od naslednjih vnosov:

1. na prostem (pridelovalna površina):

1.1 polje (orno zemljišče, pašnik);

1.2 sadovnjak/vinograd;

1.3 drevesnica;

1.4 gozd;

2. na prostem (drugo):

2.1 zasebni vrt;

2.2 javna površina;

2.3 ohranitveno območje;

2.4 prosto rastoče rastline na območjih, ki niso ohranitvena območja;

2.5 drugo, z navedbo posameznega primera (npr. vrtni center, trgovinski obrat, ki uporablja lesen pakirni material, lesna industrija, mokrišče, namakalno in 
kanalizacijsko omrežje itd.);

3. fizično zaprti pogoji:

3.1 rastlinjak;

3.2 zasebna lokacija, ki ni rastlinjak;
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3.3 javna lokacija, ki ni rastlinjak;

3.4 drugo, z navedbo posameznega primera (npr. vrtni center, trgovinski obrat, ki uporablja lesen pakirni material, lesna industrija).

Za stolpec 7: Navedite mesece leta, v katerih so bile izvedene preiskave.

Za stolpec 8: Navedite izbrano ciljno populacijo, pri čemer ustrezno navedite seznam gostiteljskih vrst/rodov in zajeto območje. Ciljna populacija je določena kot sklop enot pregleda. 
Njena velikost je v primeru kmetijskih območij običajno določena v hektarjih, lahko pa tudi kot partije, polja, rastlinjaki itn. Izbiro utemeljite v osnovnih predpostavkah. 
Navedite enote pregleda, vključene v preiskavo. „Enota pregleda“ pomeni rastline, dele rastlin, primarne proizvode, materiale, vektorje škodljivih organizmov, ki so bili 
pregledani za identifikacijo in ugotavljanje navzočnosti škodljivih organizmov.

Za stolpec 9: Navedite epidemiološke enote, vključene v preiskavo, vključno z opisom in mersko enoto. „Epidemiološka enota“ pomeni homogeno območje, na katerem bi v primeru 
navzočnosti škodljivega organizma interakcija med škodljivim organizmom, gostiteljskimi rastlinami ter abiotskimi in biotskimi dejavniki in pogoji privedla do iste 
epidemiologije. Epidemiološke enote so del ciljne populacije, ki so z vidika epidemiologije homogene in vključujejo vsaj eno gostiteljsko rastlino. V nekaterih primerih se 
lahko celotna gostiteljska populacija v regiji/na območju/v državi določi za epidemiološko enoto. Lahko gre za regije NUTS, mestna območja, gozdove, rožne vrtove, 
kmetije ali hektarje. Izbira epidemioloških enot mora biti utemeljena z osnovnimi predpostavkami.

Za stolpec 10: Navedite metode, uporabljene pri preiskavi, vključno s številom aktivnosti v posameznem primeru, glede na posebne pravne zahteve za vsak škodljivi organizem. Če 
informacije za določen stolpec niso na voljo, to označite z „ni na voljo“.

Za stolpec 11: Navedite oceno učinkovitosti vzorčenja. Učinkovitost vzorčenja pomeni verjetnost izbire okuženih delov rastline pri okuženi rastlini. Za vektorje učinkovitost metode 
pomeni ulov pozitivnega vektorja, kadar je ta prisoten na območju preiskave. Za zemljo pomeni izbiro vzorca zemlje, ki vsebuje škodljivi organizem, kadar je ta prisoten 
na območju preiskave.

Za stolpec 12: „Občutljivost metode“ pomeni verjetnost, da se pri uporabi metode pravilno ugotovi navzočnost škodljivega organizma. Občutljivost metode je določena kot verjetnost, 
da je rezultat testiranja resnično pozitivnega gostitelja pozitiven. Je zmnožek učinkovitosti vzorčenja (tj. verjetnosti izbire okuženih delov rastline pri okuženi rastlini) in 
diagnostične občutljivosti (označene kot vizualni pregled in/ali laboratorijski test, uporabljen v postopku identifikacije).

Za stolpec 13: Navedite dejavnike tveganja v različnih vrsticah, pri čemer vključite potrebno število vrstic. Za vsak dejavnik tveganja navedite stopnjo tveganja in ustrezno relativno 
tveganje ter delež gostiteljske populacije.

Za stolpec B: Navedite podrobnosti preiskave glede na posebne pravne zahteve za vsak škodljivi organizem. Če informacije za določen stolpec niso relevantne, to označite z „ni 
relevantno“. Informacije, ki jih je treba navesti v teh stolpcih, so povezane z informacijami v stolpcu 10 „Metode za ugotavljanje navzočnosti“.

Za stolpec 18: Navedite število lokacij s pastmi, če se to število razlikuje od števila pasti (stolpec 17) (npr. ista past se uporablja na različnih mestih).

Za stolpec 21: Navedite število vzorcev, ki so bili pozitivni ali negativni, ali vzorcev, ki niso določeni. Vzorci, ki niso določeni, so tisti analizirani vzorci, pri katerih zaradi različnih 
dejavnikov (npr. pod mejo za ugotavljanje navzočnosti, neobdelan, neidentificiran ali star vzorec) ni bil pridobljen noben rezultat.

Za stolpec 22: Navedite obvestila o izbruhu za leto, v katerem je bila izvedena preiskava. Številke obvestila o izbruhu ni treba navesti, če se je pristojni organ odločil, da gre pri 
ugotovitvi za enega od primerov iz člena 14(2), člena 15(2) ali člena 16 Uredbe (EU) 2016/2031. V tem primeru razlog, zakaj niste predložili teh informacij, navedite 
v stolpcu 25 („Opombe“).

Za stolpec 23: Navedite občutljivost preiskave, kot je opredeljena v ISPM 31. Ta vrednost dosežene stopnje zaupanja za odsotnost škodljivega organizma se izračuna na podlagi 
opravljenih pregledov (in/ali vzorcev) glede na občutljivost metode in privzeto prevalenco.

Za stolpec 24: Navedite privzeto prevalenco na podlagi ocene verjetne dejanske prevalence škodljivega organizma na terenu pred preiskavo. Privzeta prevalenca je določena kot cilj 
preiskave in predstavlja kompromis, ki ga odgovorni za obvladovanje tveganja sprejmejo med tveganjem za navzočnost škodljivega organizma in razpoložljivimi 
sredstvi za preiskavo. Za preiskavo ugotavljanja navzočnosti je običajno določena vrednost 1 %.
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PRILOGA II 

Ravni destruktivnega vzorčenja 

Število rastlin v partiji Raven destruktivnega vzorčenja (število posekanih rastlin)

1–4 500 10 % velikosti partije

> 4 500 450
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SKLEPI

SKLEP POLITIČNEGA IN VARNOSTNEGA ODBORA (SZVP) 2022/2096 

z dne 27. oktobra 2022

o imenovanju poveljnika za skupno vojaško usposabljanje v misiji Evropske unije za vojaško pomoč 
v podporo Ukrajini (EUMAM Ukraine) (EUMAM Ukraine/1/2022) 

POLITIČNI IN VARNOSTNI ODBOR JE –

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti člena 38 Pogodbe,

ob upoštevanju Sklepa Sveta (SZVP) 2022/1968 z dne 17. oktobra 2022 o misiji Evropske unije za vojaško pomoč 
v podporo Ukrajini (EUMAM Ukraine) (1) in zlasti člena 5(1) Sklepa,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Svet je 17. oktobra 2022 sprejel Sklep (SZVP) 2022/1968 o misiji Evropske unije za vojaško pomoč v podporo 
Ukrajini (EUMAM Ukraine).

(2) V členu 2(2) Sklepa (SZVP) 2022/1968 je določeno, da se na operativni ravni vzpostavi večnacionalno poveljstvo za 
skupno vojaško usposabljanje (CAT-C).

(3) Svet je na podlagi člena 5(1) Sklepa (SZVP) 2022/1968 v skladu s členom 38 Pogodbe o Evropski uniji pooblastil 
Politični in varnostni odbor za sprejemanje ustreznih odločitev o imenovanju poveljnikov EU v misiji EUMAM 
Ukraine, vključno s poveljnikom za skupno vojaško usposabljanje.

(4) Poveljnik misije EU je 21. oktobra 2022 priporočil, da se za poveljnika za skupno vojaško usposabljanje imenuje 
generalmajor Piotr TRYTEK.

(5) Vojaški odbor EU je 24. oktobra 2022 to priporočilo podprl.

(6) Sklep o imenovanju generalmajorja Piotra TRYTEKA za poveljnika za skupno vojaško usposabljanje za EUMAM 
Ukraine od 27. oktobra 2022 bi bilo treba sprejeti –

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

Člen 1

Generalmajor Piotr TRYTEK se imenuje za poveljnika za skupno vojaško usposabljanje v misiji Evropske unije za vojaško 
pomoč v podporo Ukrajini (EUMAM Ukraine) od 27. oktobra 2022.

Člen 2

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja.

V Bruslju, 27. oktobra 2022

Za Politični in varnostni odbor
predsednica
D. PRONK

(1) UL L 270, 18.10.2022, str. 85.
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SKLEP POLITIČNEGA IN VARNOSTNEGA ODBORA (SZVP) 2022/2097 

z dne 27. oktobra 2022

o imenovanju poveljnika EU za posebno vojaško usposabljanje v misiji Evropske unije za vojaško 
pomoč v podporo Ukrajini (EUMAM Ukraine) (EUMAM Ukraine/2/2022) 

POLITIČNI IN VARNOSTNI ODBOR JE –

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti člena 38 Pogodbe,

ob upoštevanju Sklepa Sveta (SZVP) 2022/1968 z dne 17. oktobra 2022 o misiji Evropske unije za vojaško pomoč 
v podporo Ukrajini (EUMAM Ukraine) (1) in zlasti člena 5(1) Sklepa,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Svet je 17. oktobra 2022 sprejel Sklep (SZVP) 2022/1968 o misiji Evropske unije za vojaško pomoč v podporo 
Ukrajini (EUMAM Ukraine).

(2) V členu 2(3) Sklepa (SZVP) 2022/1968 je določeno, da mora država članica dati na voljo večnacionalno poveljstvo 
za posebno usposabljanje, ki bo poveljevalo dejavnostim usposabljanja na njenem ozemlju.

(3) Svet je na podlagi člena 5(1) Sklepa (SZVP) 2022/1968, v skladu s členom 38 Pogodbe o Evropski uniji pooblastil 
Politični in varnostni odbor (PVO) za sprejemanje ustreznih odločitev o imenovanju poveljnikov EU v misiji 
EUMAM Ukraine, tudi poveljnika za posebno vojaško usposabljanje.

(4) Poveljnik misije EU je 21. oktobra 2022 priporočil, da se za poveljnika za posebno vojaško usposabljanje imenuje 
generalpodpolkovnik Andreas MARLOW.

(5) Vojaški odbor EU je 24. oktobra 2022 to priporočilo podprl.

(6) Sprejeti bi bilo treba sklep, da se za poveljnika za posebno vojaško usposabljanje za EUMAM Ukraine imenuje 
generalpodpolkovnik Andreas MARLOW od 27. oktobra 2022 –

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

Člen 1

Generalpodpolkovnik Andreas MARLOW se imenuje za poveljnika za posebno vojaško usposabljanje v misiji Evropske 
unije za vojaško pomoč v podporo Ukrajini (EUMAM Ukraine) od 27. oktobra 2022.

Člen 2

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja.

V Bruslju, 27. oktobra 2022

Za Politični in varnostni odbor
predsednica
D. PRONK

(1) UL L 270, 18.10.2022, str. 85.

SL Uradni list Evropske unije L 281/72 31.10.2022  



IZVEDBENI SKLEP KOMISIJE (EU) 2022/2098 

z dne 25. oktobra 2022

o spremembi Priloge k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 glede ukrepov v nujnih primerih zaradi 
izbruhov visokopatogene aviarne influence v nekaterih državah članicah 

(notificirano pod dokumentarno številko C(2022) 7828) 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2016/429 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2016 o prenosljivih boleznih živali 
in o spremembi ter razveljavitvi določenih aktov na področju zdravja živali („Pravila o zdravju živali“) (1) in zlasti člena 
259(1), točka (c), Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Visokopatogena aviarna influenca je kužna virusna bolezen pri pticah, ki lahko resno vpliva na donosnost reje 
perutnine ter povzroča motnje v trgovini znotraj Unije in pri izvozu v tretje države. Virusi visokopatogene aviarne 
influence lahko okužijo ptice selivke, te pa jih nato lahko razširijo prek velikih razdalj med svojimi jesenskimi in 
spomladanskimi migracijami. Prisotnost virusov visokopatogene aviarne influence pri divjih pticah torej pomeni 
stalno grožnjo za neposreden in posreden vnos teh virusov v obrate, v katerih gojijo perutnino ali ptice v ujetništvu. 
Ob izbruhu visokopatogene aviarne influence obstaja tveganje, da se povzročitelj bolezni razširi v druge obrate, 
v katerih gojijo perutnino ali ptice v ujetništvu.

(2) Uredba (EU) 2016/429 določa nov zakonodajni okvir za preprečevanje in obvladovanje bolezni, ki se prenašajo na 
živali ali ljudi. Visokopatogena aviarna influenca ustreza opredelitvi bolezni s seznama v navedeni uredbi, zanjo pa 
veljajo v njej določena pravila za preprečevanje in obvladovanje bolezni. Poleg tega Delegirana uredba Komisije (EU) 
2020/687 (2) dopolnjuje Uredbo (EU) 2016/429 glede pravil za preprečevanje in obvladovanje nekaterih bolezni 
s seznama, vključno z ukrepi za obvladovanje bolezni za visokopatogeno aviarno influenco.

(3) Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2021/641 (3) je bil sprejet v okviru Uredbe (EU) 2016/429 in določa ukrepe v nujnih 
primerih na ravni Unije zaradi izbruhov visokopatogene aviarne influence.

(4) Natančneje, Izvedbeni sklep (EU) 2021/641 določa, da morajo zaščitna območja, ogrožena območja in dodatna 
območja z omejitvami, ki jih države članice po izbruhih visokopatogene aviarne influence vzpostavijo v skladu 
z Delegirano uredbo (EU) 2020/687, obsegati vsaj območja, navedena kot zaščitna območja, ogrožena območja in 
dodatna območja z omejitvami v Prilogi k navedenemu izvedbenemu sklepu.

(5) Priloga k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 je bila nedavno spremenjena z Izvedbenim sklepom Komisije (EU) 
2022/1996 (4), in sicer po izbruhih visokopatogene aviarne influence pri perutnini ali pticah v ujetništvu v Belgiji, 
Nemčiji, Franciji ter na Nizozemskem in Portugalskem, ki jih je bilo treba vključiti v navedeno prilogo.

(1) UL L 84, 31.3.2016, str. 1.
(2) Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/687 z dne 17. decembra 2019 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2016/429 Evropskega parlamenta in 

Sveta glede pravil za preprečevanje in obvladovanje nekaterih bolezni s seznama (UL L 174, 3.6.2020, str. 64).
(3) Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2021/641 z dne 16. aprila 2021 glede ukrepov v nujnih primerih zaradi izbruhov visokopatogene 

aviarne influence v nekaterih državah članicah (UL L 134, 20.4.2021, str. 166).
(4) Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2022/1996 z dne 14. oktobra 2022 o spremembi Priloge k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 glede 

ukrepov v nujnih primerih zaradi izbruhov visokopatogene aviarne influence v nekaterih državah članicah (UL L 273, 21.10.2022, 
str. 24).
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(6) Od datuma sprejetja Izvedbenega sklepa (EU) 2022/1996 so Belgija, Nemčija, Francija, Italija in Nizozemska 
obvestile Komisijo o nadaljnjih izbruhih visokopatogene aviarne influence v obratih, kjer gojijo perutnino ali ptice 
v ujetništvu, v provinci Liege v Belgiji, v deželah Spodnja Saška, Severno Porenje-Vestfalija in Schleswig-Holstein 
v Nemčiji, v departmajih Ain, La Réunion, Loire-Atlantique, Maine-et-Loire, Oise, Orne, Somme in Vendée 
v Franciji, v pokrajinah Lombardija in Verona v Italiji ter v provincah Friesland, Limburg, Overijssel in Zuid-Holland 
na Nizozemskem.

(7) Pristojni organi Belgije, Nemčije, Francije, Italije in Nizozemske so sprejeli potrebne ukrepe za obvladovanje bolezni 
v skladu z Delegirano uredbo (EU) 2020/687, vključno z vzpostavitvijo zaščitnih in ogroženih območij okoli 
navedenih izbruhov.

(8) Komisija je v sodelovanju z Belgijo, Nemčijo, Francijo, Italijo in Nizozemsko proučila ukrepe za obvladovanje 
bolezni, ki so jih sprejele navedene države članice, in presodila, da so meje zaščitnih in ogroženih območij v Belgiji, 
Nemčiji, Franciji, Italiji in na Nizozemskem, ki so jih vzpostavili pristojni organi navedenih držav članic, dovolj 
oddaljene od obratov, v katerih so bili potrjeni izbruhi visokopatogene aviarne influence.

(9) Da bi preprečili kakršne koli nepotrebne motnje za trgovino v Uniji in se izognili tveganju, da tretje države sprejmejo 
neupravičene omejitve trgovanja, je treba na ravni Unije v sodelovanju z Belgijo, Nemčijo, Francijo, Italijo in 
Nizozemsko takoj opredeliti zaščitna in ogrožena območja, ki so jih vzpostavile Belgija, Nemčija, Francija, Italija in 
Nizozemska v skladu z Delegirano uredbo (EU) 2020/687.

(10) Zato bi bilo treba spremeniti območja, navedena kot zaščitna in ogrožena območja za Belgijo, Nemčijo, Francijo, 
Italijo in Nizozemsko v Prilogi k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641.

(11) V skladu s tem bi bilo treba spremeniti Prilogo k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 in posodobiti regionalizacijo 
na ravni Unije, da se bodo upoštevala zaščitna in ogrožena območja, ki so jih v skladu z Delegirano uredbo (EU) 
2020/687 vzpostavile Belgija, Nemčija, Francija, Italija in Nizozemska, ter trajanje ukrepov, ki se na njih izvajajo.

(12) Izvedbeni sklep (EU) 2021/641 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

(13) Glede na nujnost epidemioloških razmer v Uniji v zvezi s širjenjem visokopatogene aviarne influence je pomembno, 
da spremembe Izvedbenega sklepa (EU) 2021/641 iz tega sklepa začnejo veljati čim prej.

(14) Ukrepi iz tega sklepa so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo –

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP:

Člen 1

Priloga k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 se nadomesti z besedilom iz Priloge k temu sklepu.

Člen 2

Ta sklep je naslovljen na države članice.
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V Bruslju, 25. oktobra 2022

Za Komisijo
Stela KIRIAKIDES

članica Komisije
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PRILOGA 

„PRILOGA

Del A

Zaščitna območja v zadevnih državah članicah*, kot so navedena v členih 1 in 2:

Država članica: Belgija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

BE-HPAI(P)-2022-00006
Those parts of the municipalities Oostkamp and Wingene contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,26749, lat 51,08261.

23.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00138

Those parts of the municipalities Diksmuide and Veurne contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 2,79513, lat 51,06076.

26.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00007
Those parts of the municipalities Borgloon, Hoeselt, Kortessem and 
Tongeren contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on WGS84 dec. coordinates long 5,44421, lat 50,79007.

30.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00145

Those parts of the municipalities Pepinster and Theux contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5,80979, lat 50,5343.

6.11.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00150

Those parts of the municipalities Assenede, Evergem and Gent 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,72485, lat 51,16128.

9.11.2022

Država članica: Nemčija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

NIEDERSACHSEN

DE-HPAI(P)-2022-00066

Landkreis Emsland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten:

7.637125 / 52.928353

Betroffen sind Teile der Gemeinden Lorup, Börger und Breddenberg

8.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00061

Landkreis Friesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.930981 
/ 53.673312

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wangerland.

25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00063

Landkreis Wittmund

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.735534 
/ 53.582188

Betroffen sind Teile der Stadt Wittmund.

29.10.2022
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NORDRHEIN-WESTFALEN

DE-HPAI(P)-2022-00060

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
6.927974 / 51.619296)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Bottrop
— des Kreises Recklinghausen mit der Stadt Dorsten

des Kreises Wesel mit der Gemeinde Schermbeck

27.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00065

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.462045 / 51.846976)

Betroffen sind Teile:

des Kreises Gütersloh mit den Städten Rietberg und Verl

10.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00067

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
7.542052 / 51.931124)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Münster
— des Kreises Coesfeld mit der Gemeinde Senden

6.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00068

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.567462 / 51.882979)

Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Verl und Schloß 

Holte-Stukenbrock

10.11.2022

SCHLESWIG-HOLSTEIN

DE-HPAI(P)-2022-00062
Kreis Dithmarschen

Teile der Gemeinde Offenbüttel und Osterrade
1.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00064
Kreis Nordfriesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8,370326 54,886141, Betroffen ist ein Teil der Gemeinde Sylt

31.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00062

Kreis Rendsburg-Eckernförde

3 km Radius um Primär-Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,473735 / 54,181813

Gemeinde Tackesdorf und Teile der Gemeinden Breiholz, Haale, 
Hamdorf, Lütjenwestedt, Oldenbüttel, Prinzenmoor

1.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00070

Kreis Schleswig-Flensburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 9,589444 
/ 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup

11.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00069

Kreis Schleswig-Flensburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 9,589444 
/ 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup

11.11.2022
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Država članica: Španija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

ES-HPAI(P)-2022-00037

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1695321 , lat 
40,7068421

21.10.2022

Država članica: Francija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

Département: Ain (01)

FR-HPAI(P)-2022-01398

BEY

CRUZILLES LES MEPILLAT

GARNERANS

ILLIAT

SAINT ANDRE D HUIRIAT

9.11.2022

Département: Maine-et-Loire (49)

FR-HPAI(P)-2022-01389
Bouchemaine

Savennières
2.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01394

BRIOLLAY

MONTREUIL-SUR-LOIR

RIVES-DU-LOIR-EN-ANJOU

SEICHES-SUR-LE-LOIR

TIERCE

7.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01395

FR-HPAI(P)-2022-01396

49243 BEAUPREAU-EN-MAUGES

49239 BEAUPREAU-EN-MAUGES

49169 CHEMILLE-EN-ANJOU

49225 CHEMILLE-EN-ANJOU

49300 CHEMILLE-EN-ANJOU

49268 CHEMILLE-EN-ANJOU

49295 MAUGES-SUR-LOIRE

49314 MONTREVAULT-SUR-EVRE

8.11.2022
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Département: Morbihan (56)

FR-HPAI(P)-2022-1386

PEILLAC Partie de la commune au nord de la D764 et à l'ouest de la 
D777

SAINT CONGARD Partie de la commune à l'est de la D764 jusquà Le 
Port D'Oust

SAINT GRAVE Partie de la commune au nord de la D764

SAINT MARTIN SUR OUST Commune entière

25.10.2022

Département: Oise (60)

FR- HPAI(NON-P)- 
2022-00309

LONGUEIL ST MARIE

LE MEUX

VERBERIE

RIVECOURT

LE FAYEL

LACROIX SAINT6OUEN

CHEVIERES

23.10.2022

Département: Orne (61)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00309

LONGUEIL ST MARIE

LE MEUX

VERBERIE

RIVECOURT

LE FAYEL

LACROIX SAINT6OUEN

CHEVIERES

23.10.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00339

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00342

AUBRY-LE-PANTHOU

CAMEMBERT

CHAMPOSOULT

LA FRESNAIE-FAYEL

FRESNAY-LE-SAMSON

GUERQUESALLES

MARDILLY

NEUVILLE-SUR-TOUQUES

ROIVILLE

SAP-EN-AUGE

GUFFERN-EN-AUGE zone nord au-dessus de la D14, puis D16 entre 
Le bourg Saint-Léonard et Chambois et D3 jusqu'à la limite de la 
commune

TICHEVILLE

7.11.2022

Département:Seine-et-Marne (77)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00304

FAVIERES

JOSSIGNY

NEUFMOUTIERS EN BRIE

VILLENEUVE LE COMTE

VUILLENEUVE EN BRIE

24.10.2022
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Département: Deux – Sèvres (77)

FR-HPAI(P)-2022-01397
COULONGES-SUR-L'AUTIZE

SAINT-MAIXENT-DE-BEUGNE
9.11.2022

Département: Somme (80)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00229

FR-HPAI(P)-2022-01378

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00320

FOREST-L'ABBAYE

HAUTVILLERS-OUVILLE

LAMOTTE-BULEUX

LE TITRE

NOUVION

SAILLY-FLIBEAUCOURT

26.10.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00318

QUEND

FORT-MAHON-PLAGE
22.10.2022

Département : Vendée (85)

FR-HPAI(P)-2022-01387 SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'ouest de la D7 27.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01397
SAINT HILAIRE DES LOGES au nord de la D745

FOUSSAIS PAYRE à l'est de la D49
9.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01388

FR-HPAI(P)-2022-01392

FR-HPAI(P)-2022-01393

BOURNEZEAU au sud de la D498 et de la D949B

LES PINEAUX

MOUTIERS-SUR-LE-LAY

SAINTE-PEXINE au nord de la D19

SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'ouest de la D7

LA CHAIZE-LE-VICOME au nord de la D948

LA FERRIERE au sud de la D160

CHAUCHE à l'est de l'A83

CHAVAGNES-EN-PAILLERS au sud de la D6

SAINT-ANDRE-GOULE-D'OIE au nord de l'A87

SAINT-FULGENT à l'ouest de l'A87

9.11.2022

Département : La Réunion (974)

FR-HPAI(P)-2022-01391
ST-PAUL GILLES HAUT

SAINT PAUL SALINE
25.10.2022

Država članica: Italija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

Region: Veneto

IT-HPAI(P)-2022-00025
The area of the parts of Veneto Region contained within a circle of 
radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.646565, E12.33426

24.10.2022
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IT-HPAI(P)-2022-00026
The area of the parts of Veneto Region contained within a circle of 
radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.32262, E11.193539

12.11.2022

Region: Lombardia

IT-HPAI(P)-2022-00027
The area of the parts of Lombardia Region contained within a circle 
of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.298429, 9.9980267

14.11.2022

Država članica: Nizozemska

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

NL-HPAI(P)-2022-00068
Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6.89, lat 53,06

21.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00069
Those parts of the municipality Zuidwolde, Het Hoogeland 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 6,6, lat 53,27

21.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00070
Those parts of the municipality Voorst contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
6.08 lat 52,15.

24.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00071
Those parts of the municipality Hoogezand contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,76 lat 53,21.

25.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00072
Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,89, lat 53,06

27.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00073
Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,9, lat 53,07

29.10.2022

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00683

Those parts of the municipality Tiel contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,44, lat 51,89

29.10.2022

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00684

Those parts of the municipality Dantumadeel contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6,03, lat 53,3

27.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00074
Those parts of the municipality Waddingxveen contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4,67 , lat 52,03

31.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00075
Those parts of the municipality Bodegraven contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4,76, lat 52,11

2.11.2022

NL-HPAI(P)-2022-00076
Those parts of the municipality Dalfsen contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
6.28 lat 52.58

4.11.2022

NL-HPAI(P)-2022-00077
Those parts of the municipality Noardeast-Fryslân contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5.89 lat 53.34

5.11.2022
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NL-HPAI(P)-2022-00078
Those parts of the municipality Nederweert contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5.78, lat 51.29

6.11.2022

Država članica: Portugalska

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

PT-HPAI(P)-2022-00009
The parts of Alenquer municipality, from the district of Lisboa, that 
are contained within circle of 3 kilometers radius, centered on GPS 
coordinates 39.147585N, 9.034070W

24.10.2022

Del B

Ogrožena območja v zadevnih državah članicah*, kot so navedena v členih 1 in 3:

Država članica: Belgija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

BE-HPAI(P)-2022-00003

Those parts of the municipalities Assenede, Eeklo, Kaprijke, 
Lievegem, Maldegem en Sint-Laureins, extending beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of 
a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 3,570060, lat 51,231510.

23.10.2022

Those parts of the municipalities Eeklo, Kaprijke en Sint-Laureins 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,570060, lat 51,231510.

15.10.2022 – 
23.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00123

Those parts of the municipalities Aalter, Beernem, Brugge, Damme, 
Maldegem, Oostkamp, Ruiselede, Tielt and Wingene, extending 
beyond the area described in the protection zone and contained 
within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 
dec. coordinates long 3,370828, lat 51,13012.

21.10.2022

Those parts of the municipalities Aalter and Beernem contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,370828, lat 51,13012.

13.10.2022 – 
21.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00124

Those parts of the municipalities Bocholt, Bree, Hamont-Achel, 
Kinrooi, Oudsbergen, Peer and Pelt extending beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of 
a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 5,58139, lat 51,19645.

23.10.2022

Those parts of the municipalities Bocholt contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 5,58139, lat 51,19645.

15.10.2022 – 
23.10.2022
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BE-HPAI(P)-2022-00004

Those parts of the municipalities Aalter, Assenede, Eeklo, Evergem, 
Kaprijke, Lievegem, Maldegem en Sint-Laureins, extending beyond 
the area described in the protection zone and contained within 
a circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,55313, lat 51,22553.

28.10.2022

Those parts of the municipalities Eeklo, Kaprijke en Sint-Laureins 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,55313, lat 51,22553.

20.10.2022 –
28.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00005

Those parts of the municipalities Aalter, Assenede, Eeklo, Evergem, 
Kaprijke, Lievegem, Maldegem en Sint-Laureins, extending beyond 
the area described in the protection zone and contained within 
a circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,56564, lat 51,22364.

29.10.2022

Those parts of the municipalities Eeklo, Kaprijke en Sint-Laureins 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,56564, lat 51,22364.

21.10.2022 –
29.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00006

Those parts of the municipalities Aalter, Ardooie, Beernem, 
Lichtervelde, Oostkamp, Pittem, Ruiselede, Tielt, Torhout, Wingene 
and Zedelgem, extending beyond the area described in the 
protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 3,26749, lat 
51,08261.

1.11.2022

Those parts of the municipalities Oostkamp and Wingene contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,26749, lat 51,08261.

24.10.2022 – 
1.11.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00138

Those parts of the municipalities Alveringem, Diksmuide, Gistel, 
Houthulst, Koekelare, Koksijde, Lo-Reninge, Middelkerke, 
Nieuwpoort and Veurne, extending beyond the area described in 
the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 2,79513, lat 
51,06076.

4.11.2022

Those parts of the municipalities Diksmuide and Veurne contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 2,79513, lat 51,06076.

27.10.2022 – 
4.11.2022

BE-HPAI(P)-2022-00007

Those parts of the municipalities Awans, Bassenge, Bilzen, 
Borgloon, Crisnée, Heers, Herstappe, Hoeselt, Juprelle, Kortessem, 
Oreye, Riemst, Tongeren and Wellen, extending beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of 
a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 5,44421, lat 50,79007.

8.11.2022

Those parts of the municipalities Borgloon, Hoeselt, Kortessem and 
Tongeren contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on WGS84 dec. coordinates long 5,44421, lat 50,79007.

31.10.2022 – 
8.11.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00145

Those parts of the municipalities Aywaille, Chaudfontaine, Dison, 
Herve, Jalhay, Limbourg, Olne, Pepinster, Soumagne, Spa, 
Sprimont, Theux, Trooz and Verviers, extending beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of 
a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 5,80979, lat 50,5343.

15.11.2022

Those parts of the municipalities Pepinster and Theux contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5,80979, lat 50,5343.

7.11.2022 – 
15.11.2022
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BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00150

Those parts of the municipalities Assenede, Eeklo, Evergem, Gent, 
Kaprijke, Lievegem, Lochristi, Wachtebeke and Zelzate, extending 
beyond the area described in the protection zone and contained 
within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 
dec. coordinates long 3,72485, lat 51,16128.

18.11.2022

Those parts of the municipalities Assenede, Evergem and Gent 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,72485, lat 51,16128.

10.11.2022 – 
18.11.2022

Država članica: Nemčija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

NIEDERSACHSEN

DE-HPAI(P)-2022-00057

Landkreis Aurich

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wiesmoor und der Stadt Aurich.

26.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00063

Landkreis Aurich

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.735534 / 53.582188

Betroffen sind Teile der Stadt Aurich.

7.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00056

Landkreis Cloppenburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.108564 / 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinden Cappeln, Emstek, Essen und 
Lastrup.

25.10.2022

Landkreis Cloppenburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 8.108564 
/ 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinde Cappeln.

17.10.2022 – 
25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00058

Landkreis Cloppenburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.883850 / 52.809076

Betroffen sind Teile der Gemeinden Cappeln, Essen, Lastrup, 
Lindern, Löningen, Molbergen und der Stadt Cloppenburg.

28.10.2022

Landkreis Cloppenburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.883850 
/ 52.809076

Betroffen sind Teile der Gemeinden Lastrup und Molbergen.

20.10.2022 – 
28.10.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00059

Landkreis Cloppenburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinde Saterland.

29.10.2022

Landkreis Emsland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinden Breddenberg, Börger, Bockhorst, 
Dörpen, Esterwegen, Hilkenbrook, Lehe, Lorup, Neubörger, 
Neulehe, Surwold und der Stadt Papenburg.

29.10.2022

Landkreis Emsland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.530647 
/ 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinden Bockhorst, Esterwegen, Surwold 
und der Stadt Papenburg

21.10.2022 – 
29.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00066

Landkreis Emsland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten:

7.637125 / 52.928353

Betroffen sind Teile der Gemeinden Lorup, Börger, Breddenberg, 
Werlte, Vrees, Rastdorf, Hilkenbrook, Esterwegen, Surwold, 
Spahnharrenstätten, Werpeloh und Sögel

17.11.2022

Landkreis Emsland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten:

7.637125 / 52.928353

Betroffen sind Teile der Gemeinden Lorup, Börger und Breddenberg

9.11.2022 – 
17.11.2022

NL-HPAI(P)-2022-00067
10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.00136 
/ 52.86442

Betroffen sind Teile der Gemeinden Haren (Ems) und Sustrum.
28.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00057

Landkreis Friesland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinden Jever, Schortens und 
Wangerland.

26.10.2022

Landkreis Friesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.777805 
/ 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinde Jever.

18.10.2022 – 
26.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00061

Landkreis Friesland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.930981 / 53.673312

Betroffen sind Teile der Gemeinden Schortens, Wangerland und der 
Stadt Jever.

3.11.2022

Landkreis Friesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.930981 
/ 53.673312

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wangerland.

26.10.2022 – 
3.11.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00063

Landkreis Friesland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.735534 / 53.582188

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wangerland und der Stadt Jever.

7.11.2022

NL-HPAI (NON-P)- 
2022-00640

Landkreis Grafschaft Bentheim

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
6.75101130 / 52.40922180

Betroffen sind Teile der Samtgemeinde Uelsen.

24.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00059

Landkreis Leer

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinden Ostrhauderfehn, Rhauderfehn 
und Westoverledingen.

29.10.2022

Landkreis Leer

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.530647 
/ 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinde Rhauderfehn.

21.10.2022 – 
29.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00056

Landkreis Osnabrück

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.108564 / 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinden Badbergen und Quakenbrück.

25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00056

Landkreis Vechta

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.108564 / 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinden Bakum, Dinklage, Lohne und der 
Stadt Vechta.

25.10.2022

Landkreis Vechta

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 8.108564 
/ 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinde Bakum.

17.10.2022 – 
25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00061

Stadt Wilhelmshaven

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.930981 / 53.673312

Betroffen sind Teile der Stadt Wilhelmshaven

3.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00057

Landkreis Wittmund

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinden Dunum, Friedeburg und der 
Stadt Wittmund.

26.10.2022

Landkreis Wittmund

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.777805 
/ 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinde Friedeburg und der Stadt 
Wittmund.

17.10.2022 – 
26.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00061

Landkreis Wittmund

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.930981 / 53.673312

Betroffen sind Teile der Stadt Wittmund.

3.11.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00063

Landkreis Wittmund

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.735534 / 53.582188

Betroffen sind Teile der Gemeinden Blomberg, Dunum, Esens, 
Friedeburg, Moorweg, Stedesdorf, Werdum und der Stadt 
Wittmund.

7.11.2022

Landkreis Wittmund

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.735534 
/ 53.582188

Betroffen sind Teile der Stadt Wittmund.

30.10.2022 – 
7.11.2022

NORDRHEIN-WESTFALEN

DE-HPAI(P)-2022-00060

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
6.927974 / 51.619296)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Bottrop
— des Kreises Recklinghausen mit der Stadt Dorsten

des Kreises Wesel mit der Gemeinde Schermbeck

28.10.2022 – 
5.11.2022

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
6.927974 / 51.619296)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Bottrop
— der kreisfreien Stadt Gelsenkirchen
— der kreisfreien Stadt Oberhausen
— des Kreises Recklinghausen mit der Stadt Dorsten, Marl, 

Herten und Gladbeck
des Kreises Wesel mit den Gemeinden Hünxe und Schermbeck sowie 
der Stadt Dinslaken

5.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00065

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.462045 / 51.846976)

Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Rietberg und Verl

11.11.2022 – 
19.11.2022

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.462045 / 51.846976)

Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Rietberg, Rheda-Wie

denbrück, Gütersloh, Verl und Schloß Holte-Stukenbrock 
sowie der Gemeinde Langenberg

— der kreisfreien Stadt Bielefeld
— des Kreises Paderborn mit der Gemeinde Hövelhof und der 

Stadt Delbrück

19.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00067

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
7.542052 / 51.931124)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Münster
— des Kreises Coesfeld mit der Gemeinde Senden

7.11.2022 – 
15.11.2022

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
7.542052 / 51.931124)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Münster
— des Kreises Coesfeld mit den Gemeinden Senden, Nottuln 

und Havixbeck
— des Kreises Steinfurt mit der Gemeinde Altenberge

15.11.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00068

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.567462 / 51.882979)

Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Verl und Schloß 

Holte-Stukenbrock

11.11. 2022 – 
19.11.2022

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.567462 / 51.882979)

Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Verl, Rietberg, Güter

sloh und Schloß Holte-Stukenbrock
— der kreisfreien Stadt Bielefeld
— des Kreises Lippe mit der Stadt Oerlinghausen und der 

Gemeinde Augustdorf
— des Kreises Paderborn mit der Gemeinde Hövelhof und der 

Stadt Delbrück

19.11.2022

SCHLESWIG-HOLSTEIN

DE-HPAI(P)-2022-00062

Kreis Dithmarschen

Gemeinden: Bunsoh, Dellstedt, Offenbüttel, Osterrade, Süderdorf, 
Tielenhemme, Wennbüttel, Wrohm

10.11.2022

Kreis Dithmarschen

Teile der Gemeinde Offenbüttel und Osterrade
2.11.2022 – 
10.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00070

Stadt Flensburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,589444 / 54,751873

Betroffen sind Teile der Stadt Flensburg

20.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00069

Stadt Flensburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,589444 / 54,751873

Betroffen sind Teile der Stadt Flensburg

20.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00055

Kreis Nordfriesland

Die Gemeinde Ockholm komplett

Teile der Gemeinden Dagebüll, Galmsbüll und Niebüll außerhalb der 
Schutzzone

Zwischen Galmsbüll und Niebüll: von der Gemeindegrenze 
Galmsbüll/Gotteskoogdeich zur Kreuzung Gotteskoogdeich/ 
Wrewelsbüllweg – in gerader Linie bis zur Kreuzung 
Nordergotteskoogsweg/Klanxbüller Straße – der Klanxbüller Straße 
bis zur Gemeindegrenze Niebüll folgend

Weiter der Gemeindegrenze Niebüll in östlicher Richtung folgend

Vom Berührungspunkt der Gemeinden Niebüll, Holm und 
Uphusum in gerader Linie in nordöstlicher Richtung bis zur 
Kreuzung Aventofter Straße/Gotteskoogallee

In gerader Linie Richtung Osten bis zur Kreuzung Alter 
Wang/Norderweg

Folgend der Straße Alter Wang Richtung Osten bis zur Einmündung 
auf die Humptruper Straße

In gerader Linie bis zur B5/Neulandweg

In gerader Linie bis zur Kreuzung Twedtweg/Wongweg

In gerader Linie in südöstlicher Richtung bis zur Kreuzung 
Dorfstraße/Querweg

21.10.2022
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Der Dorfstraße folgend bis zum Ochsenweg, weiter Richtung Süden 
bis zur Kreuzung Dorfstraße nach Karlum

In südöstlicher Richtung bis zur Kreuzung Waldstraße/Käthnerweg

In gerader Linie bis zur Gabelung Seewang, Höhe Hausnummer 2

Seewang folgend bis zur Kreuzung Lecker Straße/Büllsbüll

In gerader Linie Richtung Süden bis zur Kreuzung Osterstraße/ 
Hauptstraße Ecke Schruplund

In gerader Linie in südlicher Richtung bis zur Kreuzung B199/ 
Fresenhagen

In gerader Linie Richtung Süden bis zur Kreuzung Boberheide/ 
Nedderheide

In gerader Linie bis zur Dorfstraße Ecke Feldweg (Schardebüll), Höhe 
Dorfstraße 57

In gerader Linie in südlicher Richtung bis zur Kreuzung Dörpstraat/ 
Schöpfwerk (Ost-Bargum)

In gerader Linie in südwestlicher Richtung bis zur Kreuzung 
Mönkebüller Straße/Tannenweg (Langenhorn)

In gerader Linie zur Kreuzung Mönkebüller Straße/Kiefernweg

Der Mönkebüller Straße folgend bis zur Ecke Mommsenstraße

In gerader Linie folgend bis zur Kreuzung B5/Holmweg

Dem Holmweg folgend bis zur Ecke Nahdeheide, weiter auf 
Nahdeheide in Richtung Süden bis zur Straße Ole Karkenweg, 
weiter auf Ole Karkenweg bis zur Kreuzung Ihleweg

In gerader Linie Richtung Westen bis zur Kreuzung Horne/ 
Addebüller Weg, weiter dem Addebülüller Weg folgend bis zur 
Gemeindegrenze Bordelum, der nördlichen Gemeindegrenze bis 
zur Gemeinde Ockholm folgend

Kreis Nordfriesland

Beginnend von Kreuzung B5 Krouerswäi

In gerader Linie nach Osten auf den Senfmühlenweg,

dann der Straße Senfmühlenweg nach Süden folgend

dann in östlicher Richtung bis zur Dorfstraße Kreuzung Freifennen- 
Graben

dann in südöstlicher Richtung in gerader Linie zum Kreuzungspunkt 
des Kornkoogs-Graben/Küfennegraben

in gerader Linie folgend bis zur Kreuzung Näie Wäi/Stadionstr.

In südlicher Richtung in gerader Linie bis zur Kreuzung 
B5/Blengerweg

In südlicher Richtung bis zur Kreuzung Klinkerstraße (K88)/ 
Hunnebüller Weg

weiter in gerader Linie bis zum Trollebüller Weg/Hasenhallig

in westlicher Richtung in gerader Linie bis zur Lecker Au/Mündung 
des Osterdeichshalligsielzug

in nordwestlicher Richtung in gerader Linie bis zur Kreuzung 
Herrenkoogstraße/Norderland

der Straße Nordland gen Westen folgend bis zum Kreuzungspunkt 
mit dem Osterdeichalligsielzug

in nordwestlicher Richtung bis zur Gabelung Spalönj

13.10.2022 – 
21.10.2022
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auf der Straße Spalönj in westlicher Richtung folgend bis zur Straße 
Moordeich

in gerader Linie Richtung Norden bis zur Kreuzung Deezbülldeich/ 
Moorhäuser

in Richtung Norden in gerader Linie bis zur Kreuzung Schützenring/ 
Kastanienweg

Richtung Nordosten in gerader Linie folgend bis zur Kreuzung 
Roggenweg/Weizenweg

Den Roggenweg bis zur Bäderstraße Kreisverkehr

DE-HPAI(P)-2022-00064

Kreis Nordfriesland

Gesamtes Gebiet der Insel Sylt
9.11.2022

Kreis Nordfriesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8,370326 54,886141, Betroffen ist ein Teil der Gemeinde Sylt

1.11.2022 – 
9.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00062

Kreis Rendsburg-Eckernförde

Gesamtfläche der Gemeinden Bargstall, Beldorf, Bendorf, 
Beringstedt, Brinjahe, Elsdorf-Westermühlen, Embühren, Gokels, 
Hamweddel, Hanerau-Hademarschen, Hörsten, Nienborstel, 
Nübbel, Osterstedt, Schülp/RD, Seefeld, Sophienhamm, Steenfeld, 
Thaden und Todenbüttel sowie die Teile der Gemeinden Breiholz, 
Haale, Hamdorf, Lütjenwestedt, Oldenbüttel und Prinzenmoor, die 
nicht in der Schutzzone liegen.

10.11.2022

Kreis Rendsburg-Eckernförde

3 km Radius um Primär-Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,473735 / 54,181813

Gemeinde Tackesdorf und betroffene Teile der Gemeinden Breiholz, 
Haale, Hamdorf, Lütjenwestedt, Oldenbüttel, Prinzenmoor

2.11.2022 – 
10.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00070

Kreis Schleswig-Flensburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,589444 / 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup, Freienwill, 
Großsolt, Tastrup, Ahneby, Steinbergkirche, Sterup, Dollerup, 
Langballig, Munkbrarup, Ringsberg, Wees, Westerholz, 
Mittelangeln, Schnarup, Oeversee, Havetoft, Struxdorf, Mohrkirch, 
Handewitt, Glücksburg

20.11.2022

Kreis Schleswig-Flensburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten

9,589444 / 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup

12.11.2022 – 
20.11.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00069

Kreis Schleswig-Flensburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,589444 / 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup, Freienwill, 
Großsolt, Tastrup, Ahneby, Steinbergkirche, Sterup, Dollerup, 
Langballig, Munkbrarup, Ringsberg, Wees, Westerholz, 
Mittelangeln, Schnarup, Oeversee, Havetoft, Struxdorf, Mohrkirch, 
Handewitt, Glücksburg

20.11.2022

Kreis Schleswig-Flensburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten

9,589444 / 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup

12.11.2022 – 
20.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00062

Kreis Steinburg

Folgende Flurstücke der Gemeinde Puls:

Gemarkung Puls, Gemarkungsnummer 2099, Flur 1, die Flurstücke 
502, 503, 504, 68/2, 61/21, 19/1, 26, 24/2, 24/4, 24/5

Gemarkung Puls, Gemarkungsnummer 2012, Flur 15, Flurstück 64

Gemarkung Beringstedt, Gemarkungsnummer 2012, Flur 13, die 
Flurstücke 15, 16, 20

2.11.2022 – 
10.11.2022

Država članica: Španija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

ES-HPAI(P)-2022-00036

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara beyond the area described in the protection zone and 
contained within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1622795 , lat 40,7275418

26.10.2022

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1622795 , lat 
40,7275418

18.10.2022 – 
26.10.2022

ES-HPAI(P)-2022-00037

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara beyond the area described in the protection zone and 
contained within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1695321 , lat 40,7068421

30.10.2022

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1695321 , lat 
40,7068421

22.10.2022 – 
30.10.2022
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Država članica: Francija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

Département: Ain (01)

FR-HPAI(P)-2022-01398

ABERGEMENT CLEMENCIAT
BANEINS
BIZIAT
CHANOZ CHATENAY
CHATILLON SUR CHALARONNE
CORMORANCHE SUR SAONE
CROTTET
DOMPIERRE SUR CHALARONNE
GRIEGES
LAIZ
MOGNENEINS
NEUVILLE LES DAMES
PERREX
PEYZIEUX SUR SAONE
PONT DE VEYLE
SAINT ANDRE BAGE
SAINT CYR SUR MENTHON
SAINT DIDIER SUR CHALARONNE
SAINT ETIENNE SUR CHALARONNE
SAINT JEAN SUR VEYLE
SAINT JULIEN SUR VEYLE
SULIGNAT
THOISSEY
VALEINS
VONNAS

18.11.2022

BEY
CRUZILLES LES MEPILLAT
GARNERANS
ILLIAT
SAINT ANDRE D HUIRIAT

10.11.2022 – 
18.11.2022

Département: Côtes-d'Armor (22)

FR-HPAI(P)-2022-01376

LOSCOUËT-SUR-MEU
PLUMAUGAT
SAINT-JOUAN-DE-L’ISLE
TREMOREL

20.10.2022

Département: Gironde (33)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00308

BAYON-SUR-GIRONDE
BERSON
BLAYE
BOURG
CARS
CEZAC
CIVRAC-DE-BLAYE
COMPS
CUBNEZAIS
GAURIAC
GENERAC
PEUJARD

27.10.2022
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PLASSAC
PRIGNAC-ET-MARCAMPS
PUGNAC
SAINT-CHRISTOLY-DE-BLAYE
SAINT-CIERS-DE-CANESSE
SAINT-GERVAIS
SAINT-GIRONS-D'AIGUEVIVES
SAINT-LAURENT-D'ARCE
SAINT-PAUL
SAINT-SAVIN
SAINT-SEURIN-DE-BOURG
SAINT-VIVIEN-DE-BLAYE
TAURIAC
VILLENEUVE

LANSAC
MOMBRIER
SAINT-TROJAN
SAMONAC
TEUILLAC

19.10.2022 – 
27.10.2022

Département: Ille-et-Vilaine (35)

FR-HPAI(P)-2022-01376
FR-HPAI(P)-2022-01377

QUEDILLAC en totalité
GAEL en totalité
MUEL en totalité
BOISGERVILLY en totalité
BLERUAIS en totalité
SAINT MAUGAN en totalité
SAINT UNIAC en totalité
IFFENDIC partie de la commune située à l'Est du triangle formé par 
les routes nationales 12 et 164
MONTAUBAN DE BRETAGNE partie de la commune située à l'Est 
du triangle formé par les routes nationales 12 et 164

20.10.2022

ST ONEN LA CHAPELLE en totalité
LE CROUAIS en totalité
ST MEEM LE GRAND en totalité
MEDREAC en totalité
MONTAUBAN DE BRETAGNE partie de la commune située à 
l'Ouest du triangle formé par les routes nationales 12 et 164

15.10.2022 – 
20.10.2022

Département: Indre-et-Loire (37)

FR-HPAI(P)-2022-01379

"BEAUMONT-VILLAGE
Partie située à l'ouest de la D11"
"CÉRÉ-LA-RONDE
Partie qui n'est pas en zone de protection"
ÉPEIGNÉ-LES-BOIS
"GENILLÉ
Partie située à l'est de la D764 et au nord de la D89"
LE LIÈGE
"ORBIGNY
Partie qui n'est pas en zone de protection"

25.10.2022

"CÉRÉ-LA-RONDE
Partie située à l'est de la D281 et de la D81"
"ORBIGNY
Partie située au nord de la D81 et de la D89"

16.10.2022 – 
25.10.2022
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Département: Loir-et-Cher (41)

FR-HPAI(P)-2022-01379

"ANGÉ
Partie qui n'est pas en zone de protection"
BOURRE
"CHÂTEAUVIEUX
Ouest de la D675 et ouest de la D4"
FAVEROLLES-SUR-CHER
"MAREUIL-SUR-CHER
Partie qui n'est pas en zone de protection"
MONTHOU-SUR-CHER
MONTRICHARD
"POUILLÉ
Partie qui n'est pas en zone de protection"
"SAINT-AIGNAN
Sud de la route partant de la D90 vers D675"
SAINT-GEORGES-SUR-CHER
SAINT-JULIEN-DE-CHÉDON
"SAINT-ROMAIN-SUR-CHER
Sud-ouest de la D976"
THÉSÉE

25.10.2022

ANGÉ
MAREUIL-SUR-CHER
POUILLÉ

16.10.2022 – 
25.10.2022

Département: Loire-Atlantique (44)

FR-HPAI(P)-2022-01381 "VALLONS DE L'ERDRE
Commune déléguée de VRITZ" 21.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01383 LOIREAUXENCE
Nord de l'autoroute A11 et Est de la D10 22.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01390

AVESSAC
BLAIN à l’est de la RN 171
FEGREAC à l’ouest du riuisseau de la Coiquerelle
GUEMENE PENFAO
GUENROUET
LE GAVRE
QUILLY
SAINT GILDAS DES BOIS
SEVERAC

14.11.2022

PLESSE
FEGREAC à l’est du riuisseau de la Coiquerelle

6.11.2022 – 
14.11.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00341

"ABBARETZ Sud RD 2"
"BLAIN Est RN 171"
CASSON
LA CHEVALERAIS
LA GRGONNAIS
HERIC
NORT SUR ERDRE
"NOZAY Sud RD 2"
PUCEUL
"SAFFRE Est RD 121"
"LES TOUCHES Ouest RD 31"

14.11.2022

"SAFFRE Ouest RD 121" 6.11.2022 – 
14.11.2022
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FR-HPAI(P)-2022-01382

SAINT-ÉTIENNE-DE-MER-MORTE
SAINT-PHILBERT-DE-GRAND-LIEU
VILLENEUVE-EN-RETZ
SAINT-HILAIRE-DE-CHALÉONS
LA LIMOUZINIÈRE
LA MARNE
MACHECOUL-SAINT-MÊME
SAINT-MARS-DE-COUTAIS
SAINT-LUMINE-DE-COUTAIS
SAINTE-PAZANNE
"PORT ST PÈRE Toute la commune excepté le Nord de la D751"
PAULX

22.10.2022

Département: Maine-et-Loire (49)

FR-HPAI(P)-2022-01381
FR-HPAI(P)-2022-01385

ANGRIE
ARMAILLE
BOUILLE-MENARD
BOURG-L'EVEQUE
CHALLAIN-LA-POTHERIE
CHAZE-SUR-ARGOS
LOIRE
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée CHAZE-HENRY"
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée GRUGE-L'HOPITAL"
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée LA CHAPELLE-HULLIN"
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée NOELLET"
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée SAINT-MICHEL-ET- 
CHANVEAUX"
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée VERGONNES"
"SEGRE-EN-ANJOU BLEU Commune déléguée CHATELAIS"
"SEGRE-EN-ANJOU BLEU Commune déléguée NOYANT-LA- 
GRAVOYERE"
"SEGRE-EN-ANJOU BLEU Commune déléguée NYOISEAU"
"SEGRE-EN-ANJOU BLEU Commune déléguée SAINT-GEMMES- 
D'ANDIGNE"

27.10.2022

"OMBRÉE D'ANJOU Commune déléguée COMBREE"
"OMBRÉE D'ANJOU Commune déléguée LE TREMBLAY"
"SEGRÉ-EN-ANJOU BLEU Commune déléguée LE BOURG-D'IRE"

19.10.2022 – 
27.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01383

CANDE
CHAMPTOCE-SUR-LOIRE
"ERDRE-EN-ANJOU
Commune déléguée LA POUEZE"
"ERDRE-EN-ANJOU
Commune déléguée VERN-D'ANJOU"
INGRANDES - LE FRESNE SUR LOIRE
SAINT-SIGISMOND
SAINT-CLEMENT-DE-LA-PLACE
SAINT-GEORGES-SUR-LOIRE
SAINT-GERMAIN-DES-PRES
SAINT-LAMBERT-LA-POTHERIE
"SAINT-LEGER-DE-LINIERES
Commune déléguée SAINT-LEGER-DES-BOIS"
SAINT-MARTIN-DU-FOUILLOUX
"VAL D'ERDRE-AUXENCE
Commune déléguée de LA CORNUAILLE"
"VAL D'ERDRE-AUXENCE
Commune déléguée de LE LOUROUX-BECONNAIS"

22.10.2022
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BÉCON-LES-GRANITS
"VAL D'ERDRE-AUXENCE
Sud de la RD963 et Est de la RD51"
"VAL D'ERDRE-AUXENCE
Commune déléguée de VILLEMOISAN"
SAINT-AUGUSTIN-DES-BOIS

14.10.2022 – 
22.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01389

ANGERS
BEAUCOUZE
BEAULIEU-SUR-LAYON
BEHUARD
CHALONNES-SUR-LOIRE
CHAUDEFONDS-SURLAYON
DENEE
MOZE-SUR-LOUET
MURS-ERIGNE
LES PONTS-DE-CE
LA POSSONNIERE
ROCHETFORT-SUR-LOIRE
SAINTE-GEMMES-SUR-LOIRE
SAINT-GEORGES-SUR-LOIRE
SAINT-JEAN-DE-LA-CROIX
SAINT-LAMBERT-LA-POTHERIE
SAINT-LEGER-DE-LINIERES
SAINT-MARTIN-DU-FOUILLOUX
VAL-DU-LAYON

11.11.2022

Bouchemaine
Savennières

3.11.2022 – 
11.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01394

BARACE
LA CHAPELLE-SAINT-LAUD
LES HAUTS-D'ANJOU
CHEFFES
CORZE
ECOUFLANT
ECUILLE
ETRICHE
JUVARDEIL
HUILLE-LEZIGNE
MARCE
MORANNES SUR SARTHE-DAUMERAY
LE PLESSIS-GRAMMOIRE
VERRIERES-EN-ANJOU
SARRIGNE
SOULAIRE-ET-BOURG
RIVES-DU-LOIR-EN-ANJOU

16.11.2022

BRIOLLAY
MONTREUIL-SUR-LOIR
RIVES-DU-LOIR-EN-ANJOU
SEICHES-SUR-LE-LOIR
TIERCE

8.11.2022 – 
16.11.2022
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FR-HPAI(P)-2022-01395
FR-HPAI(P)-2022-01396

49023 BEAUPREAU-EN-MAUGES
49162 BEAUPREAU-EN-MAUGES
49165 BEAUPREAU-EN-MAUGES
49063 CHALLONNES-SUR-LOIRE
49082 CHAUDEFONDS-SUR-LAYON
49071 CHEMMILLE-EN-ANJOU
49092 CHEMMILLE-EN-ANJOU
49074 CHEMMILLE-EN-ANJOU
49199 CHEMMILLE-EN-ANJOU
49281 CHEMMILLE-EN-ANJOU
49024 MAUGES-SUR-LOIRE
49039 MAUGES-SUR-LOIRE
49244 MAUGES-SUR-LOIRE
49083 MONTREVAULT-SUR-EVRE
49324 MONTREVAULT-SUR-EVRE
49292 VAL-DU-LAYON

17.11.2022

49243 BEAUPREAU-EN-MAUGES
49239 BEAUPREAU-EN-MAUGES
49169 CHEMILLE-EN-ANJOU
49225 CHEMILLE-EN-ANJOU
49300 CHEMILLE-EN-ANJOU
49268 CHEMILLE-EN-ANJOU
49295 MAUGES-SUR-LOIRE
49314 MONTREVAULT-SUR-EVRE

9.11.2022 – 
17.11.2022

Departement: Meuse (55)

FR-HPAI(P)-2022-01375

APREMONT-LA-FORET entiere
BANNONCOURT entiere
BAUDREMONT entiere
BONCOURT-SUR-MEUSE entiere
CHONVILLE-MALAUMONT entiere
COURCELLES-EN-BARROIS entiere
DOMPCEVRIN entiere
FRESNES-AU-MONT entiere
GIMECOURT entiere
GRIMAUCOURT-PRES-SAMPIGNY entiere
LAHAYMEIX entiere
LAMORVILLE entiere
LEROUVILLE entiere
LIGNIERES-SUR-AIRE entiere
MAIZEY entiere
MECRIN entiere
MENIL-AUX-BOIS entiere
LES PAROCHES entiere
PONT-SUR-MEUSE entiere
ROUVROIS-SUR-MEUSE entiere
RUPT-DEVANT-SAINT-MIHIEL entiere
SAINT-JULIEN-SOUS-LES-COTES entiere
SAINT-MIHIEL Nord D907 - Av 40e division.
SAMPIGNY entiere
VADONVILLE entiere
VALBOIS entiere
VILLOTTE-SUR-AIRE entiere

27.10.2022

BISLEE entiere
CHAUVONCOURT entiere
HAN-SUR-MEUSE entiere
KOEUR-LA-GRANDE entiere
KOEUR-LA-PETITE entiere
SAINT-MIHIEL sud D907 - Av 40e division.

27.10.2022
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Departement: Morbihan (56)

FR-HPAI(P)-2022-01386

CARENTOIR Partie de la commune au sud de la D118 et à l'ouest de 
la D773
LES FOUGERÊTS Commune entière
LA GACILLY Commune entière
MALANSAC Commune entière
MALESTROIT Commune entière
MISSIRIAC Commune entière
PEILLAC Partie de la commune au sud de la D764 et à l'est de la 
D777
PLEUCADEUC Commune entière
PLUHERLIN Commune entière
ROCHEFORT-EN-TERRE Commune entière
RUFFIAC Commune entière
SAINT-CONGARD Partie de la commune à l'ouest de la D764 
jusqu'à Le Port d'Oust
SAINT-GRAVÉ Partie de la commune au sud de la D764
SAINT-JACUT-LES-PINS commune entière
SAINT-LAURENT-SUR-OUST Commune entière
SAINT-NICOLAS-DU-TERTRE Commune entière
SAINT-VINCENT-SUR-OUST Commune entière
TRÉAL Commune entière

3.11.2022

PEILLAC Partie de la commune au nord de la D764 et à l'ouest de la 
D777
SAINT CONGARD Partie de la commune à l'est de la D764 jusquà Le 
Port D'Oust
SAINT GRAVE Partie de la commune au nord de la D764
SAINT MARTIN SUR OUST Commune entière

26.10.2022 – 
3.11.2022

Département:Oise (60)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00309

RHUIS
RARAY
RULLY
BRASSEUSE
LACHELLE
JAUX
SAINT-VAAST-DE-LONGMONT
LONGUEIL SAINTE-MARIE
LE MEUX
BLINCOURT
LES AGEUX
MOYVILLERS
MONCEAUX
BETHISY ST PIERRE
SAINT JEAN AUX BOIS
CHOISY LA VICTOIRE
PONT-SAINTE-MAXENCE
ESTREES-SAINT-DENIS
HOUDANCOURT
GRANDFRESNOY
COMPIEGNE
BETHISY-ST-MARTIN
VILLENEUVE-SUR-VERBERIE
ROCQUEMONT
SAINT SAVEUR
VILLERS-SAINT-FRAMBOURG
LACROIX-ST-OUEN
ARSY
SACY-LE-GRAND
ARMANCOURT
CHEVRIERE
JONQUIERES

1.11.2022
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NERY
RIVECOURT
REMY
VERBERIE
LE FAYEL
SACY-LE-PETIT
ROBERVAL
ORROUY
CANLY
PONTPOINT
VENETTE
SAINTINES
BAZICOURT
SAINT-MARTIN-LONGUEAU

LONGUEIL ST MARIE
LE MEUX
VERBERIE
RIVECOURT
LE FAYEL
LACROIX SAINT6OUEN
CHEVIERES

24.10.2022 – 
1.11.2022

Département : Orne (61)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00309

RHUIS
RARAY
RULLY
BRASSEUSE
LACHELLE
JAUX
SAINT-VAAST-DE-LONGMONT
LONGUEIL SAINTE-MARIE
LE MEUX
BLINCOURT
LES AGEUX
MOYVILLERS
MONCEAUX
BETHISY ST PIERRE
SAINT JEAN AUX BOIS
CHOISY LA VICTOIRE
PONT-SAINTE-MAXENCE
ESTREES-SAINT-DENIS
HOUDANCOURT
GRANDFRESNOY
COMPIEGNE
BETHISY-ST-MARTIN
VILLENEUVE-SUR-VERBERIE
ROCQUEMONT
SAINT SAVEUR
VILLERS-SAINT-FRAMBOURG
LACROIX-ST-OUEN
ARSY
SACY-LE-GRAND
ARMANCOURT
CHEVRIERE
JONQUIERES
NERY
RIVECOURT
REMY
VERBERIE
LE FAYEL
SACY-LE-PETIT
ROBERVAL
ORROUY
CANLY

1.11.2022
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PONTPOINT
VENETTE
SAINTINES
BAZICOURT
SAINT-MARTIN-LONGUEAU

LONGUEIL ST MARIE
LE MEUX
VERBERIE
RIVECOURT
LE FAYEL
LACROIX SAINT6OUEN
CHEVIERES

24.10.2022 – 
1.11.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00339
FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00342

AVERNES-SAINT-GOURGON
CANAPVILLE
CHAUMONT
COUDEHARD
CROISILLES
CROUTTES
ECORCHES
GACE
LE BOSC-RENOULT
LES CHAMPEAUX
LE RENOUARD
LA FERTE-EN-OUCHE
MENIL-HUBERT-EN-OUCHE
MONT-ORMEL
NEAUPHE-SUR-DIVE
PONTCHARDON
RESENLIEU
SAINT-EVROULT-DE-MONTFORT
SAINT-GERMAIN-D'AUNAY
SAINT-LAMBERT-SUR-DIVE
VIMOUTIERS

16.11.2022

AUBRY-LE-PANTHOU
CAMEMBERT
CHAMPOSOULT
LA FRESNAIE-FAYEL
FRESNAY-LE-SAMSON
GUERQUESALLES
MARDILLY
NEUVILLE-SUR-TOUQUES
ROIVILLE
SAP-EN-AUGE
GUFFERN-EN-AUGE zone nord au-dessus de la D14, puis D16 entre 
Le bourg Saint-Léonard et Chambois et D3 jusqu'à la limite de la 
commune
TICHEVILLE

8.11.2022 – 
16.11.2022

Département : Pas-de-Calais (62)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00318

BERCK
COLLINE BEAUMONT
CONCHILL LE TEMPLE
GROFFLIERS
LEPINE
NEMPONT SAINT FIRMIN
RANG DU FLIERS
TOIGNY NOYELLE
VERTON
WABEN

31.10.2022
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Département:Sarthe (72)

FR-HPAI(P)-2022-01384

Arthezé
Avoise
Le Bailleul
Bousse
Cérans Foulletourte
Clermont Créans
Crosmières
Dureil
Fercé sur Sarthe
La Flèche
Fontaine Saint Martin
Ligron
Noyen sur Sarthe
Parcé sur Sarthe
Pirmil
Saint Jean de la Motte
Tasse
Villaines sous Malicorne

23.10.2022

Courcelles la forêt
Malicorne sur Sarthe
Mezeray

15.10.2022 – 
23.10.2022

Département: Seine-et-Marne (77)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00304

BAILLY-ROMAINVILLIERS
BUSSY-SAINT-GEORGES
BUSSY-SAINT-MARTIN
CHALIFERT
CHANTELOUP-EN-BRIE
LES CHAPELLES-BOURBON
CHATRES
CHESSY
CHEVRY-COSSIGNY
COLLEGIEN
CONCHEN-SUR-GONDOIRE
COUPVRAY
COUTEVROULT
CRECY-LA-CHAPELLE
CREVECOEUR-EN-BRIE
CROISSY-BEAUBOURG
DAMMARTIN-SUR-TIGEAUX
FAVIERES
FERRIERES-EN-BRIE
FONTENAY-TRESIGNY
GOUVERNES
GRETZ-ARMAINVILLIERS
GUERARD
GUERMANTES
LA HOUSSAYE-EN-BRIE
JOSSIGNY
LAGNY-SUR-MARNE
LIVERDY-EN-BRIE
MAGNY-LE-HONGRE
MARLES-EN-BRIE
MONTEVRAIN
MONTRY
MORTCERF
NEUFMOUTIERS-EN-BRIE
OZOIR-LA-FERRIERE
PONTCARRE
PRESLES-EN-BRIE
ROISSY-EN-BRIE
SAINT-GERMAIN-SUR-MORIN

2.11.2022
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SERRIS
TIGEAUX
TOURNAN-EN-BRIE
VILLENEUVE-LE-COMTE
VILLENEUVE-SAINT-DENIS
VILLIERS-SUR-MORIN
VOULANGIS

FAVIERES
JOSSIGNY
NEUFMOUTIERS EN BRIE
VILLENEUVE LE COMTE
VUILLENEUVE EN BRIE

25.10.2022 – 
2.11.2022

Département: Deux-Sèvres (79)

FR-HPAI(P)-2022-01397

ARDIN
BECELEUF
LE BUSSEAU
LA CHAPELLE-THIREUIL
FENIOUX
PUIHARDY
SAINT-LAURS
SANIT-POMPAIN
VILLERS-EN-PLAINE

18.11.2022

COULONGES-SUR-L'AUTIZE
SAINT-MAIXENT-DE-BEUGNE

10.11.2022 – 
18.11.2022

Département: Somme (80)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00229
FR-HPAI(P)-2022-01378
FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00320

ABBEVILLE
AGENVILLERS
BERNAY-EN-PONTHIEU
BOISMONT
BUIGNY-SAINT-MACLOU
CAHON
CAMBRON
CANCHY
CAOURS
CRECY-EN-PONTHIEU
DOMVAST
DRUCAT
FONTAINE-SUR-MAYE
FOREST-MONTIERS
FROYELLES
GRAND-LAVIERS
MACHIEL
MACHY
MILLENCOURT-EN-PONTHIEU
NEUFMOULIN
NEUILLY-L'HOPITAL
NOYELLES-SUR-MER
PONTHOILE
PORT-LE-GRAND
SAIGNEVILLE

5.11.2022

FOREST-L'ABBAYE
HAUTVILLERS-OUVILLE
LAMOTTE-BULEUX
LE TITRE
NOUVION
SAILLY-FLIBEAUCOURT

27.10.2022 – 
5.11.2022
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FR-HPAI(P)-2022-01380

ALLENAY
AULT
BEAUCHAMPS
BÉTHENCOURT-SUR-MER
BOURSEVILLE
BUIGNY-LÈS-GAMACHES
DARGNIES
EMBREVILLE
FRESSENNEVILLE
FRIAUCOURT
FRIVILLE-ESCARBOTIN
GAMACHES
MÉNESLIES
MERS-LES-BAINS
SAINT-QUENTIN-LA-MOTTE-CROIX-AU-BAILLY
TULLY
WOINCOURT
YZENGREMER

29.10.2022

BOUVAINCOURT-SUR-BRESLE
OUST-MAREST

20.10.2022 – 
29.10.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00318

LE CROTOY
NAMPONT
RUE
SAINT-QUENTIN-EN-TOURMONT y compris le domaine public 
maritime au droit de ces communes
VERCOURT
VILLERS-SUR-AUTHIE

31.10.2022

QUEND
FORT-MAHON-PLAGE

23.10.2022 – 
31.10.2022

Département : Vendée (85)

FR-HPAI(P)-2022-01387

BOURNEZEAU au nord de la D948 et de la D949B
ESSARTS EN BOCAGE
FOUGERE
LA CHAIZE-LE-VICOMTE
LA FERRIERE
LA MERLATIERE
SAINTE-CECILE
SAINT-HILAIRE-LE-VOUHIS
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'est de la D7

5.11.2022

SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'ouest de la D7 28.10.2022 – 
5.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01397

SAINT HILAIRE DES LOGES au sud de la D745
FOUSSAIS PAYRE a l'ouest de la D49
FAYMOREAU
MARILLET
MARVENT
NIEUL-SUR-L'AUTISTE
PUY-DE-SERRE
SAINT-HILAIRE-DE-VOUST
SAINT-MICHEL-LE-CLOUCQ
XANTON-CHASSENON

18.11.2022
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SAINT HILAIRE DES LOGES au nord de la D745
FOUSSAIS PAYRE à l'est de la D49

10.11.2022 – 
18.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01388
FR-HPAI(P)-2022-01392
FR-HPAI(P)-2022-01393

BAZOGES-EN-PAILLERS
BEAUREPAIRE
BESSAY
BOURNEZEAU au nord de la D948 et de la D949B
CHANTONNAY à l'ouest de la D137
CHÂTEAU-GUIBERT à l'est de la D746
CHAUCHE à l'ouest de l'A83
CHAVAGNES-EN-PAILLERS au nord de la D6
CORPE
DOMPIERRE-SUR-YON
ESSARTS EN BOCAGE
FOUGERE
LA BOISSIERE-DE-MONTAIGU au sud de la D23 et D72
LA CHAIZE-LE-VICOMTE au sud de la D948
LA COPECHAGNIERE
LA FERRIERE
LA MERLATIERE
LA RABATELIERE
LA REORTHE
LA ROCHE-SUR-YON à l'est de la D746 et D763
LES BROUZILS
LES HERBIERS au nord de la D160 et à l'ouest de la D23
LES LANDES-GENUSSON au sud de la D72 et D755
MAREUIL-SUR-LAY-DISSAIS à l'est de la D746
MESNARD-LA-BAROTIERE
MOUTIERS-SUR-LE-LAY au sud de la D19
RIVES-DE-L'YON à l'est de la D746
SAINT-ANDRE-GOULE-D'OIE au sud de l'A87
SAINTE-CECILE
SAINTE-HERMINE
SAINTE-PEXINE au sud de la D19
SAINT-FULGENT à l'est de l'A87
SAINT-GEORGES-DE-MONTAIGU
SAINT-HILAIRE-LE-VOUHIS
SAINT-JEAN-DE-BEUGNE
SAINT-JUIRE-CHAMPGILLON
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'est de la D7
THORIGNY
VENDRENNES

18.11.2022

BOURNEZEAU au sud de la D498 et de la D949B
LES PINEAUX
MOUTIERS-SUR-LE-LAY
SAINTE-PEXINE au nord de la D19
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'ouest de la D7
LA CHAIZE-LE-VICOME au nord de la D948
LA FERRIERE au sud de la D160
CHAUCHE à l'est de l'A83
CHAVAGNES-EN-PAILLERS au sud de la D6
SAINT-ANDRE-GOULE-D'OIE au nord de l'A87
SAINT-FULGENT à l'ouest de l'A87

10.11.2022 – 
18.11.2022
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Département : La Réunion (974)

FR-HPAI(P)-2022-01391

SAINT PAUL VILLE PLAINE
SAINT PAUL NEFLE
SAINT PAUL GUILLAUME
TROIS BASSINS
SAINT LEU CHALOUPE
SAINT LEU VILLE
SAINT PAUL HERMITAGE

3.11.2022

ST-PAUL GILLES HAUT
SAINT PAUL SALINE

26.10.2022 – 
3.11.2022

Država članica: Italija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

Region: Veneto

IT-HPAI(P)-2022-00025

The area of the parts of Veneto Region extending beyond the area 
described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45.646565, 
E12.33426

2.11.2022

The area of the parts of Veneto Region contained within a circle of 
radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.646565, E12.33426

25.10.2022 – 
2.11.2022

IT-HPAI(P)-2022-00026

The area of the parts of Veneto Region extending beyond the area 
described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45.32262, 
E11.193539

21.11.2022

The area of the parts of Veneto Region contained within a circle of 
radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.32262, E11.193539

13.11.2022 – 
21.11.2022

Region: Lombardia

IT-HPAI(P)-2022-00027

The area of the parts of Lombardia Region extending beyond the 
area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates

23.11.2022

The area of the parts of Lombardia Region contained within a circle 
of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.298429, 9.9980267

15.11.2022 – 
23.11.2022
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Država članica: Nizozemska

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

Municipality Weert, province Limburg

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00124

1. Vanaf de kruising Grens Nederland-Belgie, Bergbosweg, 
Bergbosweg volgen in oostelijke richting tot aan Heikant, 
Heikant volgen in noordelijke richting tot aan De Dijk.

2. De Dijk volgen in zuidelijke richting tot aan Sint 
Cornelisplein.

3. Sint Cornelisplein volgen in oostelijke richting overgaand in 
Hoogstraat tot aan Zitterd.

4. Zitterd volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Maarheezerweg tot aan Keunenhoek.

5. Keunenhoek volgen in zuidelijke richting tot aan Broekkant.

6. Broekkant volgen in oostelijke richting tot aan Ruilverkave
lingsweg.

7. Ruilverkavelingsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Nieuwe Dijk.

8. Nieuwe Dijk volgen in oostelijke richting tot aan Randweg- 
Oost.

9. Randweg-Oost volgen in oostelijke richting tot aan 
Kuikensvendijk.

10. Kuikensvendijk volgen in oostelijke richting tot aan 
Maarheezerhuttendijk.

11. Maarheezerhuttendijk volgen in oostelijke richting tot aan 
A2.

12. A2 volgen in zuidelijke richting tot aan Eindhovenseweg.

13. Eindhovenseweg volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Bassin overgaand in Wilhelminasingel tot aan Sint 
Paulusstraat.

14. Sint Paulusstraat volgen in zuidelijke richting tot aan Sint 
Maartenslaan.

15. Sint Maartenslaan volgen in oostelijke richting tot aan 
Maaseikerweg.

16. Maaseikerweg volgen in zuidelijke richting tot aan Ringbaan 
Zuid.

17. Ringbaan Zuid volgen in westelijke richting tot aan 
Keentersteeg.

18. Keentersteeg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Keenterstraat.

19. Keenterstraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Dijkerstraat.

23.10.2022
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20. Dijkerstraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Maaseikerweg N292.

21. N292 volgen in zuidelijke richting tot aan grens Nederland 
Belgie-

22. Grens Nederland-Belgie volgen in westelijke richting tot aan 
Bergbosweg.

Those parts of the municipalities Weert contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on 51,196632 – 5,581387 of the 
municipality Bocholt Belgium

15.10.2022 – 
23.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00003

1. Vanaf kruising Grens Nederland-België/ Krakeelweg, 
Krakeelweg volgen in oostelijke richting tot aan Eedeweg.

2. Eedeweg volgen in noordelijke richting tot aan Kaai.

3. Kaai volgen in noordelijke richting overgaand in Haven 
overgaand in Draaibrugseweg tot aan Olieweg.

4. Olieweg volgen in noordelijke richting tot aan Langeweg.

5. Langeweg volgen in oostelijke richting tot aan Bonte Kof.

6. Bonte Kof volgen in noordelijke richting tot aan Sophiaweg.

7. Sophiaweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Bakkersdam.

8. Bakkersdam volgen in noordelijke richting tot aan 
Slepersdijk.

9. Slepersdijk volgen in oostelijke richting tot aan De Munte.

10. De Munte volgen in noordelijke richting tot aan Cathalijna 
Schans.

11. Cathalijna Schans volgen in oostelijke richting tot aan 
Philipsweg.

12. Philipsweg volgen in oostelijke richting tot aan Gouden 
Polderdijk.

13. Gouden Polderdijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Zevenhofstedenstraat.

14. Zevenhofstedenstraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Willemsweg.

15. Willemsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Oranjestraat.

16. Oranjestraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Vestingweg.

17. Vestingweg volgen in zuidelijke richting tot aan Middenweg.

18. Middenweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Komsestraat-zuid.

19. Komsestraat-zuid volgen in zuidelijke richting tot aan 
Westdijk.

20. Westdijk volgen in zuidelijke richting tot aan Zuiddiepe.

21. Zuiddiepe volgen in oostelijke richting tot aan Isabellaweg.

23.10.2022
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22. Isabellaweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Duckmeesterweg tot aan Isabellakanaal.

23. Isabellakanaal volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-België.

24. Grens Nederland-België volgen in westelijke richting tot aan 
Krakeelweg.

Municipality Tubbergen, province Overijssel

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00640

1. via haarstraat naar holtwijkerstraat

2. via holtwijkerstraat naar bisschopstraat

3. via bisschopstraat naar echelpoelweg

4. via echelpoelweg naar snippenvenweg

5. via snippenvenweg naar weerselerveldweg

6. via weerselerveldweg naar langedijk

7. via langedijk naar zomerdijk

8. via zomerdijk naar saterslostraat

9. via saterslostraat naar postweg

10. via postweg naar bosvenweg

11. via bosvenweg naar lammersboerweg

12. via lammersboerweg naar peddemorsweg

13. via peddemorsweg naar bornsestraat

14. via bornsestraat naar weerselosestraat

15. via weerselosestraat naar hertmerweg

16. via hertmerweg naar hedeveldsweg

17. via hedeveldsweg naar hertmerweg

18. via hertmerweg naar het hulscher

19. via het hulscher naar lidwinaweg

20. via lidwinaweg naar het hag

21. via het hag naar spoorbaan

22. via spoorbaan naar steek door

23. via steek door naar vloedbeltsweg

24. via vloedbeltsweg naar grote bavenkelsweg

25. via grote bavenkelsweg naar maatkampsweg

26. via maatkampsweg naar tusveld

27. via tusveld naar oude deldenseweg

28. via oude deldenseweg naar spoorbaan

29. via spoorbaan naar nijreessingel

22.10.2022
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30. via nijreessingel naar weezebeeksingel

31. via weezebeeksingel naar nijreessingel

32. via nijreessingel naar windmolenbroeksweg

33. via windmolenbroeksweg naar de schöppe

34. via de schöppe naar groeneveldsweg

35. via groeneveldsweg naar nieuwe gravenweg

36. via nieuwe gravenweg naar lage dijk

37. via lage dijk naar oude wierdenseweg

38. via oude wierdenseweg naar knibbeldijk

39. via knibbeldijk naar buitenhavenweg

40. via buitenhavenweg naar weezebeeksingel

41. via weezebeeksingel naar wierdensestraat

42. via wierdensestraat naar zijkanaal naar almelo van de 
twenthekanalen

43. via zijkanaal naar almelo van de twenthekanalen naar 
spoorbaan

44. via spoorbaan naar bedrijvenparksingel

45. via bedrijvenparksingel naar rijksweg 36

46. via rijksweg 36 naar ind.twente

47. via ind.twente naar bedrijvenparksingel

48. via bedrijvenparksingel naar iepenweg noord

49. via iepenweg noord naar wierdenseweg

50. via wierdenseweg naar nieuwe wierdenseweg

51. via nieuwe wierdenseweg naar hammerweg

52. via hammerweg naar westeinde

53. via westeinde naar nieuwe daarlerveenseweg

54. via nieuwe daarlerveenseweg naar veeneindeweg

55. via veeneindeweg naar harmsenweg

56. via harmsenweg naar westerveenweg

57. via westerveenweg naar hoofdweg

58. via hoofdweg naar sibculoseweg

59. via sibculoseweg naar kloosterstraat

60. via kloosterstraat naar dorpsstraat

61. via dorpsstraat naar verlengde broekdijk

62. via verlengde broekdijk naar balderhaarweg
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63. via balderhaarweg naar landgrens

64. via landgrens naar laagseweg

65. via laagseweg naar laagsestraat

66. via laagsestraat naar spölmanweg

67. via spölmanweg naar wittebergweg

68. via wittebergweg naar nutterseweg

69. via nutterseweg naar laagsestraat

70. via laagsestraat naar denekamperstraat

71. via denekamperstraat naar marktstraat

72. via marktstraat naar schiltstraat

73. via schiltstraat naar grotestraat

74. via grotestraat naar oldenzaalsestraat

75. via oldenzaalsestraat naar rossumerstraat

76. via rossumerstraat naar wolfsbergweg

77. via wolfsbergweg naar nijenkampsweg

78. via nijenkampsweg naar paalmaatsdijk

79. via paalmaatsdijk naar vospeldijk

80. via vospeldijk naar alofssteeg

81. via alofssteeg naar haarstraat

Those parts of the municipality Tubbbergen contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6.76 lat 52.41.

14.10.2022 – 
22.10.2022

Municipality Emmen, province Drenthe

NL-HPAI(P)-2022-00067

1. Vanaf kruising Van Schaikweg Hondsrugweg, Hondsrugweg 
volgen in noordelijke richting overgaand in Noordeind 
overgaand in Odoornerweg overgaand in Hoofdweg 
overgaand in Hoofdstraat overgaand in Borgerderweg tot 
aan Hoofdstraat.

2. Hoofdstraat volgen in oostelijke richting tot aan Nieuwe 
Molenkampsweg.

3. Nieuwe Molenkampsweg volgen in noordelijke richting tot 
aan Voorbosweg.

4. Voorbosweg volgen in noordelijke richting tot aan Nijesweg.

5. Nijesweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Voorbosweg tot aan Exloerweg.

6. Exloerweg volgen in noordelijke richting overgaand in 
Lindenlaan tot aan N374.

7. N374 volgen in oostelijke richting tot aan Buinerstraat.

28.10.2022

SL Uradni list Evropske unije L 281/110 31.10.2022  



8. Buinerstraat volgen in oostelijke richting overgaand in 
Hoofdstraat overgaand in Zuiderdiep overgaand in Prins 
Bernharndlaan overgaand in Noorderdiep tot aan 
Industrieweg.

9. Industrieweg volgen in zuidelijke richting tot aan Cereskade.

10. Cereskade volgen in noordelijke richting overgaand in 
Ceresstraat tot aan Gedempte Vleddermond.

11. Gedempte Vleddermond volgen in noordelijke richting tot 
aan A.G. Wildervanckweg.

12. A.G. Wildervanckweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Exloërweg.

13. Exloërweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Ondersveensteweg.

14. Onderveensteweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Musselweg.

15. Musselweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Zandtangerweg.

16. Zandtangerweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Voorbeetseweg.

17. Voorbeetseweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Beetserwijk.

18. Beetserwijk volgen in oostelijke richting tot aan Bosweg.

19. Bosweg volgen in zuidelijke richting tot aan Beetserweg.

20. Beetserweg volgen in westelijke richting tot aan 
Borgertangerweg.

21. Borgertangerweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Borgerweg.

22. Borgerweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Poststruikenweg.

23. Poststruikenweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Laudermarkerweg overgaand in Lauderhokweg tot aan 
Wessingtange.

24. Wessingtange volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-Duitsland.

25. Grens volgen in zuidelijke richting tot aan Verlengde Tweede 
Groenedijk.

26. Verlengde Tweede Groenedijk volgen in westelijke richting 
tot aan Foxel.

27. Foxel volgen in westelijke richting tot aan Verlengde 
Scholtenskanaal Oostzijde.

28. Verlengde Scholtenskanaal oostzijde volgen in zuidelijke 
richting overgaandi n Scholtenskanaal Ooostzijde tot aan 
Verlengde Splitting overgaand in Splitting tot aan Sint 
Gerardusstraat.

29. Sint Gerardusstraat volgen in noordelijke richting tot aan 
Rondweg.
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30. Rondweg volgen in zuidelijke richting tot aan Statenweg.

31. Statenweg volgen in noordelijke richting overgaand in Van 
Schaikweg tot aan Hondsrugweg.

Those parts of the municipality Emmen contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
7.01 lat 52, 78

20.10.2022 – 
28.10.2022

Municipality Veendam , province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00068

1. via pastorielaan naar rijksweg west

2. via rijksweg west naar waterhuizen

3. via waterhuizen naar dr. e.h. ebelsweg

4. via dr. e.h. ebelsweg naar waterhuizerweg

5. via waterhuizerweg naar middelhorsterweg

6. via middelhorsterweg naar oosterweg

7. via oosterweg naar kromme elleboog

8. via kromme elleboog naar molenweg

9. via molenweg naar vondellaan

10. via vondellaan naar emmalaan

11. via emmalaan naar meerweg

12. via meerweg naar groningerweg

13. via groningerweg naar borchsingel

14. via borchsingel naar ter borchlaan

15. via ter borchlaan naar bruilweering

16. via bruilweering naar madijk

17. via madijk naar hoogkerkerplein

18. via hoogkerkerplein naar madijkerbaan

19. via madijkerbaan naar ruskenveen

20. via ruskenveen naar roderwolderdijk

21. via roderwolderdijk naar hoendiep

22. via hoendiep naar spoorbaan

23. via spoorbaan naar weersterweg

24. via weersterweg naar langeweersterweg

25. via langeweersterweg naar friesestraatweg

26. via friesestraatweg naar kleiweg

27. via kleiweg naar burg van barneveldweg

28. via burg van barneveldweg naar sietse veldstraweg

30.10.2022
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29. via sietse veldstraweg naar fransumerweg

30. via fransumerweg naar zuiderweg

31. via zuiderweg naar mentaweg

32. via mentaweg naar torensmaweg

33. via torensmaweg naar valgeweg

34. via valgeweg naar zijlsterweg

35. via zijlsterweg naar reitdiep en lauwersmeer

36. via reitdiep naar winsumerdiep

37. via winsumerdiep naar schaphalsterzijl

38. via schaphalsterzijl naar schouwerzijlsterweg

39. via schouwerzijlsterweg naar wierdaweg

40. via wierdaweg naar N361.

41. Via N361 naar N363.

42. Via N363 naar Kanaal Baflo-Mensingweer.

43. Via kanaal Baflo-mensingweer naar Rasquerdermaar.

44. Via Rasquerdermaar naar Warffumermaar.

45. Via Warffumermaar naar Kanaal door de Zuidhorn.

46. Via Kanaal door de Zuidhorn overgaand naar Stitserdermaar 
naar Havenweg.

47. Via Havenweg naar Stitswerderweg.

48. Via Stitswerderweg naar Bredeweg.

49. via bredeweg naar bredewegstraat

50. via bredewegstraat naar middelstumerweg

51. via middelstumerweg naar molenweg

52. via molenweg naar oosterburen

53. via oosterburen naar hippolytuslaan

54. via hippolytuslaan naar colpende

55. via colpende naar huizingerweg

56. via huizingerweg naar hoofdweg

57. via hoofdweg naar e l ubbensweg

58. via e l ubbensweg naar delleweg

59. via delleweg naar stadsweg

60. via stadsweg naar rijksweg

61. via rijksweg naar damsterdiep

62. via damsterdiep naar b. kuiperweg
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63. via b. kuiperweg naar woldjerweg

64. via woldjerweg naar meenteweg

65. via meenteweg naar eemskanaal zz

66. via eemskanaal zz naar laanweg

67. via laanweg naar slochtermeenteweg

68. via slochtermeenteweg naar afwateringskanaal

69. via afwateringskanaal naar slochterdiep

70. via slochterdiep naar scharmer ae weg langs

71. via scharmer ae weg langs naar woudbloemlaan

72. via woudbloemlaan naar hoofdweg

73. via hoofdweg naar herenlaan

74. via herenlaan naar borgweg

75. via borgweg naar bieleveldslaan

76. via bieleveldslaan naar borgweg

77. via borgweg naar roodharsterlaan

78. via roodharsterlaan naar oudeweg

79. via oudeweg naar pastorielaan

Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6.89, lat 53,06

22.10.2022 – 
30.10.2022

Municipality Zuidwolde Het Hoogeland, province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00069

1. via pastorielaan naar rijksweg west

2. via rijksweg west naar waterhuizen

3. via waterhuizen naar dr. e.h. ebelsweg

4. via dr. e.h. ebelsweg naar waterhuizerweg

5. via waterhuizerweg naar middelhorsterweg

6. via middelhorsterweg naar oosterweg

7. via oosterweg naar kromme elleboog

8. via kromme elleboog naar molenweg

9. via molenweg naar vondellaan

10. via vondellaan naar emmalaan

11. via emmalaan naar meerweg

12. via meerweg naar groningerweg

13. via groningerweg naar borchsingel

14. via borchsingel naar ter borchlaan

15. via ter borchlaan naar bruilweering

30.10.2022
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16. via bruilweering naar madijk

17. via madijk naar hoogkerkerplein

18. via hoogkerkerplein naar madijkerbaan

19. via madijkerbaan naar ruskenveen

20. via ruskenveen naar roderwolderdijk

21. via roderwolderdijk naar hoendiep

22. via hoendiep naar spoorbaan

23. via spoorbaan naar weersterweg

24. via weersterweg naar langeweersterweg

25. via langeweersterweg naar friesestraatweg

26. via friesestraatweg naar kleiweg

27. via kleiweg naar burg van barneveldweg

28. via burg van barneveldweg naar sietse veldstraweg

29. via sietse veldstraweg naar fransumerweg

30. via fransumerweg naar zuiderweg

31. via zuiderweg naar mentaweg

32. via mentaweg naar torensmaweg

33. via torensmaweg naar valgeweg

34. via valgeweg naar zijlsterweg

35. via zijlsterweg naar reitdiep en lauwersmeer

36. via reitdiep naar winsumerdiep

37. via winsumerdiep naar schaphalsterzijl

38. via schaphalsterzijl naar schouwerzijlsterweg

39. via schouwerzijlsterweg naar wierdaweg

40. via wierdaweg naar N361.

41. Via N361 naar N363.

42. Via N363 naar Kanaal Baflo-Mensingweer.

43. Via kanaal Baflo-mensingweer naar Rasquerdermaar.

44. Via Rasquerdermaar naar Warffumermaar.

45. Via Warffumermaar naar Kanaal door de Zuidhorn.

46. Via Kanaal door de Zuidhorn overgaand naar Stitserdermaar 
naar Havenweg.

47. Via Havenweg naar Stitswerderweg.

48. Via Stitswerderweg naar Bredeweg.

49. via bredeweg naar bredewegstraat
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50. via bredewegstraat naar middelstumerweg

51. via middelstumerweg naar molenweg

52. via molenweg naar oosterburen

53. via oosterburen naar hippolytuslaan

54. via hippolytuslaan naar colpende

55. via colpende naar huizingerweg

56. via huizingerweg naar hoofdweg

57. via hoofdweg naar e l ubbensweg

58. via e l ubbensweg naar delleweg

59. via delleweg naar stadsweg

60. via stadsweg naar rijksweg

61. via rijksweg naar damsterdiep

62. via damsterdiep naar b. kuiperweg

63. via b. kuiperweg naar woldjerweg

64. via woldjerweg naar meenteweg

65. via meenteweg naar eemskanaal zz

66. via eemskanaal zz naar laanweg

67. via laanweg naar slochtermeenteweg

68. via slochtermeenteweg naar afwateringskanaal

69. via afwateringskanaal naar slochterdiep

70. via slochterdiep naar scharmer ae weg langs

71. via scharmer ae weg langs naar woudbloemlaan

72. via woudbloemlaan naar hoofdweg

73. via hoofdweg naar herenlaan

74. via herenlaan naar borgweg

75. via borgweg naar bieleveldslaan

76. via bieleveldslaan naar borgweg

77. via borgweg naar roodharsterlaan

78. via roodharsterlaan naar oudeweg

79. via oudeweg naar pastorielaan

Those parts of the municipality Zuidwolde, Het Hoogeland 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 6,6, lat 53,27

22.10.2022 – 
30.10.2022
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Municipality Voorst, province Gelderland

NL-HPAI(P)-2022-00070

1. Vanaf de kruising van N344 en Kanaal Noord, Kanaal Noord 
volgen in noordelijke richting overgaan in Oost Veluweg in 
oostelijke richting tot A50.

2. A50 volgen in noordelijke richting tot Beemterweg.

3. Beemterweg volgen in oostelijke richting overgaan in 
Kerkstraat tot Lochemsestraat.

4. Lochemsestraat volgen in zuidelijke richting tot 
Zandenallee.

5. Zandenallee volgen in oostelijke richting tot de Zanden.

6. De Zanden volgen in oostelijke richting tot Oude 
Wezeveldseweg.

7. Oude Wezeveldseweg volgen in zuidelijke richting tot N344.

8. N344 volgen in oostelijke richting tot aan de IJssel.

9. De IJssel volgen in zuidelijke richting tot A1.

10. A1 volgen in oostelijke richting tot N348.

11. N348 volgen in zuidelijke richting tot Zutphenseweg.

12. Zutphenseweg volgen in zuidelijke richting tot Schoolstraat.

13. Schoolstraat volgen in zuidelijke richting tot Kapperallee.

14. Kapperallee volgen in zuidelijke richting tot aan N346.

15. N346 volgen in westelijke richting tot aan N348.

16. N348 volgen in zuidelijke richting overgaan in N314 tot L. 
Dolfingweg.

17. L. Dolfinweg volgen in westelijke richting tot Doctor A. 
Ariensstraat.

18. Doctor A. Ariensstraat volgen in westelijke richting 
overgaan in Onderstraat tot Bovenstraat.

19. Bovenstraat volgen in noordelijke richting tot Veerweg.

20. Veerweg in westelijke richting tot aan de IJssel.

21. De IJssel volgen in zuidelijke richting tot Aan‘t Veer.

22. Aan’t Veer volgen in westelijke richting overgaan in 
Lagestraat tot Doesburgsedijk.

23. Doesburgsedijk volgen in noordelijke richting tot Oude 
Arnhemsestraatweg.

24. Oude Arnhemsestraatweg volgen in zuidelijke richting 
overgaan in Ellecomsedijk tot Zutphensestraatweg.

25. Zutphensestraatweg volgen in westelijke richting overgaan 
in Middachterallee in zuidelijke richting overgaan in 
Hoofdstraat overgaan in Arnhemsestraatweg overgaan in 
N785 tot A12.

26. A12 volgen in noordelijke richting tot A50.

2.11.2022
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27. A50 volgen in noordelijke richting tot N311.

28. N311 volgen in westelijke richting tot N804.

29. N804 volgen in noordelijke richting tot N304.

30. N304 volgen in noordelijke richting tot Laan van 
Spitsbergen.

31. Laan van Spitsbergen volgen in noordelijke richting 
overgaan in Jachtlaan overgaan in N344 in oostelijke 
richting tot Kanaal Noord.

Those parts of the municipality Voorst contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
6.08 lat 52,15.

25.10.2022 – 
2.11.2022

BE-HPAI(P)-2022-00005

1. Vanaf kruising Grens Nederland-België/ Krakeelweg, 
Krakeelweg volgen in oostelijke richting tot aan Eedeweg.

2. Eedeweg volgen in noordelijke richting tot aan Kaai.

3. Kaai volgen in noordelijke richting overgaand in Haven 
overgaand in Draaibrugseweg tot aan Olieweg.

4. Olieweg volgen in noordelijke richting tot aan Langeweg.

5. Langeweg volgen in oostelijke richting tot aan Bonte Kof.

6. Bonte Kof volgen in noordelijke richting tot aan Sophiaweg.

7. Sophiaweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Bakkersdam.

8. Bakkersdam volgen in noordelijke richting tot aan 
Slepersdijk.

9. Slepersdijk volgen in oostelijke richting tot aan De Munte.

10. De Munte volgen in noordelijke richting tot aan Cathalijna 
Schans.

11. Cathalijna Schans volgen in oostelijke richting tot aan 
Philipsweg.

12. Philipsweg volgen in oostelijke richting tot aan Gouden 
Polderdijk.

13. Gouden Polderdijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Zevenhofstedenstraat.

14. Zevenhofstedenstraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Willemsweg.

15. Willemsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Oranjestraat.

16. Oranjestraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Vestingweg.

17. Vestingweg volgen in zuidelijke richting tot aan Middenweg.

18. Middenweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Komsestraat-zuid.

19. Komsestraat-zuid volgen in zuidelijke richting tot aan 
Westdijk.

30.10.2022
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20. Westdijk volgen in zuidelijke richting tot aan Zuiddiepe.

21. Zuiddiepe volgen in oostelijke richting tot aan Isabellaweg.

22. Isabellaweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Duckmeesterweg tot aan Isabellakanaal.

23. Isabellakanaal volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-België.

24. Grens Nederland-België volgen in westelijke richting tot aan 
Krakeelweg.

BE-HPAI(P)-2022-00006

1. Vanaf kruising Grens Nederland-Belgie/Tol volgen in 
oostelijke richting tot aan Nieuweweg.

2. Nieiweweg volgen in noordelijke richting tot aan Oud 
Geulsche Watergang.

3. Oud Geulsche Watergang volgen in noordelijke richting tot 
aan Herendreef.

4. Herendreef volgen in noordelijke richting tot aan Kaai.

5. Kaai volgen in noordelijke richting overgaand in Haven 
overgaand in Draaibrugseweg tot aan Olieweg.

6. Olieweg volgen in noordelijke richting tot aan Langeweg.

7. Langeweg volgen in oostelijke richting tot aan Bonte Kof.

8. Bonte Kof volgen in noordelijke richting tot aan Sophiaweg.

9. Sophiaweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Maagdenbergweg tot aan uitwateringskanaal.

10. Uitwateringskanaal volgen in oostelijke richting tot aan 
Bakkersdam.

11. Bakkersdam volgen in noordelijke richting tot aan 
Slepersdijk.

12. Slepersdijk volgen in oostelijke richting tot aan De Munte.

13. De Munte volgen in noordelijke richting tot aan Cathalijna 
Schans.

14. Cathalijna Schans volgen in oostelijke richting tot aan 
Philipsweg.

15. Philipsweg volgen in oostelijke richting tot aan Turkeijeweg.

16. Turkeije weg volgen in oostelijke richting tot aan 
Middenweg.

17. Middenweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Watervlietseweg.

18. Watervlietseweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Isabellaweg.

19. Isabellaweg volgen in oostelijke richting tot aan Weg aan het 
Verlaat.

20. Weg aan het verlaat volgen in zuidelijke richting tot aan 
Pyramide.

2.11.2022
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21. Pyramide volgen in oostelijke richting tot aan 
Timmermansweg.

22. Timmermansweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Isabellakanaal.

23. Isabellakanaal volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-Belgie.

24. Grens Nederland-Belgie volgen in westelijke richting tot aan 
Tol.

Municipality Hoogezand province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00071

1. via N33 naar Jan Kokweg.

2. Via Jan Kokweg naar Dalweg.

3. Via Dalweg naar N33.

4. via N33 naar de Hilte

5. via de Hilte naar Zandvoort

6. via Zandvoort naar Dalweg

7. via Dalweg naar Nieuwedijk

8. via Nieuwedijk naar Vijzelweg

9. via Vijzelweg naar`t Witzand

10. via`t Witzand naar Kerkweg

11. Via Kerkweg naar Torenweg.

12. Via Torenweg naar Anderenseweg

13. via Anderenseweg naar Gasterenseweg

14. via Gasterenseweg naar Oosteinde

15. via Oosteinde naar Oudemolenseweg

16. via Oudemolenseweg naar Meester Croneweg

17. via Meester Croneweg naar Linthorst Homanweg

18. via Linthorst Homanweg naar Eisenbroeken

19. via Eisenbroeken naar Schoolstraat

20. via Schoolstraat naar Dorpsstraat

21. via Dorpsstraat naar Vriezerweg

22. via Vriezerweg naar Meerweg

23. via Meerweg naar Steek Door

24. via Steek Door naar Meerweg

25. via Meerweg naar Sluisweg

26. via Sluisweg naar Hondstong

27. via Hondstong naar Groningerstraat

3.11.2022
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28. via Groningerstraat naar G Douweg

29. via G Douweg naar Oosterbroek

30. via Oosterbroek naar Oosterbroekweg

31. via Oosterbroekweg naar Weg Langs Het Hemrik

32. via Weg Langs Het Hemrik naar Lutsborgsweg

33. via Lutsborgsweg naar Holsteinslaan

34. via Holsteinslaan naar Dr. e.h. Ebelsweg

35. via Dr. e.h. Ebelsweg naar Waterhuizen

36. via Waterhuizen naar Winschoterweg

37. via Winschoterweg naar Woortmansdijk

38. via Woortmansdijk naar Oudeweg

39. via Oudeweg naar Roodharsterlaan

40. via Roodharsterlaan naar Borgweg

41. via Borgweg naar Bieleveldslaan

42. via Bieleveldslaan naar Borgweg

43. via Borgweg naar Herenlaan

44. via Herenlaan naar Hoofdweg

45. via Hoofdweg naar Woudbloemlaan

46. via Woudbloemlaan naar Veenlaan

47. via Veenlaan naar Verlengde Veenlaan

48. via Verlengde Veenlaan naar Fromaweg

49. via Fromaweg naar Korenmolenweg

50. via Korenmolenweg naar Hoofdweg

51. via Hoofdweg naar Noordbroeksterweg

52. via Noordbroeksterweg naar Slochterweg

53. via Slochterweg naar Geert Veenhuizenweg

54. via Geert Veenhuizenweg naar Sappemeersterweg

55. via Sappemeersterweg naar Botjesweg

56. via Botjesweg naar Het Veen

57. via Het Veen naar Nieuweweg

58. via Nieuweweg naar Torenstraat

59. via Torenstraat naar Kerkstraat

60. via Kerkstraat naar Europaweg

61. via Europaweg naar A7
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62. Via A7 naar N33

63. Via N33 naar Duurkenakker

64. via Duurkenakker naar Beneden Veensloot

65. via Beneden Veensloot naar Verlengde Burgemeester 
Venemastraat

66. via Verlengde Burgemeester Venemastraat naar Korte Akkers

67. via Korte Akkers naar Vosseveld

68. via Vosseveld naar Drieborghweg

69. via Drieborghweg naar Noorderkwartier

Those parts of the municipality Hoogezand contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,76 lat 53,21.

26.10.2022 – 
3.11.2022

Municipality Veendam , province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00072

1. Vanaf kruising N34- Anloërweg, Anloërweg volgen in 
oostelijke richting overgaand in Kruisstraat overgaand in 
Brink tot aan Nije Dijk.

2. Nije Dijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Annermoeras.

3. Annermoeras volgen in noordelijke richting overgaand in 
De Dijk tot aan De Knijpe.

4. De Knijpe volgen in oostelijke richting tot aan Dorpsstraat.

5. Dorpsstraat volgen in noordelijke richting tot aan 
Zuidlaarderweg.

6. Zuidlaarderweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Kalkwijk.

7. Kalskwijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Kalkwijkpad.

8. Kalkwijkpad volgen in oostelijke richting tot aan Zandpad.

9. Zandpad volgen in zuidelijke richting tot aan Nieuweweg.

10. Nieuweweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Tripscompagniesterweg.

11. Tripscompagniesterweg volgen in noordelijke richting tot 
aan Daaleweg.

12. Daaleweg volgen in oostelijke richting tot aan Tussenklap
penwestzijde.

13. Tussenklappenwestzijde volgen in noordelijke richting tot 
aan Legeweg.

14. Legeweg volgen in oostelijke richting N33 overstekend 
overgaand in Munte Watering tot aan Zevenwoldsterweg.

15. Zevenwoldsterweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Hereweg.

5.11.2022
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16. Hereweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Hoofdweg tot aan Emergoweg.

17. Emergoweg volgen in zuidelijke richting tot aan D.H. 
Vinkersweg.

18. D.H.Vinkersweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Ontsluitingsweg.

19. Ontsluitingsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Raadhuisweg.

20. Raadhuisweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Raadhuislaan overgaand in Wedderweg tot aan 
Borgesiusweg.

21. Borgsiusweg volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Tangerveldweg overgaand in 1e Achterholtsweg tot aan 
Heideweg.

22. Heideweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Boslaan 
tot aan Hardingstraat.

23. Hardingstraat volgen in westelijke richting tot aan Valgweg.

24. Valkgweg volgen in oostelijke richting tot Scholtweg.

25. Scholtweg volgen in zuidelijke richting tot aan aan 
Vledderhuizen.

26. Vledderhuizen volgen in westelijke richting tot aan 
Kettingwijk.

27. Kettingwijk volgen in westelijke richting tot aan 
Noorderkanaalweg.

28. Noorderkanaalweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
N374.

29. N374 volgen in zuidelijke richting tot aan Noordelijke 
Tweederdeweg.

30. Noordelijke Tweederdeweg volgen in zuidelijke richting tot 
aan N379.

31. N379 volgen in noordelijke richting tot aan N374.

32. N374 volgen in westelijke richting tot aan Zuideind.

33. Zuideind volgen in noordelijke richting overgaand in 
Hoofdstraat tot aan Drouwnerstraat.

34. Drouwnerstraat volgen in westelijke richting tot aan 
Brandsdijk.

35. Brandsdijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Hambroeksdijk.

36. Hambroeksdijk volgen in westelijke richting tot aan 
Kamplaan.

37. Kamplaan volgen in noordelijke richting tot aan Julianalaan.

38. Julianalaan volgen in westelijke richting overgaand in Jan 
Hugeslaan overgaand in Gieterweg tot aan Parallelweg.
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39. Parallelweg volgen in westelijke richting overgaand in 
Oeleboom tot aan N34.

40. N34 volgen in noordelijke richting tot aan Anloërrweg.

Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,89, lat 53,06

28.10.2022 – 
5.11.2022

Municipality Veendam , province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00073

1. via Nautilusweg naar Buinerweg

2. via Buinerweg naar Provinciale weg

3. via Provinciale weg naar Zuiderblokken

4. via Zuiderblokken naar Noorderblokken

5. via Noorderblokken naar Markescheiding

6. via Markescheiding naar Boerdijk

7. via Boerdijk naar Burg. van Roijenstraat

8. via Burg. van Roijenstraat naar Hunzelaan

9. via Hunzelaan naar Noorderdwarsdijk

10. via Noorderdwarsdijk naar Nieuwe Dijk

11. via Nieuwe Dijk naar Achterweg

12. via Achterweg naar Verlengde Grensweg

13. via Verlengde Grensweg naar Achter 't Hout

14. via Achter 't Hout naar Bonnen

15. via Bonnen naar Schoolstraat

16. via Schoolstraat naar Ambachtsstraat

17. via Ambachtsstraat naar Oude Groningerweg

18. via Oude Groningerweg naar Vijzelweg

19. via Vijzelweg naar Heiakkers

20. via Heiakkers naar Koebroeken

21. via Koebroeken naar 't Wit

22. via 't Wit naar De Hullen

23. via De Hullen naar Spijkerboorsdijk

24. via Spijkerboorsdijk naar Leiding 2

25. via leiding 2 naar Zwetdijk

26. via Zwetdijk naar De Dijk

27. via De Dijk naar De Knipe

28. via de Knipe naar Dorpsstraat

29. via Dorpsstraat naar Zuidlaarderweg

7.11.2022
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30. via Zuidlaarderweg naar Kielsterachterweg

31. via Kielsterachterweg naar De Vosholen

32. via De Vosholen naar Spoorbaan

33. via Spoorbaan naar Lagelaan

34. via Lagelaan naar 2e Garstelaan

35. via 2e Garstelaan naar Hogelaan

36. via Hogelaan naar Hoofdweg

37. via Hoofdweg naar Molenstraat

38. via Molenstraat naar Molenpad

39. via Molenpad naar Veenweg

40. via Veenweg naar Ontsluitingsweg

41. via Ontsluitingsweg naar Zaaiweg

42. via Zaaiweg naar Oogstweg

43. via Oogstweg naar Zuiderveen

44. via Zuiderveen naar Turfweg

45. via Turfweg naar Kentersweg

46. via Kentersweg naar Driepoldersweg

47. via Driepoldersweg naar Weverslaan

48. via Weverslaan naar Borgesiusweg

49. via Borgesiusweg naar Tangerveldweg

50. via Tangerveldweg naar 1e Achterholtsweg

51. via 1e Achterholtsweg naar Holte

52. via Holte naar Dorpsstraat

53. via Dorpsstraat naar Brink

54. via Brink naar Kerklaan

55. via Kerklaan naar Scholtweg

56. via Scholtweg naar Vledderhuizen

57. via Vledderhuizen naar Kettingwijk

58. via Kettingwijk naar Noorder Kanaalweg

59. via Noorder Kanaalweg naar Nautilusweg
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Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,9, lat 53,07

30.10.2022 – 
7.11.2022

Municipality Waddinxveen, province Zuid Holland

NL-HPAI(P)-2022-00074

10KM Gebiedsbeschrijving Waddinxveen

1. via Oosteinde naar Westeinde
2. via Westeinde naar Molenvliet
3. via Molenvliet naar Tiendweg-Oost
4. via Tiendweg-Oost naar Kerkweg
5. via Kerkweg naar Kalverstraat
6. via Kalverstraat naar Steek Door
7. via Steek Door naar Groenendijk
8. via Groenendijk naar Klaas Klinkertkade
9. via Klaas Klinkertkade naar Waardenpad
10. via Waardenpad naar Rijndalpad
11. via Rijndalpad naar Ahrdal
12. via Ahrdal naar Maasdal
13. via Maasdal naar Dongedal
14. via Dongedal naar Oosterlengte
15. via Oosterlengte naar Burgemeester van Beresteijnlaan
16. via Burgemeester van Beresteijnlaan naar Schollevaartseweg
17. via Schollevaartseweg naar Louvre
18. via Louvre naar Bouvigne
19. via Bouvigne naar Hermitage
20. via Hermitage naar Operalaan
21. via Operalaan naar Fidelio
22. via Fidelio naar Henry Moorepassage
23. via Henry Moorepassage naar rodinrade
24. via Rodinrade naar Hobo
25. via Hobo naar Burgemeester van Dijklaan
26. via Burgemeester van Dijklaan naar Hoofdweg
27. via Hoofdweg naar Capelseweg
28. via Capelseweg naar President Rooseveltweg
29. via President Rooseveltweg naar Martin Luther Kingweg
30. via Martin Luther Kingweg naar President Wilsonweg
31. via President Wilsonweg naar Kikkerpad
32. via Kikkerpad naar Bergse Linker Rottekade
33. via Bergse Linker Rottekade naar Steek Door
34. via Steek Door naar Rottekade
35. via Rottekade naar De Postdreef
36. via De Postdreef naar Rottebandreef
37. via Rottebandreef naar Hoeksekade
38. via Hoeksekade naar Leeuwenhoekweg
39. via Leeuwenhoekweg naar Leeuwenakkerweg
40. via Leeuwenakkerweg naar Hoekeindseweg
41. via Hoekeindseweg naar Overbuurtseweg
42. via Overbuurtseweg naar Groendalseweg
43. via Groendalseweg naar Spoorbaan
44. via Spoorbaan naar Rykswg
45. via Rykswg naar Rijksweg A12
46. via Rijksweg A12 naar Zoetermeer 7
47. via Zoetermeer 7 naar Oostweg
48. via Oostweg naar Prinses Maximaplein
49. via Prinses Maximaplein naar Oostweg
50. via Oostweg naar Franklinstraat
51. via Franklinstraat naar Oostweg
52. via Oostweg naar Willem Dreeslaan
53. via Willem Dreeslaan naar Hugo De Grootlaan

09.11.2022
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54. via Hugo De Grootlaan naar Zegwaartseweg
55. via Zegwaartseweg naar Geerweg
56. via Geerweg naar Zegwaartseweg
57. via Zegwaartseweg naar Dorpsstraat
58. via Dorpsstraat naar Heerewegh
59. via Heerewegh naar Westzijdeweg
60. via Westzijdeweg naar Westeinde
61. via Westeinde naar Dorpsstraat
62. via Dorpsstraat naar Gemeneweg
63. via Gemeneweg naar Galgweg
64. via Galgweg naar Spookverlaat
65. via Spookverlaat naar Compierekade
66. via Compierekade naar Weteringpad
67. via Weteringpad naar Amerikalaan
68. via Amerikalaan naar Zuiderkeerkring
69. via Zuiderkeerkring naar Aziëlaan
70. via Aziëlaan naar Tankval
71. via Tankval naar Vorkweg
72. via Vorkweg naar Spoorbaan
73. via Spoorbaan naar Goudse Schouw
74. via Goudse Schouw naar Gouwe, Gouwekanaal en Voorhaven 

Julianasluis
75. via Gouwe, Gouwekanaal en Voorhaven Julianasluis naar 

Oude Rijn
76. via Oude Rijn naar Oostkanaalweg
77. via Oostkanaalweg naar Kortsteekterweg
78. via Kortsteekterweg naar Lindenhovestraat
79. via Lindenhovestraat naar Ziende.
80. via Ziende naar Meije
81. via Meije naar Dwarswetering.
82. via Dwarswetering naar Zuidzijde
83. via Zuidzijde naar Weijpoort
84. via Weijpoort naar Weiweg
85. via Weiweg naar A12
86. via A12 naar Dubbele Wiericke
87. via Dubbele Wiericke naar Poppelendam
88. via Poppelendam naar Opweg
89. via Opweg naar Goejanverwelle
90. via Goejanverwelle naar fiets/voetpad Hekendorp
91. via fiets/voetpad Hekendorp naar Provincialeweg Oost
92. via Provincialeweg Oost naar Hoenkoopse Rijweg
93. via Hoenkoopse Rijweg naar Tiendweg
94. via Tiendweg naar Zijdeweg
95. via Zijdeweg naar Oost-Vlisterdijk
96. via Oost-Vlisterdijk naar West-Vlisterdijk
97. via West-Vlisterdijk naar Julianaplein
98. via Julianaplein naar Willem-Alexanderstraat
99. via Willem-Alexanderstraat naar Geerpad
100. via Geerpad naar Schoonouwenseweg
101. via Schoonouwenseweg naar Koolwijkseweg
102. via Koolwijkseweg naar Ringsloot
103. via Ringsloot naar Zuidbroekse Opweg.
104. Via Zuidbroekse Opweg naar Oosteinde

Those parts of the municipality Waddingxveen contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4,67 , lat 52,03

1.11.2022 – 
9.11.2022
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Municipality Tiel province Gelderland

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00683

1. via Waal naar Waaldijk.

2. via Waaldijk naar Repelsestraat

3. via Repelsestraat naar 2e Tieflaarsestraat

4. via 2e Tieflaarsestraat naar Zwaluwstraat

5. via Zwaluwstraat naar A.H.de Kockstraat

6. via A.H.de Kockstraat naar Steenweg

7. via Steenweg naar Rijksstraatweg

8. via Rijksstraatweg naar Lingedijk

9. via Lingedijk naar Spijksepad

10. via Spijksepad naar Groeneweg

11. via Groeneweg naar De Twee Morgen

12. via De Twee Morgen volgen in noordelijke richting naar 
Hooglandscheweg

13. via Hooglandscheweg naar Hooglandsche Wetering

14. via Hooglandsche Wetering naar Rijksstraatweg

15. via Rijksstraatweg naar Kruisweg

16. via Kruisweg naar Haardijk

17. via Haardijk naar Culumborgseweg

18. via Culumborgseweg naar Zandweg

19. via Zandweg naar Plein

20. via Plein naar Donkerstraat

21. via Donkerstraat naar Lek

22. via Lek naar Veerweg

23. via Veerweg naar Rijnbandijk

24. via Rijnbandijk naar Ganzert

25. via Ganzert naar P van Westrhenenweg

26. via P van Westrhenenweg naar Luchtenburg

27. via Luchtenburg naar Rijnstraat

28. via Rijnstraat naar Vossenpassenweg

29. via Vossenpassenweg naar Verhuizensestraat

30. via Verhuizensestraat naar Rijnbandijk

31. via Rijnbandijk naar Rijndijk

32. via Rijndijk naar Waaijweg

33. via Waaijweg naar Drosseweg

07.11.2022
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34. via Drosseweg naar Remsestraat

35. via Remsestraat naar Hogeweg

36. via Hogeweg naar Cuneraweg

37. via Cuneraweg naar Veerstoep

38. via Veerstoep naar Waal

39. via Waal naar Waalbandijk

40. via Waalbandijk naar Heersweg

41. via Heersweg naar Kerkstraat

42. via Kerkstraat naar Koningsweg

43. via Koningsweg naar Meerstraat

44. via Meerstraat naar Noord-zuid

45. via Noord-Zuid naar Dijkgraaf de Leeuweg

46. via Dijkgraaf de Leeuweg naar Molenstraat

47. via Molenstraat naar Munsedijk

48. via Munsedijk naar Noord-Zuid

49. via Noord-Zuid naar Maas

50. via Maas naar Burgermeester Delenkanaal

51. via Burgermeester Delenkanaal naar Kasteeldijk

52. via Kasteeldijk naar Kasteelstraat

53. via Kasteelstraat naar Weteringstraat

54. via Weteringstraat naar Teefelse Wetering

55. via Teefelse Wetering naar Beatrixweg

56. via Beatrixweg naar John F Kennedystraat

57. via John F Kennedystraat naar Lutterstraat

58. via Lutterstraat naar Tiendweg

59. via Tiendweg naar Hoog Janstraat

60. via Hoog Janstraat naar Meester Huismanstraat

61. via Meester Huismanstraat naar Kesselgraaf

62. via Kesselgraaf naar Hoevenweg

63. via Hoevenweg naar Kesselseweg

64. via Kesselseweg naar Nolderweg

65. via Nolderweg naar Hille Kampkes

66. via Hille Kampkes naar Pastoor Roesweg

67. via Pastoor Roesweg naar Provincialeweg
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68. via Provincialeweg naar Oude Pastoriestraat

69. via Oude Pastoriestraat naar Marense Dijk

70. via Marense Dijk naar Maas

71. via Maas naar Kanaal van Sint Andries

72. via Kanaal van Sint Andries naar Waal

Those parts of the municipality Tiel contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,44, lat 51,89

30.10.2022 – 
7.11.2022

Municipality Dantumadeel province Friesland

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00684

1. via Bûtenom naar Lauwersmeerweg

2. via Lauwersmeerweg naar Oude Dijk

3. via Oude Dijk naar Alde Dyk

4. via Alde Dyk naar De Koaten

5. via De Koaten naar Jisteboerewei

6. via Jisteboerewei naar Joost Wiersmaweg

7. via Joost Wiersmaweg naar Prinses Margrietkanaal.

8. Via Prinses Margrietkanaal naar Marwei

9. via Marwei naar Nieuwstad

10. via Nieuwstad naar Kloosterlaan

11. via Kloosterlaan naar Tussendijken

12. via Tussendijken naar Oude Commissieweg

13. via Oude Commissieweg naar Zomerweg

14. via Zomerweg naar Burgemeester Drijberweg

15. via Burgemeester Drijberweg naar Stationsweg

16. via Stationsweg naar Slachtedijk

17. via Slachtedijk naar Binnendijk

18. via Binnendijk naar Breedijk

19. via Breedijk naar Westerdijk

20. via Westerdijk naar Trynwâldsterdyk

21. via Trynwâldsterdyk naar Rengersweg

22. via Rengersweg naar Marwei

23. via Marwei naar Lauwersmeerwei

24. via Lauwersmeerwei naar Aldsterksterfeart.

25. Via Aldsterksterfeart naar Barthlehiem.

26. Via Barthlehiem naar Tergracht.

5.11.2022
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27. Via Tergracht naar Hoofdweg.

28. Via Hoofdweg naar Brugweg.

29. via Brugweg naar Jislumerdyk

30. via Jislumerdyk naar Hikkaarderdyk

31. via Hikkaarderdyk naar Harstawei

32. via Harstawei naar De Houwen

33. via De Houwen naar Heskamperweg

34. via Heskamperweg naar Mieddyk

35. via Mieddyk naar Miedwei

36. via Miedwei naar Hillige wei

37. via Hillige wei naar Tsjessenswei

38. via Tsjessenswei naar Poelewei

39. via Poelewei naar Lania

40. via Lania naar Hollewei

41. via Hollewei naar Holwerterdyk

42. via Holwerterdyk naar Aldbuorren

43. via ALdbuorren naar Tsjerkestrjitte

44. via Tsjerkestrjitte naar Dongerawei

45. via Dongerawei naar Ternaarderwei

46. via Ternaarderwei naar Nesserwei

47. via Nesserwei naar Wiesterwei

48. via Wiesterwei naar Efterwei

49. Via Efterwei naar Foarstrjitte

50. Via Foarstjitte naar Nijtsjersterwei

51. Via Nijtsjersterwei naar Ald Tûn

52. Via Ald Tûn naar De Buorren

53. Via De Buorren naar Foeke Sjoerdsstrjitte

54. via Foeke Sjoerdsstrjitte naar De Terp

55. via De Terp naar Langgrousterwei

56. via Langgrousterwei naar Grytsjewei

57. via Grytsjewei naar Doarpsstrjitte

58. via Doarpsstrjitte naar Garewei

59. via Garewei naar Ridwei

60. via Ridwei naar Boltawei
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61. via Boltawei naar Skânserwei

62. via Skânserwei naar Saatsenwei

63. via Saatsenwei naar Kolkwei

64. via Kolkwei naar Esonbuorren

65. Via Esonbuorrren naar Camminghawei

66. Via Camminghawei naar Esumakeech

67. Via Esumakeech naar Dokumerdiep

68. Via Dokumerdiep naar Oosterboereweg

69. via Oosterboereweg naar Hesseweg

70. via Hesseweg naar Zevenhuisterweg

71. via Zevenhuisterweg naar Steenharst

72. via Steenharst naar Oost

73. via Oost naar Bûtenom

Those parts of the municipality Dantumadeel contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6,03, lat 53,3

28.10.2022 – 
5.11.2022

Municipality Bodegraven, province Zuid Holland

NL-HPAI(P)-2022-00075

10KM Gebiedsbeschrijving
1. via Europabaan naar M.A. Reinaldaweg
2. via M.A. Reinaldaweg naar Polanerzandweg
3. via Polanerzandweg naar Kromwijkerdijk
4. via Kromwijkerdijk naar Haardijk
5. via Haardijk naar Noord Linschoterdijk
6. via Noord Linschoterdijk naar Noord-Linschoterzandweg
7. via Noord-Linschoterzandweg naar Noord-Linschoterkade
8. via Noord-Linschoterkade naar Plesmanplantsoen
9. via Plesmanplantsoen naar Biezenpoortstraat
10. via Biezenpoortstraat naar Oude Singel
11. via Oude Singel naar Johan J. Vierbergenweg
12. via Johan J. Vierbergenweg naar Tappersheul
13. via Tappersheul naar Ruige Weide
14. via Ruige Weide naar Poppelendam
15. via Poppelendam naar Spoorbaan
16. via Spoorbaan naar Goverwelletunnel
17. via Goverwelletunnel naar Goverwellesingel
18. via Goverwellesingel naar Voorwillenseweg
19. via Voorwillenseweg naar Karnemelksloot
20. via Karnemelksloot naar Blekerssingel
21. via Blekerssingel naar Spoorstraat
22. via Spoorstraat naar Burgemeester Jamessingel
23. via Burgemeester Jamessingel naar Goudse Poort
24. via Goudse Poort naar Burgemeester van Reenensingel
25. via Burgemeester van Reenensingel naar Hanzeweg
26. via Hanzeweg naar Nieuwe Gouwe o.z.
27. via Nieuwe Gouwe o.z. naar Coenecoopbocht
28. via Coenecoopbocht naar Coenecoopbrug
29. via Coenecoopbrug naar Kanaaldijk
30. via Kanaaldijk naar N Ringdijk
31. via N Ringdijk naar Kanaaldijk
32. via Kanaaldijk naar Dreef

11.11.2022
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33. via Dreef naar Sniepweg
34. via Sniepweg naar Dorpstraat
35. via Dorpstraat naar Noordeinde
36. via Noordeinde naar Roemer
37. via Roemer naar Hoogeveenseweg
38. via Hoogeveenseweg naar Middelweg
39. via Middelweg naar Voorweg
40. via Voorweg naar Dorpsstraat
41. via Dorpsstraat naar Ds D A van den Boschstraat
42. via Ds D A van den Boschstraat naar Burgemeester 

Warnaarkade
43. via Burgemeester Warnaarkade naar Gemeneweg
44. via Gemeneweg naar Rijndijk
45. via Rijndijk naar Steek Door
46. via Steek Door naar Hoogewaard
47. via Hoogewaard naar Weidedreef
48. via Weidedreef naar Kerklaan
49. via Kerklaan naar Hofstedelaantje
50. via Hofstedelaantje naar Lagewaard
51. via Lagewaard naar Batelaan
52. via Batelaan naar Ruige Kade
53. via Ruige Kade naar Ofwegen
54. via Ofwegen naar Kerkweg
55. via Kerkweg naar Kruisweg
56. via Kruisweg naar Herenweg
57. via Herenweg naar Provincialeweg
58. via Provincialeweg naar Steek Door
59. via Steek Door naar Woudsedijk-Zuid
60. via Woudsedijk-Zuid naar Woudsedijk
61. via Woudsedijk naar Langeraarseweg
62. via Langeraarseweg naar Geerweg
63. via Geerweg naar Oude Nieuwveenseweg
64. via Oude Nieuwveenseweg naar A.H. Kooistrastraat
65. via A.H. Kooistrastraat naar Kerkstraat
66. via Kerkstraat naar W.P. Speelmanweg
67. via W.P. Speelmanweg naar Tochtpad
68. via Tochtpad naar De Schinkel
69. via De Schinkel naar Noordeinde
70. via Noordeinde naar Dorpsstraat
71. via Dorpsstraat naar Jonge Zevenhovenseweg
72. via Jonge Zevenhovenseweg naar Hogedijk
73. via Hogedijk naar Sluitkade
74. via Sluitkade naar Steek Door
75. via Steek Door naar Amstelkade
76. via Amstelkade naar Lange Meentweg
77. via Lange Meentweg naar Amstelkade
78. via Amstelkade naar Lange Meentweg
79. via Lange Meentweg naar Van Teylingenweg
80. via Van Teylingenweg naar Beukenlaan
81. via Beukenlaan naar Berkenlaan
82. via Berkenlaan naar Goudenregenlaan
83. via Goudenregenlaan naar Eikenlaan
84. via Eikenlaan naar Beukenlaan
85. via Beukenlaan naar Spruitweg
86. via Spruitweg naar Ir. Enschedéweg
87. via Ir. Enschedéweg naar Geestdorp
88. via Geestdorp naar Utrechtsestraatweg
89. via Utrechtsestraatweg naar Cattenbroekerlaan
90. via Cattenbroekerlaan naar Steinhagenseweg
91. via Steinhagenseweg naar Europabaan
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Those parts of the municipality Bodegraven contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4,76, lat 52,11

3.11.2022 – 
11.11.2022

Municipality Dalfsen province Overijssel

NL-HPAI(P)-2022-00076

1. via N48 naar Oude Hammerweg

2. via oude Hammerweg naar Borrinkdijk

3. via Borrinkdijk naar Vilsterse Kerkpad

4. via Vilsterse Kerkpad naar Vlierhoekweg

5. via Vlierhoekweg naar Schaapskooiweg

6. via Schaapskooiweg naar Dalmsholterweg

7. via Dalmsholterweg naar de Uithoek

8. via de Uithoek naar Diezerstraat

9. via Diezerstraat naar Heinoseweg

10. via Heinoseweg naar Slennebroekerweg

11. via Slennebroekerweg naar Blauwedijk

12. via Blauwedijk naar Tibbensteeg

13. via Tibbensteeg naar Lage Weide

14. via Lage Weide naar Kerkstraat

15. via Kerkstraat naar Zwarteweg

16. via Zwarteweg naar Klapvoortweg

17. via Klapvoortweg naar Mataramweg

18. via Mataramweg naar Poppenallee

19. via Poppenallee naar Marshoekersteeg

20. via Marshoekersteeg naar Herfterweg

21. via Herfterweg naar Oude Dalfserweg

22. via Oude Dalfserweg naar Hooiweg

23. via Hooiweg naar Maatgravenweg

24. via Maatgravenweg naar Maatgravendijk

25. via Maatgravendijk naar Kranenburgweg

26. via Kranenburgweg naar Erasmuslaan

27. via Erasmuslaan naar Bergkloosterweg

28. via Bergkloosterweg naar Haersterveerweg

29. via Haersterveerweg naar Haersterveer

30. via Haersterveer naar de Doornweg

31. via de Doornweg naar Verkavelingsweg

13.11.2022

SL Uradni list Evropske unije L 281/134 31.10.2022  



32. via Verkavelingsweg naar Grindweg

33. via Grindweg naar Oude Vaartdijk

34. via Oude Vaartdijk naar Holtrustweg

35. via Holtrustweg naar fietspad Holtrustweg-Rechterenseweg

36. via fietspad Holtrustweg-Rechterenseweg naar 
Rechterensweg

37. via Rechterensweg naar Stadsweg

38. via Stadsweg naar Afschuttingsweg

39. via Afschuttingsweg naar Scholenland

40. via Scholenland naar Klaas Kloosterweg west

41. via Klaas Kloosterweg west naar Conradsweg

42. via Conradsweg naar d'Olde Dijk

43. via d'Olde Dijk naar Klaas Kloosterweg west

44. via Klaas Kloosterweg West naar Viaduktweg

45. via Viaduktweg naar Varallelweg

46. via Parallelweg naar Klaas Kloosterweg Oost

47. via Klaas Kloosterweg Oost naar Gemeenteweg

48. via Gemeenteweg naar Heerenweg

49. via Heerenweg naar Root oever

50. via Groot Oever naar Bloemberg

51. via Bloemberg naar Pieperij

52. via Pieperij naar Nieuwe Dijk

53. via Nieuwe Dijk naar fietspad

54. via fietspad naar Den Kaat

55. via den Kaat naar de Pol

56. via de Pol naar Dedemsvaart

57. via Dedemsvaart naar N48

Those parts of the municipality Dalfsen contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
6.28 lat 52.58

5.11.2022 – 
13.11.2022
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Municipality Noardeast-Fryslân, province Friesland

NL-HPAI(P)-2022-00077

1. Vanaf Kruising Buitendykswechy/ oever waddenzee, oever 
volgen in oostelijke richting tot aan `t Schoor.

2. `t Scoor volgen in oostelijke richting tot aan Wieremer 
Opfeart(water).

3. Wieremer Opfeart volgen in zuidelijke richting tot aan De 
Peazens (water).

4. De Peazens volgen in westelijke richting tot aan Bollingwier.

5. Bollingwier volgen in oostelijke richting tot aan Bartenswei.

6. Bartenswei volgen in zuidelijke richting tot aan 
Grytmanswei.

7. Grytmanswei volgen in westelijke richting tot aan 
Dokkummerwei.

8. Dokkumerwei volgen in westelijke richting tot aan Jellegat 
(water).

9. Jellegat volgen in zuidelijke richting overgaand in Eastrumer 
Opfeart. tot aan Dokkumer Grutdyp (water).

10. Dokkumer Grutdyp volgen in oostelijke richting tot aan 
Driezumer Ryd (water).

11. Driezumer Ryd volgen in zuidelijke richting tot aan Trekwei.

12. Trekwei volgen in zuidelijke richting tot aan Eastwald.

13. Eastwald volgen in westelijke richting overgaand in Van 
Sytzemawei tot aan Tsjerkestritte.

14. Tsjerkestritte volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Foarwei overgaand in Doniawei tot aan Centrale As (N356).

15. N356 volgen in zuidelijke richting tot aan Falomster Feart 
(water).

16. Falomster Feart volgen in westelijke richting tot aan De Wiel 
(Water).

17. De Wiel volgen in westelijke richting overgaand in Jetsekolk 
overgaand in Bouwepet tot aan Trynwaldsterdyk.

18. Trynwaldsterdyk volgen in noordelijke richting tot aan 
Nieuwe Straatweg.

19. Nieuwe Straatweg volgen in westelijke richting overgaand in 
Canterlandseweg tot aan Eggedyk.

20. Eggedyk volgen in westelijke richting tot aan Dokkumer 
Ee(water).

21. Dokkumer Ee volgen in noordelijke richting tot aan Stienzer 
Feart.

22. Stienzer Feart volgen in westelijke richting tot aan Bredyk.

23. Bredyk volgen in noordelijke richting tot aan Feinsumer 
Feart.

14.11.2022

SL Uradni list Evropske unije L 281/136 31.10.2022  



24. Feinsumer Feart volgen in westelijke richting tot aan Hege 
Hearewei.

25. Hege Hearewei volgen in noordelijke richting tot aan 
Monnikebildtslaan.

26. Monnikebildtslaan volgen in westelijke richting tot aan 
Vijfhuisterdyk.

27. Vijfhuisterdyk volgen in noordelijke richting tot aan 
Monnikebildtdyk.

28. Monnikeboldtdyk volgen in westelijke richting tot aan Vana 
Albadaweg.

29. Van Albadaweg volgen in noordelijke richting overgaand in 
`t Buttendykswechy tot aan Oever Waddenzee.

Those parts of the municipality Noardeast-Fryslân contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5.89 lat 53.34

6.11.2022 – 
14.11.2022

Municipality Nederweert province Limburg

NL-HPAI(P)-2022-00078

1. via Biesstraat naar Eykerstokweg

2. via Eykerstokweg naar Kouk

3. via Kouk naar Op de Bos

4. via Op de Bos naar Koelenstraat

5. via Koelenstraat naar Haelenscheweg

6. via Haelenscheweg naar Duykstraat

7. via Duykstraat naar Stekstraat

8. via Stekstraat naar Beekkant

9. via Beekkant naar salmenhofweg

10. via Salmenhofweg naar dorpstraat

11. via Dorpstraat naar Rijksweg

12. via Rijksweg naar Kasteelweg

13. via Kasteelweg naar Abenhofweg

14. via Abenhofweg naar Heiakker

15. via Heiakker naar Hunselerdijk

16. via Hunselerdijk naar Kanaalweg

17. via Kanaalweg naar Velterweg

18. via Velterweg naar Scheidingsweg

19. via Scheidingsweg naar Varenstraat

20. via Varenstraat naar Kraakstraat

21. via Kraakstraat naar Schansstraat

15.11.2022
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22. via Schansstraat naar Venderstraat

23. via Venderstraat naar Hostertstraat

24. via Hostertstraat naar Moosterstraat

25. via Moosterstraat naar Lochterstraat

26. via Lochterstraat naar Laagstraat

27. via Laagstraat naar Isidoorstraat

28. via Isidoorstraat naar Isodoorstraat

29. via Isodoorstraat naar Molenweg

30. via Molenweg naar Wilhelminastraat

31. via Wilhelminastraat naar Amentstraat

32. via Amentstraat naar Maaseikerweg

33. via Maaseikerweg naar Tuurkesweg

34. via Tuurkesweg naar Bosbrugweg

35. via Bosbrugweg naar Wallenweg

36. via Wallenweg naar Heltenbosdijk

37. via Heltenbosdijk naar Dijkerpeelweg

38. via Dijkerpeelweg naar Bocholterweg

39. via Bocholterweg naar Herenvennenweg

40. via Herenvennenweg naar Grotesteeg

41. via Grotesteeg naar Spekkestraat

42. via Spekkestraat naar Breijvensweg

43. via Breijvensweg naar Herenvennenweg

44. via Herenvennenweg naar Lozerweg

45. via Lozerweg naar Kazernelaan

46. via Kazernelaan naar Suffolkweg zuid

47. via Suffolkweg zuid naar Kempenweg

48. via Kempenweg naar Trancheeweg

49. via Trancheeweg naar Spoorbaan

50. via Spoorbaan naar Reintjensweg

51. via Reintjensweg naar Nieuwesteeg

52. via Nieuwesteeg naar Reintjenssteeg

53. via Reintjenssteeg naar Geuzendijk

54. via Geuzendijk naar Broekenpeeldijk

55. via Broekenpeeldijk naar Kuikensvendijk
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56. via Kuikensvendijk naar Randweg-oost

57. via Randweg-oost naar Driebos

58. via Driebos naar Den Engelsman

59. via Den Engelsman naar Philipsweg

60. via Philipsweg naar Koenraadtweg

61. via Koenraadtweg naar Panweg

62. via Panweg naar Bergdijk

63. via Bergdijk naar Limburglaan

64. via Limburglaan naar Kraaiendijk

65. via Kraaiendijk naar Gelderselaan

66. via Gelderselaan naar Michelslaan

67. via Michelslaan naar Ripsvelderweg

68. via Ripsvelderweg naar Zonneweg

69. via Zonneweg naar Kerkendijk

70. via Kerkendijk naar Driehoekstraat

71. via Driehoekstraat naar Zandstraat

72. via Zandstraat naar Hooghoefweg

73. via Hooghoefweg naar Zandstraat

74. via Zandstraat naar Kievitakkerweg

75. via Kievitakkerweg naar Drietand

76. via Drietand naar Hageheld

77. via Hageheld naar Atalanta

78. via Atalanta naar Burgemeester Roelslaan

79. via Burgemeester Roelslaan naar Witvrouwenbergweg

80. via Witvrouwenbergweg naar Provinciale weg

81. via Provincialeweg naar Heesakkerweg

82. via Heesakkerweg naar Hazeldonk

83. via Hazeldonk naar Waardjesweg

84. via Waardjesweg naar Bosweg

85. via Bosweg naar 't Hoekske

86. via 't Hoekske naar Heistraat

87. via Heistraat naar Meijelseweg

88. via Meijelseweg naar Bleekerweg

89. via Bleekerweg naar Zeilhoekweg
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90. via Zeilhoekweg naar Provinciale Weg

91. via Provinciale Weg naar Buizerdweg

92. via Buizerdweg naar Sperwerstraat

93. via Sperwerstraat naar Tureluurweg

94. via Tureluurweg naar Ericaweg

95. via Ericaweg naar Moostdijk

96. via Moostdijk naar Keulsebaan

97. via Keulsebaan naar Hof

98. via Hof naar Molenstraat

99. via Molenstraat naar Dorpsstraat

100. via Dorpsstraat naar Raadhuisplein

101. via Raadhuisplein naar Schoolstraat

102. via Schoolstraat naar Steegstraat

103. via Steegstraat naar Steenkampseweg

104. via Steenkampseweg naar Weetweg

105. via Weetweg naar Krum

106. via Krum naar Roggelsedijk

107. via Roggelsedijk naar Witdonk

108. via Witdonk naar Boerderijweg

109. via Boerderijweg naar Staldijk

110. via Staldijk naar Heide

111. via Heide naar Schansdijk

112. via Schansdijk naar Heldensedijk

113. via Heldensedijk naar Hoek

114. via Hoek naar Tramstraat

115. via Tramstraat naar Heythuyserweg

116. via Heythuyserweg naar Walk

117. via Walk naar Biesstraat

Those parts of the municipality Nederweert contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5.78, lat 51.29

7.11.2022 – 
15.11.2022
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Država članica: Poljska

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

PL-HPAI(P)-2022-00036

1. Cześć gmin: Grabów, Daszyna, Łęczyca, Świnice Warckie 
w województwie łódzkim w powiecie łęczyckim.

2. Cześć gminy Krośniewice w powiecie kutnowskim.
3. Część gmin Olszówka, Dąbie, Chodów w województwie 

wielkopolskim w powiecie kolskim
poza obszarem zapowietrzonym, znajdujących się w promieniu 10 
km od współrzędnych GPS: 52.125970 / 19.044864

22.10.2022

Cześć gminy Grabów w województwie łódzkim w powiecie 
łęczyckim, zawierająca się w promieniu 3 km od współrzędnych 
GPS: 52.125970 / 19.044864

14.10.2022 – 
22.10.2022

Država članica: Portugalska

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

PT-HPAI(P)-2022-00009

The parts of Alenquer, Cadaval, Azambuja and Torres Vedras 
municipalities, from the district of Lisboa, that are beyond the 
areas described in the protection zone, and are contained within 
circle of 10 kilometers radius, centered on GPS coordinates 
39.147585N, 9.034070W

2.11.2022

The parts of Alenquer municipality, from the district of Lisboa, that 
are contained within circle of 3 kilometers radius, centered on GPS 
coordinates 39.147585N, 9.034070W

24.10.2022 – 
2.11.2022

Del C

Dodatna območja z omejitvami v zadevnih državah članicah*, kot so navedena v členih 1 in 3a:

* V skladu s Sporazumom o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz Evropske unije in 
Evropske skupnosti za atomsko energijo ter zlasti členom 5(4) Protokola o Irski/Severni Irski v povezavi s Prilogo 2 
k navedenemu protokolu, za namene te priloge sklici na državo članico vključujejo Združeno kraljestvo v zvezi 
s Severno Irsko.“
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